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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 318

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
(INFORMAZZJONI)

Is-Segretarju Permanenti Ewlieni fl-Uffiċċju tal-Prim 
Ministru approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

Id-9 ta’ Marzu, 2012

No. 318

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
(INFORMATION)

THE Principal Permanent Secretary in the Office of 
the Prime Minister has approved the following acting 
appointment:–

9th March, 2012

ISEM				    POST				    DIPARTIMENT		  DATA 
NAME				   POST				    DEPARTMENT		  DATE

Mr Noel Borg			  Aġent Direttur u Reġistratur 	 Informazzjoni		  7 - 9.03.2012
				    tal-Istampa									       

				    Acting Director and Press		  Information
				    Registrar

Nru. 319

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
ĠENERALI (DWANA)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment approva l-ħatra temporanja li 
ġejja:–

Id-9 ta’ Marzu, 2012

No. 319

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL (CUSTOMS)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Finance, the 
Economy and Investment has approved the following acting 
appointment:–

9th March, 2012

ISEM				    POŻIZZJONI		  DIPARTIMENT		  DATA 
NAME				   POSITION			  DEPARTMENT		  DATE

Mr Martin Spiteri		  Direttur Ġenerali		  Dwana			   19–22.03.2012
				    Director General		  Customs				 

Nru. 317

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI TA’ LIĠI
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozzi 
ta’ Liġi li ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab 
ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 104 imsejjaħ Att tal-2012 li jemenda 
l-Att dwar Self tal-Gvern u l-Għoti ta’ Self lir-Repubblika 
Ellenika; u

Abbozz ta’ Liġi Nru. 105 imsejjaħ Att tal-2012 li jemenda 
l-Kodiċi Kriminali.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

No. 317

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bills are published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 104 entitled the Government Borrowing and 
Granting of Loans to the Hellenic Republic (Amendment) 
Act 2012; and

Bill No. 105 entitled the Criminal Code (Amendment) 
Act, 2012.

9th March, 2012

VERŻJONI ONLINE
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Nru. 321

ATT DWAR Il-FOSTER CARE (KAP. 491)

Ħatra tal-Bord tal-Fostering 

Emenda 

B’RIferenza għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 206, 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-2 ta’ Marzu, 2012, 
ngħarrfu illi l-isem tal-Bord għandu jaqra ‘Bord tal-Fostering’ 
u mhux ‘Bord ta’ Appell’.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

No. 321

FOSTER CARE ACT (CAP. 491)

Appointment of Fostering Board

Amendment

With reference to Government Notice No. 206, published 
in the Government Gazette of the 2nd March, 2012, it is 
notified that the name of the Board should read ‘Fostering 
Board’ and not ‘Board of Appeal’.

9th March, 2012

Nru. 320

WARRANT MILL-MINISTRU 
TAL-ĠUSTIZZJA, konsultazzjoni

pubblika u l-familja

NGĦARRFU illi, bis-saħħa tas-setgħat mogħtija, bl-
Artikolu (3) tal-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’Setgħa 
li jagħtu Ġurament (Kap. 79), il-Ministru tal-Ġustizzja ħatar 
bħala Kummissjunarju bis-Setgħa li tagħtu Ġurament, fil-qadi 
tad-doveri tagħha u sakemm tibqa’ fil-kariga, u jew għall-
perjodu indikat fl-istess ħatra, liema minnhom tiġi l-ewwel, 
lill-imsemmija hawn taħt: 

Ministeru tal-Affarijiet Barranin
Dott. Tanya Vella		

B’Awtorità

Christopher Said
  Ministru tal-Ġustizzja, Konsultazzjoni 	

	 Pubblika u l-Familja
		

Is-7 ta’ Marzu, 2012	
(MJHA/144/2003/X)

No. 320

WARRANT BY THE MINISTER FOR 
JUSTICE, dialogue 

and the family

IT is notified that, in exercise of such powers as provided 
by Article (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance 
(Cap. 79) the Minister for Justice appointed as Commissioner 
for Oaths, whilst performing such functions and as long as 
she continues in that capacity, and/or for the period indicated 
in the same appointment, whichever is the earlier, the 
undermentioned:

Ministry of Foreign Affairs
Dr Tanya Vella		

	 By Authority	

	 Christopher Said
  	 Ministry for Justice, 	
                                              Dialogue and the Family

    7th March, 2012

No. 322

employment and training corporation

Appointment of Trade Testing Board Members

IN terms of sub-article (1) of Article 40 of the Employment 
and Training Services Act (Cap. 343), the Employment and 
Training Corporation is hereby nominating Mr Nicholas 
Carabott to assess the competencies relating to tile laying, 
for a period of two years that can be renewed.

 
9th March, 2012

Nru. 322

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Ħatra ta’ Membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’

IL-KORPORAZZJONI tax-Xogħol u t-Taħriġ b’din 
tgħarraf illi skont is-sub-artikolu (1) tal-Artikolu 40 tal-Att 
dwar is-Servizzi ta’ Impieg u Taħriġ (Kap. 343), qed taħtar 
lis-Sur Nicholas Carabott biex jara l-kompetenzi li għandhom 
x’jaqsmu ma’ tqegħid ta’ madum, għal perjodu ta’ sentejn li 
jista’ jiġġedded.  

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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No. 323

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Exemption from Environmental Planning Statement

IN conformity with Regulation 3 (8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice No. 114 of 
2007) in respect of the application mentioned hereunder, and 
in view of the fact that MEPA has determined that the proposal 
is unlikely to have significant environmental impacts  the 
Director of Environment Protection agrees that the proposal 
does not require the preparation of an Environmental Planning 
Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of an 
EPS would not add any new information and MEPA has all 
the necessary information to determine the application. From 
the information presented in the PDS and screening according 
to Schedule IB, the proposal is not likely to have significant 
environmental effects. 

A detailed justification is presented below:

Application Number: PA 02582/07
Location: Site at Ta’ Ħabel Lazz, l/o Kerċem (Gozo)

Proposal: To rehabilitate quarry for agricultural use

The following potential environmental concerns and 
mitigation measures were identified in the Project Description 
Statement (PDS) which was submitted to MEPA on 7th 
December 2009, and in the justification for exemption 
from a Environmental Impact Assessment (EIA) which was 
submitted on 16th January 2012.

Nru. 323

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Eżenzjoni minn Studju tal-Impatt Ambjentali Limitat

SKONT ir-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali Nru. 
114 tal-2007) rigward l-applikazzjoni msemmija hawn 
taħt, u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u 
l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li għandha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar l-
Impatt Ambjentali limitat (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni ħadet in konsiderazzjoni b’mod 
suffiċjenti l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant 
it-tħejjija ta’ studju dwar l-impatt ambjentali mhux ser 
iżżid informazzjoni ġdida peress li l-Awtorità għandha l-
informazzjoni kollha meħtieġa sabiex tiddeċiedi dwar din 
l-applikazzjoni. Skont l-informazzjoni li ġiet ippreżentata fid-
Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) u l-valutazzjoni li saret skont 
l-Iskeda IB tal-istess Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se 
jkollha impatti sinifikanti fuq l-ambjent. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Applikazzjoni Nru. PA 02582/07
Post:	Sit f ’Ta’ Ħabel Lazz, fil-limiti ta’ Kerċem 

(Għawdex)
Proposta: Biex tiġi rijabilitata barriera għall-użu 

agrikolu

Dawn l-effetti potenzjali fuq l-ambjent, flimkien ma’ 
numru ta’ miżuri biex jittaffa l-impatt, ġew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ngħata lill-Awtorità fis-7 
ta’ Diċembru 2009 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni mill-
Istudju dwar l-Impatt Ambjentali limitat li ngħatat fis-16 ta’ 
Jannar 2012.

Impatti potenzjali
Potential Impact

Rimarki fuq il-miżuri biex jittaffa l-impatt
Remarks on mitigation measures

Trabijiet	S e jittieħdu l-miżuri kollha possibbli biex jitnaqqsu t-trabijiet. It-tqegħid tal-ħamrija se jsir biss 
bejn April u Ġunju u/jew bejn Settembru u Diċembru, sabiex jiġi evitat is-sajf. Ġranet bix-xita 
jew mirjieħa se jkunu evitati wkoll. Se jitħaddmu wkoll miżuri oħra li huma standard għal dan 
it-tip ta’ żvilupp. 

Dust	 All practical measures will be taken to reduce dust emissions. Deposition of soil will only be 
carried out between April and June and/or between September and December, thereby avoiding 
the dry season. Rainy and windy days will also be avoided.  Standard permit safeguards will 
also be adopted. 

Storbju u vibrazzjonijiet	 Ix-xogħlijiet proposti se jsiru f‘barriera u għalhekk mhux mistenni li jkun hemm  storbju u 
vibrazzjonijiet sinifikanti. Dawn l-impatti se jkomplu jittaffew permezz ta’ miżuri msemmijin 
fir-Regolamenti tal-2007 dwar l-Immaniġġar Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni.

VERŻJONI ONLINE
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Noise and vibration	 The proposed works will be located within a quarry, and thus significant noise and vibra-
tions are not envisaged. Noise abatement measures in accordance with the Construction Site 
Management Regulations, 2007 shall further minimize the impact.

Tniġġis tal-ilma	S e jkun meħtieġ permess ambjentali sabiex jiġi żgurat li jintuża biss skart inert meta tintradam 
il-barriera, biex b’hekk ma jkunx hemm riskji ta’ tniġġis tal-ilma.

Water contamination	 An environmental permit will be required in order to ensure that only inert waste is used for 
infilling the quarry, thus avoiding risks of water contamination.

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.

9th March, 2012

Minkejja dan imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’ 
jkun meħtieġ biex tiddeċiedi l-applikazzjoni.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Nru. 324

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII tal-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgħarraf li 
rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taħt:

No. 324

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT nO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Aġenzija Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard Agency

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Maria Dolores Camilleri	 175469 (M)	 Private Addres:-
		  42, “Ave Maria”, 
		T  riq Sant’Antnin,
		  Mosta

		  Business Address:-
		  “Private Eye”,
		  42, “Ave Maria”, 
		T  riq Sant’Antnin,
		  Mosta

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Marco Borg	 567565 (M)	 No. 15, “Oasis”, Triq Anġlu Mallia, Birkirkara

VERŻJONI ONLINE



Id-9 ta’ Marzu, 2012 	 3953

Edgar Borg	 138856 (M)	 No. 20, Triq il-Flotta, Gżira

Alfred Scicluna	 244253 (M)	 No. 3, “Marantha”, Triq it-Taqtigħa, Żebbuġ

Claudio Cardona	 577689 (M)	 No. 19, Triq il-Kbira, Sqaq Numru 5, Siġġiewi

Francis Cassar	 978850 (M)	 No. 40, “Costantino”, Triq il-Kitba, Fgura

Martin Ellul	 35759 (M)	 “Rossonero”, Triq iċ-Ċeppun, Għaxaq

Stephanie Bernardette 	 54596 (M)	 Binja Tas-Sgħajtar, Ent. D, Flat 2, Triq it-Tuffieħ, Naxxar

Carmel Sammut	 461849 (M)	 No. 9, “St. Nicholas”, Flat 2, Triq Anġlu Gatt, Mosta

Victor Borg	 491653 (M)	 No. 209, Triq Santa Margerita, Siġġiewi

Carmel Farrugia	 231564 (M)	 24, “Tulipana”, Triq Napuljun, Żurrieq

Maria Dolores Vidolich	 270065 (M)	 15, Triq San Franġisk Saverju, Birżebbuġa

Anton (Anthony) Borg	 140864 (M)	 No. 20, “Sardinella”, Triq Francesco Zammit, Dingli

Mary Ann Deguara	 135772 (M)	 No. 17, “Lewisia”, Triq il-Ġulepp, Mġarr

Stephen Paul Galea	 444859 (M)	 No. 15, “Tal-Karmnu”, Triq Francesco Zammit, Dingli

Carmel Sammut	 235753 (M)	 No. 37, Redentur”, Triq ix-Xefaq, Dingli

Anthony Lautier	 521164 (M)	 “Zelda”, Triq Caravaggio, Għargħur

Raymond Vella	 247680 (M)	 No. 25, Triq l-Annunzjata, Tarxien

Andrew Calleja	 514463 (M)	 No. 17, Triq il-Vilhena, Żebbuġ

Raymond Mifsud	 17466 (M)	 No. 6, Triq il-Parroċċa, Sqaq Numru 3, Mqabba

Rita Psaila	 493561 (M)	 No. 60, “Granada”, Triq Antonio Naniu, Rabat

Lara Marie Farrugia	 432387 (M)	 No. 33, “The Pines’, Triq Indri Micallef, Luqa

Alexander Cutajar	 375863 (M)	 No. 9, “Qronfla”, Trejqet il-Barunissa, Gudja

Justin Bartolo	 269683 (M)	 No. 61, “Limestone Court”, Flat 12, Triq il-Wied, Mosta

Vincent Sacco	 481346  (M)	 No. 144, Triq is-Santwarju, Żabbar

Francis Bartolo	 950850 (M)	 “Cosbycote”, Triq il-Kannun, Qormi

Josephine Moore	 793658 (M)	 No. 20, “Gesu Redentur”, Triq Mondion, Fgura

John Gatt	 442168 (M)	 “John & Mary”, Flat 1, Triq Salvu Buhagiar, Marsaskala

Mark Vella	 543487 (M)	 No. 74, “Microse”, Flat 2, Triq Santa Liena, Birkirkara

Vivienne Theuma	 439863 (M)	 No. 104, “St. Pius”, Triq Tal-Borġ, Paola
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Nadia Magro	 126282 (M)	 “Tal-Mielħa Court”, Blokk G, Flat 4, Triq is-Sajjied, 		
		  Marsalforn, Żebbuġ, Għawdex

Jesmond Pace	 226163 (M)	 “South Cliff Mansions”, No. 3, Pace, Triq l-Iskal, 		
		  Marsaskala

Darren Cauchi	 448889 (M)	 No. 12, Triq San Pawl, Sqaq Numru 1, Rabat

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att dwar Gwardjani Privati u 
Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew x’imkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor 
fl-imġiba; jew	 

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(ċ) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 
which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

9th March, 2012

No. 325

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

9th March, 2012

Nru. 325

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

Id-9 ta’ Marzu, 2012

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 09. 3. 2012	 €41.589	 €0.841
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 18

Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65) u l-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.13, il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf illi 
l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa pprojbit f’distanza ta’ 
50 metru mill-Postijiet ta’ Votazzjoni fit-toroq imsemmija 
hawn taħt, nhar is-Sibt 10 ta’ Marzu 2012 bejn il-5.00 a.m. 
u nofsillejl.  

Malta

Skola Sekondarja Subien (Fortini Annexe)
Fuq il-Fortini, Birgu
Skola Primarja tal-Gvern
Triq il-Ħabs l-Antik, l-Isla
Skola Primarja tal-Gvern
Pjazza Federico Maempel, Qormi
Skola Primarja tal-Gvern
Pjazza Narbona, Qormi
Skola Primarja tal-Gvern
Triq l-Isqof Caruana, Ħaż-Żebbuġ
Skola Sekondarja Subien
Triq Sciortino, Ħaż-Żebbuġ
Skola Primarja tal-Gvern
Triq l-Iskola, Siġġiewi
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Ħal Warda, Ħ’Attard
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Robert Mifsud Bonnici, Lija
Skola Primarja tal-Gvern A
Triq San Mikiel, Birżebbuġa
Skola Primarja tal-Gvern B
Trejqet l-Iskola, Birżebbuġa
Skola Primarja tal-Gvern
Triq il-Kbira, Ħad-Dingli
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Sarria, Floriana
Skola Primarja tal-Gvern
Misraħ Turu Colombo, Il-Gżira
Skola Primarja tal-Gvern
Triq il-Madonna tal-Ġebla, Il-Gżira
Skola Primarja tal-Gvern
Triq San Bartilmew, Ħal Għargħur
Skola Sekondarja Bniet 
Triq Farsons, Ħamrun
Skola Primarja tal-Gvern (G.P.)
Triq Ġużè Pace, Ħamrun
Liċeo tas-Subien
Triq Wenzu Mallia, Ħamrun

POLICE NOTICE

No. 18

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) and in terms of Subsidiary Legislation 
65.13, the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and parking of vehicles within 50 metres of Polling 
Places at the streets mentioned hereunder is prohibited, on 
Saturday 10th March 2012 from 5.00 a.m. until midnight. 

Malta

Boys Secondary School (Fortini Annexe)
Fuq il-Fortini, Vittoriosa
Government Primary School
Triq il-Ħabs l-Antik, Senglea
Government Primary School
Pjazza Federico Maempel, Qormi
Government Primary School
Pjazza Narbona, Qormi
Government Primary School
Triq l-Isqof Caruana, Żebbuġ
Boys’ Secondary School
Triq Sciortino, Żebbuġ
Government Primary School
Triq l-Iskola, Siġġiewi
Government Primary School
Triq Ħal Warda, Attard
Government Primary School
Triq Robert Mifsud Bonnici, Lija
Government Primary School A
Triq San Mikiel, Birżebbuġa
Government Primary School B
Trejqet l-Iskola, Birżebbuġa
Government Primary School
Triq il-Kbira, Dingli
Government Primary School
Triq Sarria, Floriana
Government Primary School
Misraħ Turu Colombo, Gżira
Government Primary School
Triq il-Madonna tal-Ġebla, Gżira
Government Primary School
Triq San Bartilmew, Għargħur
Girls Secondary School 
Triq Farsons, Ħamrun
Government Primary School (G.P.)
Triq Ġuzè Pace, Ħamrun
Boys Junior Lyceum
Triq Wenzu Mallia, Ħamrun
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Skola Primarja tal-Gvern
Triq l-Iskola, Ħamrun
Ċentru Familja Mqaddsa
Pjazza Ninu Cremona, L-Iklin
Skola Primarja tal-Gvern
Triq San Benedittu, Ħal Kirkop
Skola Primarja tal-Gvern
Triq l-Iskola, Ħal Luqa
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Sant’Andrija, Ħal Luqa
Res. San Vinċenz De Paule
Triq l-Ingiered, Ħal Luqa
Skola Sekondarja Subien
Triq Simpson, Marsa
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Balbi, Marsa
Skola Primarja tal-Gvern
Triq San Franġisk, Marsaxlokk
Skola Primarja tal-Gvern A
Triq Grognet, Mosta
Skola Sekondarja Bniet
Triq Wied il-Għasel, Mosta
Skola Sekondarja Subien
Triq il-Biedja, Mosta
MCAST - Institute of Business and Commerce
Triq Kordin, Raħal Ġdid
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Ġużè Damato, Raħal Ġdid 
Skola Sek. Subien
Triq Ġużè Damato, Raħal Ġdid
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Dun Ġużepp Caruana, Ħal Safi
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Blanche Huber u Triq N. Isouard, Tas-Sliema
Liċeo tas-Subien
Triq Blanche Huber k/m Triq Melita, Tas-Sliema
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Lapsi, San Ġiljan
Dar Nru. 1
Triq Toni Camilleri, Burmarrad
Ċentru Parrokjali Qawra
Triq Annetto Caruana, San Pawl il-Baħar
Skola Primarja tal-Gvern
Triq San Ġużepp, San Pawl il-Baħar
Liċeo tal-Bniet
Triq il-Fortizza, Sta Luċija
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Madre M. Debrincat, Pembroke, Is-Swieqi
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Dun Ġużepp Zammit, Żurrieq
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Santa Katerina, Żurrieq

Government Primary School
Triq l-Iskola, Ħamrun
Ċentru Familja Mqaddsa
Pjazza Ninu Cremona, L-Iklin
Government Primary School
Triq San Benedittu, Ħal Kirkop
Government Primary School
Triq l-Iskola, Ħal Luqa
Government Primary School
Triq Sant’Andrija, Ħal Luqa
St Vincent De Paule Residence
Triq l-Ingiered, Ħal Luqa
Boys’ Secondary School
Triq Simpson, Marsa
Government Primary School
Triq Balbi, Marsa
Government Primary School
Triq San Franġisk, Marsaxlokk
Government Primary School A
Triq Grognet, Mosta
Girls’ Secondary School
Triq Wied il-Għasel, Mosta
Boys’ Secondary School
Triq il-Biedja, Mosta
MCAST - Institute of Business and Commerce
Triq Kordin, Paola
Government Primary School
Ġużè Damato Street, Paola
Boys’ Secondary School
Ġużè Damato Street, Paola
Government Primary School
Triq Dun Ġużepp Caruana, Ħal Safi
Government Primary School
Triq Blanche Huber and Triq N. Isouard, Sliema
Boys’ Lyceum
Blanche Huber and Melita Street, Sliema
Government Primary School
Lapsi Street, St Julian’s
Premises No. 1
Toni Camilleri Street, Burmarrad
Ċentru Parrokkkali Qawra
Triq Annetto Caruana, St Paul’s Bay
Government Primary School
St Joseph Street, St Paul’s Bay
Girls’ Lyceum
Triq il-Fortizza, Sta Luċija
Government Primary School
Triq Madre M. Debrincat, Pembroke, Swieqi
Government Primary School
Triq Dun Ġużepp Zammit, Żurrieq
Government Primary School
Triq Santa Katerina, Żurrieq
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Gozo

Gozo Centre for Arts and Crafts,
Triq J. F. de Chambray, Għajnsielem.
Government Primary School,
Triq Sarg, Ta’ Kerċem
Shalom
Triq Santa Lucija, Santa Lucija, Ta’ Kercem
Police Station
Triq Munxar, Munxar
Government Primary School
Triq it-Tiġrija, Nadur
Government Primary School
Triq l-Isqof Mikiel Buttigieg, Qala
Government Primary School
Triq id-Duluri, San Lawrenz
Government Primary School
Triq it-Tiġrija, Xagħra
Government Primary School
Triq Sant’Indrija, Żebbuġ
Crystal Palace Hall
Triq ir-Rabat, Marsalforn

Naxxar

On Saturday 10th March, 2012 from noon to midnight 
and on Sunday 11th March, 2012 from midnight to 11.00 
p.m. through the folowing streets: Triq il-Markiż Giuseppe 
Scicluna (between Triq San Pawl and parking-area in front 
of Trade Fair Grounds). 

Parking-area infront of Trade Fair Grounds. Triq it-Torri 
tal-Kaptan (situated on the side of the football pitch and 
leading to the trade fair grounds).	

Rabat, Gozo

On Saturday 10th March, 2012 from noon to midnight 
within 50 metres on both sides of the Gozo Sports Complex 
at Triq l-Ewropa.

On Sunday 11th March, 2012 from midnight to noon 
within 50 metres on both sides of the Gozo Sports Complex 
at Triq l-Ewropa. 

Vehicles found in contravention will be towed.

9th March, 2012

Għawdex

Gozo Centre for Arts and Crafts,
Triq J. F. de Chambray, Għajnsielem.
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Sarg, Ta’ Kerċem
Shalom
Triq Santa Luċija, Santa Luċija, Ta’ Kerċem
Għassa tal-Pulizija
Triq Munxar, Il-Munxar
Skola Primarja tal-Gvern
Triq it-Tiġrija, Nadur
Skola Primarja tal-Gvern
Triq l-Isqof Mikiel Buttigieg, Il-Qala
Skola Primarja tal-Gvern
Triq id-Duluri, San Lawrenz
Skola Primarja tal-Gvern
Triq it-Tiġrija, Ix-Xagħra
Skola Primarja tal-Gvern
Triq Sant’ Indrija, Iż-Żebbuġ
Crystal Palace Hall
Triq ir-Rabat, Marsalforn

In-Naxxar

Nhar is-Sibt l-10 ta’ Marzu, 2012 minn nofsinhar sa 
nofsillejl u nhar il-Ħadd il-11 ta’ Marzu, 2012 bejn nofsillejl 
u l-11.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Triq il-Markiż Giuseppe 
Scicluna (bejn Triq San Pawl u l-parkeġġ ta’ quddiem it-
Trade Fair Grounds).  

Parkeġġ ta’ quddiem it-Trade Fair Grounds. Triq it-
Torri tal-Kaptan (il-parti tat-Triq li twassal lejn Trade Fair 
Grounds, mal-ġenb tal-ground tal-football). 

Ir-Rabat, Għawdex

Nhar is-Sibt l-10 ta’ Marzu, 2012 bejn nofsinhar u 
nofsillejl tul ta’ 50 metru fuq kull naħa tal-Kumpless Sportiv 
fi Triq l-Ewropa.

Nhar il-Ħadd il-11 ta’ Marzu, 2012 bejn nofsillejl u 
nofsinhar minn: Tul ta’ 50 metru fuq kull naħa tal-Kumpless 
Sportiv fi Triq l-Ewropa.

Vetturi misjuba pparkjati hawn jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 19

Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65) il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati.  

Ir-Rabat, Għawdex
			 
Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 2012 mit-3.00 p.m. 

sa nofsillejl, mit-toroq li ġejjin: Pjazza Indipendenza, ir-
Repubblika, San Ġuzepp, Pjazza San Ġorġ, San Ġorġ, il-
Librerija, Pjazza Santu Wistin, Vajringa, Pjazza San Franġisk 
u Palma.

Nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ April 2012, mit-3.00 p.m. sa 
nofsillejl mit-toroq li ġejjin: Pjazza San Ġorġ, Triq San 
Ġużepp, Triq Sir Adrian Dingli, Pjazza Savina, Triq Santa 
Marija, Triq il-Librerija, Triq Vajringa, Pjazza San Franġisk, 
Triq Palma, Triq ir-Repubblika u Pjazza Indipendenza. 

Nhar il-Ħadd it-8 ta’ April 2012, mis-6.00 a.m. sa 
nofsinhar mit-toroq li ġejjin: Pjazza San Ġorġ, Triq Karità, 
Triq Vajringa, Pjazza San Franġisk, Triq Palma, Triq ir-
Repubblika, Triq San Ġużepp u Pjazza Indipendenza. 

 
Ħadd ma jista’ jipparkja fit-toroq imsemmija hawn fuq u 

vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu irmonkati.

Għajnsielem, Għawdex
			 
Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 2012 mill-4.00 p.m. sat-

8.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: J. F. de Chambray, Dun Ġużepp 
Galea Rapa, il-Mogħdija, Gleneagles, Għajnsielem, Ramon 
Perellos, Pjazza Indipendenza, Anġlu Grech, Pjazza tad-Dehra, 
il-Fawwara u Pjazza Madonna ta’ Loretu.

Ħadd ma jista’ jipparkja fit-toroq imsemmija hawn fuq u 
vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu irmonkati.

Il-Fontana, Għawdex

Nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 2012, mis-7.00 p.m. 
sal-10.00 p.m. mit-toroq li ġejjin:Sptar San Ġiljan, Santa 
Duminka, il-Kappillan Ġużeppi Hili u l-Għajn	

Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 2012 mis-7.00 p.m. sal-
10.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Sptar San Ġiljan, Triq Santa 
Duminka, il-Kappillan Ġużeppi Hili u l-Għajn.

POLICE NOTICE

No. 19

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65.), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and parking of vehicles through the 
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and 
times indicated. 

Victoria, Gozo

On Friday, 30th March, 2012 from 3.00 p.m. till midnight, 
through the following streets: Pjazza Indipendenza, ir-
Repubblika, San Ġuzepp, Pjazza San Ġorġ, San Ġorġ, il-
Librerija, Pjazza Santu Wistin, Vajringa, Pjazza San Frangisk 
and Palma.

On Friday, 6th April 2012, from 3.00 p.m. to midnight 
through the following streets: Pjazza San Ġorġ, Triq San 
Ġużepp, Triq Sir Adrian Dingli, Pjazza Savina, Triq Santa 
Marija, Triq il-Librerija, Triq Vajringa, Pjazza San Franġisk, 
Triq Palma, Triq ir-Repubblika and Pjazza Indipendenza. 

On Sunday 8th April 2012, from 6.00 a.m. to noon 
through the following streets: Pjazza San Ġorġ, Triq Karità, 
Triq Vajringa, Pjazza San Franġisk, Triq Palma, Triq ir-
Repubblika, Triq San Ġużepp and Pjazza Indipendenza. 

The parking of vehicles along the above mentioned 
streets is also prohibited and vehicles found parked there 
will be towed away. 

Għajnsielem, Gozo
			 
On Friday, 30th March, 2012 from 4.00 p.m. to 8.00 

p.m. through the following streets: J. F. de Chambray, Dun 
Ġużepp Galea Rapa, il-Mogħdija, Gleneagles, Għajnsielem, 
Ramon Perellos, Pjazza Indipendenza, Anġlu Grech, Pjazza tad-
Dehra, il-Fawwara and Pjazza Madonna ta’ Loretu.

The parking of vehicles along the above mentioned 
streets is also prohibited and vehicles found parked there 
will be towed away. 

Fontana, Gozo

On Friday, 23rd March, 2012, from 7.00 p.m. to 10.00 
p.m. through the following streets:Sptar San Ġiljan, Santa 
Duminka, il-Kappillan Ġużeppi Hili and l-Għajn	

On Friday, 30th March 2012 from 7.00 p.m. to 10.00 
p.m. through the following streets: Sptar San Ġiljan, Triq 
Santa Duminka, il-Kappillan Ġużeppi Hili and l-Għajn.
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Ħadd ma jista’ jipparkja fit-toroq imsemmija hawn fuq u 
vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu irmonkati.

Ħaż-Żabbar
 
Nhar is-Sibt l-24 ta’ Marzu 2012, mit-3.00 p.m. ’il 

quddiem mit-toroq li ġejjin: Misraħ is-Sliem, Triq Bajjada, 
Triq ir-Redentur, Triq it-Tut, Triq Biancardi, Triq San 
Ġużepp, Triq ix-Xgħajra, Triq Wied il-Għajn, Triq is-
Santwarju u Triq il-Kbira.

Ħadd ma jista’ jipparkja fit-toroq imsemmija hawn fuq u 
vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu rmonkati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

The parking of vehicles along the above mentioned 
streets is also prohibited and vehicles found parked there 
will be towed away. 

Żabbar

On Saturday 24th March 2012, from 3.00 p.m. onwards 
through the following streets: Misraħ is-Sliem, Triq 
Bajjada, Triq ir-Redentur, Triq it-Tut, Triq Biancardi, Triq 
San Ġużepp, Triq ix-Xgħajra, Triq Wied il-Għajn, Triq is-
Santwarju and Triq il-Kbira.

The parking of vehicles along the above mentioned 
streets is also prohibited and vehicles found parked there 
will be towed. 

9th March, 2012

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 20

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li bis-setgħat mogħtija 
bl-Avviż Legali 94/97, it-toroq imsemmija hawn taħt se jkunu 
meqjusa bħala Żoni ta’ Rmonk kif indikati hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Ħal Għargħur

Nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu 2012 mill-4.00 p.m. sat-
8.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Misraħ il-Knisja, Mons. Luigi 
Catania, San Ġwann u San Bartilmew.

Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 2012 mill-4.00 p.m. sat-
8.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Misraħ il-Knisja, Karmnu Zarb, 
Emmanuel Perren, l-Oratorju, San Nikola, San Ġwann u San 
Bartilmew.

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ April 2012 mis-2.00 p.m. sal-
10.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Misraħ il-Knisja, l-Oratorju, 
Emmanuel Perren, Vjal ir-Repubblika, Stiefnu Zerafa, San 
Ġwann u San Bartilmew.

Nhar il-Ħadd, it-8 ta’ April 2012 mit-8.00 a.m. sas-1.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Misraħ il-Knisja, id-Dejqa, il-

POLICE NOTICE

No. 20

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 94/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as Tow Zones as indicated hereunder.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended or deviated 
on the dates and times indicated. 

Ħal Għargħur

On Friday, 16th March 2012 from 4.00 p.m. till 8.00 p.m. 
through the following streets: Misraħ il-Knisja, Mons. Luigi 
Catania, San Ġwann and San Bartilmew.

On Friday, 30th March 2012 from 4.00 p.m. till 8.00 p.m. 
through the following streets: Misraħ il-Knisja, Karmnu Zarb, 
Emmanuel Perren, l-Oratorju, San Nikola, San Ġwann and 
San Bartilmew.

On Sunday, 1st April 2012 from 2.00 p.m. till 10.00 p.m. 
through the following streets: Misraħ il-Knisja, l-Oratorju, 
Emmanuel Perren, Vjal ir-Repubblika, Stiefnu Zerafa, San 
Ġwann and San Bartilmew.

On Sunday, 8th April 2012 from 8.00 a.m. till 1.00 p.m. 
through the following streets: Misraħ il-Knisja, id-Dejqa, il-
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Wiesgħa, Karmnu Zarb, Emmanuel Perren, l-Oratorju, San 
Nikola, San Ġwann u San Bartilmew.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġett 
li jiġu rmunkati.

In-Naxxar

Nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu 2012 mill-4.00 p.m. 
sal-10.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Pjazza Vittorja, Castro, E. 
Debono, il-Parroċċa, San Ġorġ u l-Kbira.

Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 2012 mill-4.00 p.m. sal-
10.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: Pjazza Vittorja, Santa Luċija, 
iż-Żenqa, Vjal il-21 ta’ Settembru,  l-Għenieq, il-Qoton u 
tal-Labour.

Nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ April 2012 mis-2.00 p.m. sal-11.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Pjazza Vittorja, il-Kbira, l-Imdina, 
is-Salib, il-Ġdida, tal-Labour, Vjal il-21 ta’ Settembru, Żenqa 
u Santa Luċija.

Nhar il-Ħadd, it-8 ta’ April 2012 mit-8.00 a.m. sas-1.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Pjazza Vittorja, il-Parroċċa, Emanuel 
Debono, Leli Falzon, Ġużeppi Stivala, l-Imdina, is-Salib, 
il-Ġdida, tal-Labour, Vjal il-21 ta’ Settembru, Żenqa u Santa 
Luċija.

Nhar il-Ħadd, it-22 ta’ April 2012 mill-5.00 p.m. sal-10.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Pjazza Vittorja, il-Kbira, l-Imdina, 
is-Salib, il-Ġdida, tal-Labour, Żenqa u Santa Luċija.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġett 
li jiġu rmunkati.

Ħad-Dingli

Minn nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu 2012 sal-Erbgħa, l-4 
ta’ April 2012 minn Misraħ Ġużé Abela.

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Marzu 2012 bejn l-4.00 p.m. u t-8.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: il-Kbira (fejn Dar Don Bosco), San 
Rokku, il-Parroċċa, Misraħ Frenċ Abela, Ċensa Spiteri, Ġużé 
Ellul Mercer, il-Kbira u tispiċċa Misraħ Ġużé Abela.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġett 
li jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Wiesgħa, Karmnu Zarb, Emmanuel Perren, l-Oratorju, San 
Nikola, San Ġwann and San Bartilmew.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

Naxxar

On Friday, 16th March 2012 from 4.00 p.m. till 10.00 
p.m. through the following streets: Pjazza Vittorja, Castro, 
E. Debono, il-Parroċċa, San Ġorġ and il-Kbira.

On Friday, 30th March 2012 from 4.00 p.m. till 10.00 p.m. 
through the following streets: Pjazza Vittorja, Santa Luċija, 
iż-Żenqa, Vjal il-21 ta’ Settembru,  l-Għenieq, il-Qoton and 
tal-Labour.

On Friday, 6th April 2012 from 2.00 p.m. till 11.00 p.m. 
through the following streets: Pjazza Vittorja, il-Kbira, l-
Imdina, is-Salib, il-Ġdida, tal-Labour, Vjal il-21 ta’ Settembru, 
Żenqa and Santa Luċija.

On Sunday, 8th April 2012 from 8.00 a.m. till 1.00 p.m. 
through the following streets: Pjazza Vittorja, il-Parroċċa, 
Emanuel Debono, Leli Falzon, Ġużeppi Stivala, l-Imdina, 
is-Salib, il-Ġdida, tal-Labour, Vjal il-21 ta’ Settembru, Żenqa 
and Santa Luċija.

On Sunday, 22nd April 2012 from 5.00 p.m. till 10.00 
p.m. through the following streets: Pjazza Vittorja, il-Kbira, 
l-Imdina, is-Salib, il-Ġdida, tal-Labour, Żenqa and Santa 
Luċija.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

Ħad-Dingli

From Tuesday, 20th March 2012 to Wednesday, 4th April 
2012 through Misraħ Ġużé Abela.

On Saturday, 31st March 2012 between 4.00 p.m. and 8.00 
p.m. through the following streets: il-Kbira (next to Dar Don 
Bosco), San Rokku, il-Parroċċa, Misraħ Frenċ Abela, Ċensa 
Spiteri, Ġużé Ellul Mercer, il-Kbira and ending at Misraħ 
Ġużé Abela.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

9th March, 2012
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TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 6 of 2012

Xlendi Reef – South Cardinal 
Light Destroyed

With reference to BA Chart 211, the Ports and Yachting 
Directorate, Transport Malta notifies mariners that the Xlendi 
Reef - South Cardinal light, situated on a fixed pole on the 
reef and charted as flashing quick 6 plus 1 long flash every 
15 seconds, in position:

	
	 Latitude (N)		  Longitude (E)

	 36º 01’.736		  14º 12’.805

has the light and top-marks temporarily destroyed.

Charts affected: BA Chart 211, 2537

9th March, 2012

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 6 tal-2012 

 Il-Cardinal Light Buoy fuq in-Nofsinhar tas-Sikka 
tax-Xlendi bil-Ħsara

B’riferenza għal BA Chart 211, id-Direttorat tal-Portijiet 
u Yachting, Transport Malta jgħarraf lill-baħħara li l-Cardinal 
Buoy bid-dawl fuq in-Nofsinhar tas-Sikka tax-Xlendi, li jinsab 
fuq arblu mwaħħal fis-sikka u mmarkat fuq il-mappa  li jteptep 
sitt (6) darbiet malajr flimkien ma’ teptipa twila kull ħmistax-il 
sekonda, fil-pożizzjoni:

	 Latitude (T) 		  Longitude (L)

	 36º 01’.736		  14º 12’.805

għandu d-dawl u t-top-marks temporanjament bil-ħsara. 

Charts affettwati: BA Chart 211, 2537

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi

Il-Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi qed tfittex 
is-servizzi ta’ Facilitators tal-Portafoll Tul il-Ħajja fil-
Proġett SPARKLET. SPARKLET huwa proġett parzjalment 
iffinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea biex jikkoordina u 
joffri servizzi soċjali lill-immigranti li jinsabu fiċ-ċentri ta’ 
detenzjoni jew ċentri fil-komunità.

Għal aktar informazzjoni u/jew kopja tal-job description, 
ikkuntattja lil Leanne Vassallo fuq: 2145 5600 jew 21455 
607 ext 130. Applikazzjonijiet, flimkien ma’ Europass 
curriculum vitae, jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ħamis 15 ta’ 
Marzu 2012 u għandhom jintbagħtu lil: (leanne.vassallo@
gov.mt).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Foundation for Educational Services

The Foundation for Educational Services is seeking the 
services of Facilitators of the Lifelong Learning Portfolio 
for the SPARKLET Project. SPARKLET is a project partly 
funded by the European Commission to coordinate and 
deliver welfare services to migrants within closed and open 
centres. 

For further information and/or a copy of the job 
description, contact Leanne Vassallo on: 21455 600 or 21 
45 5607 ext 130. A covering letter together with Europass 
curriculum vitae will be accepted by noon on Thursday 15th 
March 2012 and should be sent to: (leanne.vassallo@gov.
mt).

9th March, 2012

Programm Ġenerali Solidarjetà u Ġestjoni ta’ Migrazzjoni
Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew għar-Refuġjati (FER)
Rata ta’ kofinanzjament: 75% Fondi UE: 25% Fondi Nazzjonali

Ġestjoni Sostenibbli  ta’ Migrazzjoni

General Programme Solidarity & Management of Migration Flows 2007 – 2013
Project part-financed from the European Union

European Refugee Fund (ERF)
Co-financing rate: 75% EU Funds: 25% Beneficiary Funds

Sustainable Management of Migration Flows
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U L-AFFARIJIET RURALI

Sejħa għall-Uffiċjali fuq id-Dgħajjes b’Kuntratt

Il-Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali jgħarraf 
illi jilqa’ applikazzjonijiet għal ‘Uffiċjali fuq id-Dgħajjes’ 
b’kuntratt biex jassigura l-implimentazzjoni tal-pjan għall-
Irkupru tat-Tonn: Regolament tal-Kunsill 302/2009.

Numru ta’ uffiċjali huma meħtieġa li jkunu abbord parti 
mid-dgħajjes tal-konz (itwal minn 15-il metru) u abbord il-
bastimenti tal-irmonk matul kull sajda tagħhom fl-istaġun 
tas-sajd tat-tonn 2012.

L-uffiċjal ikun mitlub jiġbor informazzjoni fuq l-
operazzjoni u jimla l-formoli apposta sabiex jiġu annessi 
mad-Dokumenti tal-ICCAT (Bluefin Tuna Catch Document) 
maħruġa mid-Direttorat tal-Kontroll tas-Sajd. 

Id-dmirijiet tal-uffiċjal huma li:

a) jissorvelja l-konformità tal-bastiment tal-qbid skont ir-
rakkomandazzjonijiet tal-ICCAT;

b) jirreġistra u jirrapporta dwar l-attività tas-sajd, li trid 
tinkludi fost oħrajn, dawn li ġejjin:

dettalji tal-kampjun, abbażi tat-tul u l-piż, u s-sess;
l-ammont tal-qabda (inkluż by-catch), li tinkludi wkoll 

id-dispożizzjoni tal-ispeċi, bħal dawk miżmuma abbord jew 
mormija mejtin jew ħajjin;

żona tal-qabda bil-latitudni u lonġitudni,
miżura ta’ sforz (eż., numru ta’ settijiet, numru ta’ 

ganċijiet, eċċ), kif definit fil-Manwal tal-ICCAT għal irkapti 
differenti;

id-data tal-qabda,
ċ) josserva u jistma qabdiet u jivverifika d-dettalji 

mniżżla fil-ġurnal ta’ abbord,
d) jinnota u jirreġistra l-bastimenti li jistgħu jkunu qed 

jistadu kontra l-miżuri ta’ konservazzjoni ICCAT.

Barra minn hekk, l-osservatur għandu jagħmel xogħol 
xjentifiku, bħal ġbir ta’ data dwar Task II, meta meħtieġ mill-
Kummissjoni, ibbażat fuq l-istruzzjonijiet mill-SCRS.

L-informazzjoni kollha miġbura għandha tkun konformi 
mal-pjan ta’ rkupru għat-Tonn u regolamenti tal-UE.   

L-uffiċjali ser jitħallsu bir-rata ta’ €100 kull jum 
(ekwivalenti għal 24 siegħa), inkluż il-VAT meta fuq il-baħar.

MINISTRY FOR RESOURCES 
AND RURAL AFFAIRS

Call for Observers On-Board on Contract

The Ministry for Resources and Rural Affairs is receiving 
applications for the services of ‘Observers On-Board’ on 
contract in order to oversee to the implementation of the 
Bluefin Tuna Recovery Plan Measures: Council Regulation 
302/2009.

A number of observers will be required to be on board 
part of the active Bluefin Tuna Longline Vessels over 15m 
and on board Towing Vessels during all their activities 
carried out in 2012.

The observer will be required to collect information on 
the operation and fill in the appropriate forms to be attached 
to the ICCAT Bluefin Tuna Catch Document issued by the 
Fisheries Control Directorate. 

The observers’ tasks shall be to:

a) monitor a catching vessel in compliance with the 
active ICCAT recommendation;

b) record and report upon the fishing activity, which shall 
include, amongst others, the following:

details of size sample, on the basis of length and weight, 
and sex; 

amount of catch (including by-catch), that also includes 
species disposition, such as retained on board or discarded 
dead or alive;

area of catch by latitude and longitude;
measure of effort (e.g., number of sets, number of hooks, 

etc.), as defined in the ICCAT Manual for different gears;

date of catch,
c) observe and estimate catches and verify entries made 

in the logbook;
d) sight and record vessels that may be fishing contrary 

to ICCAT conservation measures.

In addition, the observer shall carry out scientific 
work, such as collecting Task II data, when required by the 
Commission, based on the instructions from the SCRS.

All information collected has to be in line with the 
Bluefin Tuna recovery plan and EU regulations.

The observers will be paid a daily rate (equivalent to 24 
hours) of €100 including VAT when onboard.

VERŻJONI ONLINE



Id-9 ta’ Marzu, 2012 	 3963

L-uffiċjali jridu jkunu koperti minn polza ta’ 
assikurazzjoni għall-ħajja li speċifikament tagħraf dan ix-
xogħol u r-riskji tiegħu u għandhom ikunu liebsa skont l-
istandards tas-Saħħa u Sigurtà.

Kull min hu interessat għandu jiġbor applikazzjoni 
mingħand id-Direttur (Kontroll tas-Sajd), Barriera Wharf, 
Valletta Attn: Is-Sur Clayton Buttigieg. 

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mid-Direttur (Kontroll 
tas-Sajd), Barriera Wharf, Valletta Attn: Is-Sur Clayton 
Buttigieg sa nofsinhar tal-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 2012. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

The contracted observers have to be personally covered 
with a life insurance that specifically takes cognizance of 
the job and the related risks and should be duly equipped in 
accordance with Health and Safety standards.

Interested Parties are requested to obtain an application 
from the Director (Fisheries Control), Barriera Wharf, 
Valletta. Attn: Mr Clayton Buttigieg.  

Applications will be received by the Director (Fisheries 
Control), Barriera Wharf, Valletta, Attn: Mr Clayton 
Buttigieg up to noon on Friday, 16th March, 2012.

9th March, 2012

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Riżultat tal-Proċess ta’ Għażla għall-Pożizzjoni
ta’ Technical Attaché (Instituzzjonijiet tal-UE)

fir-Rappreżentanza Permanenti ta’ Malta 
għall-Unjoni Ewropea 

  
Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi r-riżultati 

tal-proċess ta’ għażla biex timtela l-pożizzjoni msemmija 
hawn fuq fi ħdan il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin jinsabu 
fuq in-notice-board, li jinsab fit-Tielet Sular tal-Ministeru tal-
Affarijiet Barranin, ‘Palazzo Parisio’, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta, u fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Il-Belt Valletta.  

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Public Service Commission

Results of the selection process for the Position 
of Technical Attaché (EU Institutions) 

at the Permanent Representation 
of Malta  to the European Union 

It is notified for general information that the results of 
the selection process for the filling of the abovementioned 
position within the Ministry of Foreign Affairs may be viewed 
on the notice-board, situated at the Third Floor, Ministry of 
Foreign Affairs, ‘Palazzo Parisio’, Triq il-Merkanti, Valletta 
and on the notice-board of the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

9th March, 2012

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U L-AFFARIJIET RURALI

Riżultat ta’ Intervisti għall-Post ta’ Operations 
Manager fil-Pixkerija, Hardstanding Facility 

u Servizzi tat-Tiswija u Manutenzjoni ta’ Slipways 
fid-Direttorat tas-Swieq bl-Ingrossa u Faċilitajiet 

tal-Flotta tas-Sajd, Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali

 
Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u l-

Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat tal-intervisti għall-
post imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ jarah 
fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat tal-People 
Management and Support Services, Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana, u fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Il-Belt Valletta.   

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTRY FOR RESOURCES 
AND RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Post of Operations 
Manager in the Fishmarket, Hardstanding 

Facility and Slipways Repairs and Upkeep Services, 
in the Wholesale Markets and Fishing 

Fleet Facilities Directorate, Ministry for 
Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, notifies that the result of the interviews for 
the above-mentioned post has been published and can be 
viewed on the main notice-board at the People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana, and on the notice-board of the Office of the Public 
Service Commission, The Palace, Valletta.  

9th March, 2012
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U L-AFFARIJIET RURALI

Riżultat ta’ Intervisti għall-Post ta’ Senior Architect 
and Civil Engineer fid-Direttorat tar-Restawr, 

fid-Dipartiment għad-Disinn u t-Twettiq ta’ Proġetti 
fi ħdan il-Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali

 
Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għaar-Riżorsi u l-

Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat tal-intervisti għall-
post imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ jarah 
fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat tal-People 
Management and Support Services, Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana, u fuq in-notice-board tal-Uffiċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Il-Belt Valletta.   

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTRY FOR RESOURCES 
AND RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Post of Senior Architect 
and Civil Engineer in the Restoration Directorate 

in the Project Design and Implementation 
Department, Ministry for Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, notifies that the result of the interviews for 
the above-mentioned post has been published and can be 
viewed on the main notice-board at the People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana, and on the notice-board of the Office of the Public 
Service Commission, The Palace, Valletta.  

9th March, 2012

DIRETTORAT GĦAT-TAGĦLIM TUL IL-ĦAJJA

Rankings għall-Boroż ta’ Studju taħt l-Iskema 
STEPS  - Is-Seba’ Sejħa

Id-Direttur għat-Tagħlim Tul il-Ħajja jgħarraf li r-
Rankings għall-Boroż ta’ Studju taħt l-Iskema STEPS 
intbagħtu lill-kandidati kkonċernati.

Kopja ta’ dawn ir-Rankings jinsabu fuq in-notice-board 
ewlenija, Direttorati għall-Edukazzjoni, Triq l-Assedju l-
Kbir, Floriana.

Dawk l-applikanti li ma rċevewx ir-Rankings huma 
mitluba biex jikkuntattjaw minnufih lid-Direttorat għat-
Tagħlim Tul il-Ħajja, Floriana fuq in-numru tat-telefon 2598 
2111.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

DIRECTORATE FOR LIFELONG LEARNING

Rankings for STEPS Scholarships – Seventh Call

The Director, Lifelong Learning, notifies that the 
Rankings for STEPS Scholarships have been sent to the 
candidates concerned.

A copy of the Rankings may be found on the main 
notice-board, Directorates for Education, Triq l-Assedju l-
Kbir, Floriana.

Those applicants who have not received the Rankings of 
the STEPS Scholarships are advised to contact immediately 
the Directorate for Lifelong Learning, Floriana on telephone 
number 2598 2111.

9th March, 2012

DIPARTIMENT TAL-QRATI 
TAL-ĠUSTIZZJA, MALTA

Riżultat għall-Post ta’ Marixxall 
fid-Dipartiment tal-Qrati tal-Ġustizzja (Malta)

Id-Direttur Ġenerali (Qrati tal-Ġustizzja) jgħarraf li r-
riżultat għall-post imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u qed 
jintwera fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Qrati tal-
Ġustizzja (ir-raba’ sular), Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta 
u fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, Il-Belt Valletta. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

COURTS OF JUSTICE 
DEPARTMENT, MALTA

Result for the Post of Marshal 
at the Courts of Justice Department (Malta)

The Director General (Courts of Justice) notifies that the 
result for the above mentioned post has been published and 
can be viewed on the notice-board of the Courts of Justice 
Department (4th Floor), Triq ir-Repubblika, Valletta and that 
of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

9th March, 2012
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EXAMINATIONS DEPARTMENT

London Chamber of Commerce and Industry
Series 2 2012 and on Demand April 2012 Examinations

The Director of Examinations notifies candidates that the 
timetables for London Chamber of Commerce and Industry 
- Series 2 2012 and on Demand April 2012 Examinations have 
been sent to the candidates concerned.

Those candidates who have not received their timetables 
can contact the Department of Examinations, Floriana, 
on telephone number 2598 2207 or the Examinations 
Centre, Victoria, Gozo on telephone number 2155 8341 
immediately.

9th March, 2012

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

London Chamber of Commerce and Industry
Series 2 2012 and on Demand April 2012 Examinations

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf lill-kandidati li t-
timetables għall-eżamijiet tal-London Chamber of Commerce 
and Industry - Series 2 2012 and on Demand April 2012 
Examinations intbagħtu lill-kandidati kkonċernati. 

Dawk il-kandidati li ma rċivewx it-timetables tagħhom 
jistgħu jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment tal-Eżamijiet, 
Floriana, fuq in-numru tat-telefon 2598 2207 jew iċ-Ċentru 
tal-Eżamijiet, Ir-Rabat, Għawdex, fuq in-numru tat-telefon 
2155 8341. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

LOCAL  COUNCILS  ACT
(CAP. 363)

Notice

By virtue of regulation 90 of the Third Schedule of the 
Local Councils Act (Cap. 363), the Electoral Commissioners 
hereby notify that the candidates nominated in accordance 
with the provisions of regulation 89 of the aforesaid schedule 
for the casual election of a Councillor for the Locality of 
Ir-Rabat (M) are the following that is:

Nominated Candidates

MANICARO ODETTE
MICALLEF PAUL

VASSALLO CARMEL

The Electoral Commissioners further notify that they will 
proceed to examine the ballot papers of Mr Frans Chircop 
for the Locality of Ir-Rabat (M), in accordance with the 
provisions of regulation 91 of the Third Schedule of the 
Local Councils Act (Cap. 363), on Tuesday, 13th March, 
2012 at noon at the Electoral Office, Evans Building, St. 
Elmo Square, Il-Belt Valletta.

SALV. GAUCI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Il-Belt Valletta.

9th March, 2012

ATT  DWAR KUNSILLI  LOKALI
(KAP. 363)

Avviż

Bis-saħħa tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda tal-Att dwar 
Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kummissjonarji Elettorali 
jgħarrfu illi l-kandidati nominati skont id-dispożizzjonijiet tar-
regolament 89 tal-iskeda msemmija hawn fuq, għall- elezzjoni 
każwali ta’ Kunsillier għall-Lokalità ta’ Ir-Rabat (M) huma 
dawn li ġejjin, jiġifieri:

Kandidati Nominati

MANICARO ODETTE
MICALLEF PAUL

VASSALLO CARMEL

Il-Kummissjonarji Elettorali jgħarrfu wkoll illi huma 
se jibdew jeżaminaw il-poloz tas-Sur Frans Chircop għal-
Lokalità ta’ Ir-Rabat (M), skont id-dispożizzjonijiet tar-
regolament 91 tat-Tielet Skeda tal-Att dwar Kunsilli Lokali 
(Kap. 363), nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Marzu, 2012 f’nofsinhar 
fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, 
Misraħ Sant’Jiermu, Il-Belt Valletta.

SALV. GAUCI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA 
U INVESTIMENT

Regoli dwar Eżenzjoni mit-Taxxa 
tar-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-app-
likazzjoni għall-eżenzjoni taħt din ir-regola għandha tiġi 
pproċessata u deċiża mill-Bord u d-deċiżjoni tal-Bord għandha 
tiġi ppubblikata fuq il-website tal-Ministeru responsabbli 
għall-Finanzi fuq: (http://fpmd.finance.gov.mt/tor) skont l-
Avviż Legali Nru. 6 tal-2012.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY 
AND INVESTMENT

Exemption from Motor Vehicles 
Registration Tax Rules

It is notified for general information that an application for 
exemption under this rule shall be processed and decided upon 
by the Board and the decision of the Board shall be published 
on the website of the Ministry responsible for Finance on: 
(http://fpmd.finance.gov.mt/tor) in accordance with Legal 
Notice No. 6 of 2012.

9th March, 2012

Central Procurement 
and Supplies Unit

Lista ta’ offerti mogħtija mis-Central Procurement and 
Supplies Unit matul Frar 2012.

Central Procurement 
and Supplies Unit

List of tenders awarded by the Central Procurement 
and Supplies Unit during February 2012.

Natura tal-oġġett	 Kuntrattur				  
Nature of item	 Contractor

	 Combination of rifampicin 150mg and isoniazid 100mg 	
	 tablets and combination of rifampicin 300mg and isoniazid 
	 150mg tablets	 Charles De Giorgio Ltd - Birkirkara	
	 Distal protection devices	 Charles De Giorgio Ltd - Birkirkara
	 Hydrophillic coated microcatheter straight	 A.t.g. Co Ltd - Mosta
	 Antihaemophilia factor viia-recombinant x 2mg	 Charles De Giorgio Ltd - Birkirkara
	 Dermal regeneration template size 4, 20cm x 25cm	J amesco Trading Ltd - Sliema
	R oth net foreing body retrievers	E .J Busuttil Ltd - Birkirkara
	 Laparoscopic bipolar resection devices	 Drugsales Ltd - Lija
	 Posaconazole 200mg/5ml suspension	 Associated Drug Co Ltd - Birkirkara
	 Cefotazime 1g injections	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	T hyroxine 50mcg tablets	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Leflunomide 10mg tablets	 Charles De Giorgio Ltd - Birkirkara
	 Gentamicin 80mg injecitons	E uropharma Ltd - Birkirkara
	T eicoplanin 200mg vials	 Charles De Giorgio Ltd - Birkirkara
	 Consumables for pain management	T echnoline Ltd - Gżira
	 Fluvoxamine 100mg tablets	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Itraconazole 100mg capsules	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Amoxycillin and clavulanic acid 1.2g injections	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Maravirox 300mg tablets	 Alfred Gera and Sons Ltd - Qormi
	 Levetiracetam 100mg/ml oral solution	 Pharmasud Ltd - San Ġwann
	 Aspirin 75-100 tablets	 Cherubino Ltd - Gżira
	 Blades surgical sz 11, 21 and 22	 Krypton Chemists Ltd - St Andrews
	 Alphacalcidol 1mcg capsules	 Pharma-cos Ltd - St Venera
	 Calcipotriol and betamethasone ointment 	 Pharma-cos Ltd - St Venera
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	 Gadolinium: non ionic contrast medium for use in m.r.i procedures	 Pharma-cos Ltd - St Venera
	S ynthetic salmon calcitonin 100iu injections	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Gravity enteral feeding sets with bags	 Krypton Chemists Ltd - St Andrews
	 Deferasirox 250mg dispersable tablets	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	 Implantable infusion pump with compatible 
	 Intrathecal catheters	T echnoline Ltd - Gżira
	 10% Dextrose x 500ml iv infusion	 Drugsales Ltd - Lija
	 0.9% Sodium chloride x 50ml iv infusion	 Drugsales Ltd - Lija
	 0.9% Sodium chloride x 100ml iv infusion	 Drugsales Ltd - Lija
	 Accessories for sle 2000 ventilators	 I.M.S.S Co Ltd - Birkirkara
	 Laryngoscope blades	 Healthsphere Ltd - Attard
	 Gauze swabs 30 x 30cm	 Krypton Chemists Ltd - St Andrews
	 Irrigation/aspiration cannulae	 Drugsales Ltd - Lija
	U rine test strips with equipment on loan	 Vivian Corporation Ltd - Msida
	S hears for harmonic scalpel	 A.M Mangion Ltd - Luqa
	 Amifampridine (3,4-diaminopyridine) 10mg tablets	 Cherubino Ltd - Gżira
	S tandard round fluted burs	 Associated Equipment Ltd - San Ġwann		
	 Ciprofloxacin injections 200mg in 100ml 	 Cherubino Ltd - Gżira
	 Anterior vitrectomy cutters	 A.M.A.S Co Ltd - San Ġwann
	R opinirolw hcl tablets	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	E thibond W10b72	 A.M. Mangion Ltd - Luqa
	 Zinc and castor oil cream/ointment	 Cherubino Ltd - Gżira
	 Prolene w8702	 A.M. Mangion Ltd - Luqa
	 Needles disposable size 18g	 Krypton Chemists Ltd - St Andrews
	 Microporous dressings, sz 15-20cm x 8-10cm	 Pharmafusion Ltd - Gudja
	T hree lumen central venous catheterisation set	 Associated Equipment Ltd - San Ġwann 		
	 Accessories/instrumentation to be used in joint surgery (thr/tkr)	 Associated Equipment Ltd - San Ġwann		
	 Amitriptyline hydrochloride 25mg tablets	 Accord Healthcare Ltd - Uk
	S ynthes reciprocating saw attachment 	S witzerland
	 Maxillo facial 1.7mm screws	 Cherubino Ltd - Gżira
	 Aggressive round burs	 Associated Equipment Ltd - San Ġwann		
	S ingle use humidification 	T echnoline Ltd - Gżira
	 Fine bore nasogastric tube size ch12	 Pharma-cos Ltd - St Venera
	S terile luer lock syringes, 2.5cc, 5cc, 10cc, 20cc and 30cc	 Cherubino Ltd - Gżira
	 Colichine 500micrograms tablets	 V.J Salomone Pharma Ltd - Marsa
	T etrabenazine 25mg tablets	 Pharmachemic Trading Agency Ltd - Rabat
	T erlipressin 1mg vials	E .J Busuttil Ltd - Birkirkara

	 Id-9 ta’ Marzu, 2012	 9th March, 2012

CONSCIENCE MONEY

The Accountant General acknowledges the receipt of 
€3,000.00 on the 5th March 2012 as conscience money.

9th March, 2012

RADD TA’ FLUS B’KUXJENZA

L-Accountant General jgħarraf illi fil-5 ta’ Marzu 
2012 irċieva s-somma ta’ €3,000.00 bħala radd ta’ flus 
b’kuxjenza.

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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ĦAL TARXIEN LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils 
Act (Cap. 363), an Annual Locality Meeting will be held on 
Thursday, 22nd March, 2012 at the Centru Komunitarju at 
Triq Santa Tereza, Ħal Tarxien.

Residents whose name appears in the last publication of 
the Electoral Register are invited to attend.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI ĦAL TARXIEN

Laqgħa Annwali tal-Lokalità

Skont l-Artikolu 70 (1) tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali 
(Kap. 363) se ssir Laqgħa Pubblika Annwali tal-Lokalità 
nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Marzu, 2012, fiċ-Ċentru Komunitarju 
fi Triq Santa Tereża, Ħal Tarxien.

Dawk ir-residenti li isimhom jidher fl-aħħar Reġistru 
Elettorali huma mistiedna jattendu.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

GŻIRA LOCAL COUNCIL

Transport Malta in conjunction with the Gżira Local 
Council notifies the general public that no parking is allowed 
in Rue D’Argens from Triq Reid to Triq Freres on Sunday, 
18th March 2012 as from 6.00 a.m. onwards.

Any parked vehicles will be towed.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI GŻIRA

Transport Malta flimkien mal-Kunsill Lokali Gżira, jgħarraf 
lill-pubbliku ġenerali li mhux permess ipparkjar f’Rue D’Argens 
minn Triq Reid sa Triq Freres nhar il-Ħadd, it-18 ta’ Marzu 2012 
mis-6.00 a.m. ’il quddiem.

Karozzi misjuba pparkjati jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża illi, b’riferenza 
għall-avviż il-ġdid li ġej, jistgħu jintbagħtu offerti 
magħluqin fid-data u l-ħin indikati hawn taħt. L-offerti 
għandhom jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartment 
tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Sal-10.00 a.m. il-ĦAMIS, it-3 ta’ Mejju, 2012, għal:

CT 050/2012 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT3026/2011. 
Restawr tas-swar tal-Belt Valletta li jħarsu lejn l-art - VLT 
08 – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. Irid jitħallas 
dritt ta’ €135.00 għal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

Lista tal-avviżi kurrenti tinsab permezz tas-sit tad-
Dipartiment fuq: (http://www.contracts.gov.mt/current_
tenders).

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq is-sit tad-Dipartiment tal-Kuntratti: (http://www.
contracts.gov.mt). L-offerenti huma avżati li mill-
istess sit, jistgħu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, bla 
ħlas. Tinħtieġ reġistrazzjoni sabiex isir użu tas-servizzi 

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following new advertisement will 
be received on the date and time indicated below. Tenders 
are to be deposited in the Tender Box of the Department 
of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd May, 2012, 
for:

CT 050/2012 - Contracts Ref No, CT3026/2011. 
Restoration works to Valletta Landfront Fortifications - 
VLT 08 – Ministry for Resources and Rural Affairs. A fee 
of €135.00 will be charged for each copy of the tender 
document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

A list of all current advertisements is available from 
the Department’s website: (http://www.contracts.gov.
mt/current_tenders).

Tender documents are only obtainable from the 
website of the Department of Contracts: (http://www.
contracts.gov.mt). Tenderers are reminded that from 
this website, they can download preview documents for 
free.  Registration is required in order to make use of the 
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electronic services of the Department: more information 
is available from: (http://www.contracts.gov.mt/help). The 
website also provides updated information concerning 
calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

9th March, 2012

The Director General (Contracts) notifies all tenderers 
that in terms of LN 296 of 2010 of the Public Contracts 
Regulations 2010 recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will 
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 (noon). 
Tenderers may also obtain this information by utilizing 
the Department’s official website: (http://www.contracts.
gov.mt).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with Parts II or 
XIII of the said Regulations which lays down in detail the 
procedure to be followed in such a case.  All tenderers should, 
therefore, familiarise themselves with the provisions of this 
Part of the Regulations.

9th March, 2012

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 15th March, 2012.

Advt. No. 25. Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period of sixty five (65) years, of the Premises in the Coast 
Road, Baħar iċ-Ċagħaq, limits of Naxxar, shown edged in 
red on plan P.D.2007_871. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €5,000 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of twenty seven 
thousand five hundred Euro (€27,500) per annum will not 
be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt No. 26. Grant on a perpetual revisable  emphyteusis   
of an underground site in Rabat, Gozo, as shown edged in 
red on plan P.D.2005_185_1. Tenders are to be accompanied 

elettroniċi tad-Dipartiment: iktar informazzjoni tinsab 
fuq: (http://www.contracts.gov.mt/help?l=2). Is-sit 
jipprovdi wkoll informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti 
u rakkomandazzjonijiet tal-Kumitat Ġenerali tal-
Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża lill-offerenti 
kollha illi skont l-AL 296 tal-2010 tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbliċi 2010 r-rakkomandazzjonijiet magħmula 
mill-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti 
ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara 12.00 (nofsinhar). L-offerenti jistgħu 
jiksbu din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali 
tad-Dipartiment: (http://www.contracts.gov.mt).

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi 
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu 
lid-Direttur Ġeneral (Kuntratti) skont Partijiet II jew XIII 
tal-imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
proċedura li trid tkun segwita f’każ bħal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din 
il-Parti tar-Regolamenti.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:
       
Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 

jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, il-15 ta’ Marzu, 2012.

Avviż Nru. 25. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u sittin (65) sena, tal-Fond f’Tul-il-Kosta, Baħar 
iċ-Ċagħaq, limiti tan-Naxxar, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2007_871. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
sebgħa u għoxrin elf u ħames mitt ewro (€27,500) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 26. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli ta’ 
sit taħt l-art fir-Rabat, Għawdex, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2005_185_1. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
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by a bid-bond for an amount of €2,000 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of ten thousand 
Euro (€10,000) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 27. Grant on a perpetual revisable emphyteusis, 
tale quale, including any latent defects, of Premises No. 68, 
Triq San Lazzru, Bormla, shown edged in red on plan P.D.JO_
37_2010. Offers below the amount of one hundred and eighty 
Euro (€180.00) per annum will not be considered.  

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 28. Lease, for not less than ten (10) years, of the 
bare Shop Nos. 1 and 2, underlying Block O, Triq il-Ġilju, 
Santa Luċija, shown edged in red on plan P.D.11_82_111_A. 
This tender is subject to a right of first refusal. Offers below 
the amount of four thousand seven hundred and nine Euro 
(€4,709) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 29. Lease, on a year to year basis, for agricultural 
purposes, of a site in the limits of Safi, shown edged in red 
on plan P.D.2009_37_A. Preference will be given to full-
time farmers, who are to submit with the tender a certificate 
from the Employment and Training Corporation (E.T.C.) and 
a certificate from the Department of Agriculture, confirming 
that he/she has been a full-time farmer for at least the last 
three (3) years. Government reserves the right to award 
tender to any other bidder if no full time farmer submits an 
offer. Offers below the amount of four hundred Euro (€400) 
per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 22nd March, 2012.

Advt. No. 30. Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period of sixty five (65) years, of the Premises No. 121, Triq 
l-Arċisqof, Valletta, shown edged in red on plan P.D.2010_
992. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of six thousand five hundred Euro 
(€6,500) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
għaxart elef ewro (€10,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 27. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli, tale 
quale, bid-difetti moħbija kollha li jista’ jkun hemm, tal-
Fond Nru. 68, Triq San Lazzru, Bormla, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.JO_37_2010. Offerti anqas mill-ammont ta’ mija 
u tmenin ewro (€180.00) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 28. Kiri, għal mhux anqas minn għaxar (10) 
snin, tal-Ħanut vojt Nri. 1 u 2, taħt Blokk O, Triq il-Ġilju, 
Santa Luċija, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.11_82_111_A.  
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ erbat elef seba’ mija u disa’ ewro 
(€4,709) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 29. Kiri, minn sena għal sena, għal skop 
ta’ agrikultura, ta’ sit fil-limiti ta’ Ħal Safi, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.2009_37_A. Bdiewa full-time jingħataw 
preferenza. Ċertifikat mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u 
t-Taħriġ (E.T.C.) kif ukoll ċertifikat mid-Dipartiment tal-
Agrikultura, li jikkonfermaw li għall-anqas f’dawn l-aħħar 
tliet (3) snin kien/et bidwi full-time, jridu jiġu annessi ma kull 
offerta. F’każ li l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel offerta, 
il-Gvern iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil kwalunkwe 
offerent ieħor. Offerti anqas mill-ammont ta’ erba’ mitt ewro 
(€400) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, it-22 ta’ Marzu, 2012.

Avviż Nru. 30. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu ta’ 
ħamsa u sittin (65) sena, tal-Fond Nru. 121, Triq l-Arċisqof, 
Il-Belt Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2010_992. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitt elef u ħames mitt 
ewro (€6,500) fis-sena ma’ jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.
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Advt. No. 31. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of a site in Triq il-Ġebla tal-Ġeneral, limits of San Lawrenz, 
Gozo, shown edged in red on plan P.D.JO_39_2008_A. 
This site is to be used exclusively as a swimming pool and 
garden area. Tenders are to be accompanied by a bid-bond 
for an amount of €800 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of two thousand Euro (€2,000) per 
annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 32. Lease, on a year to year basis, for  agricultural  
purposes, of a site in Selmun, limits of Mellieħa, shown 
edged in red on plan P.D.2010_991. Preference will be given 
to full-time farmers, who are to submit with the tender a 
certificate from the Employment and Training Corporation 
(E.T.C.) and a certificate from the Department of Agriculture, 
confirming that he/she has been a full-time farmer for at 
least the last three (3) years. Government reserves the right 
to award tender to any other bidder if no full-time farmer 
submits an offer. Offers below the amount of five hundred 
Euro (€500) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 33.	 Lease, on a year to year basis, of a Pump 
Room in Triq ir-Ramlija, Kirkop, shown edged in red on plan 
P.D.2010_990. This room is to be used only for agricultural 
purposes. Offers below the amount of two hundred and fifty 
Euro (€250) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 34. Lease of Garage No. 25, Triq  il-Ġjaċinti,  
Ħaż-Żabbar, shown edged in red on plan P.D.37/81/50.  
Offers below the amount of five hundred and fifty Euro 
(€550) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 29th March, 2012.

*Advt. No. 35. Sale of Premises No. 30, Triq il-Kapuċċini,  
Floriana, shown edged in red on plan P.D.2011_835. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €500 
as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of two thousand five hundred Euro (€2,500) will 
not be considered.

Avviż Nru. 31. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli ta’ 
sit fi Triq il-Ġebla tal-Ġeneral, fil-limiti ta’ San Lawrenz, 
Għawdex, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_39_2008_A. 
Dan is-sit jintuża esklussivament bħala ġnien u swimming 
pool area. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €800 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
elfejn ewro (€2,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. 

 
Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta. 

Avviż Nru. 32. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikultura, ta’ sit f’Selmun, fil-limiti tal-Mellieħa, muri bl-
aħmar fuq pjanta P.D.2010_991. Bdiewa full-time jingħataw 
preferenza. Ċertifikat mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u 
t-Taħriġ (E.T.C.) kif ukoll ċertifikat mid-Dipartiment tal-
Agrikultura, li jikkonfermaw li għall-anqas f’dawn l-aħħar 
tliet (3) snin kien/et bidwi full-time, iridu jiġu annessi ma kull 
offerta. F’każ li l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel offerta, 
il-Gvern iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil kwalunkwe 
offerent ieħor. Offerti anqas mill-ammont ta’ ħames mitt 
ewro (€500) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 33. Kiri, minn sena għal sena, ta’ Pump 
Room fi Triq ir-Ramlija, Ħal-Kirkop, murija bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2010_990. Din il-kamra tintuża biss għal skop ta’ 
agrikoltura. Offerti anqas mill-ammont ta’ mitejn u ħamsin 
ewro (€250) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 34. Kiri ta’ Garaxx Nru. 25, Triq il-Ġjaċinti, 
Ħaż-Żabbar, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.37/81/50. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ ħames mija u ħamsin ewro (€550) 
fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, id-29 ta’ Marzu, 2012.

*Avviż Nru. 35. Bejgħ tal-Fond Nru. 30, Triq il-Kapuċċini, 
Floriana, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2011_835. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€500 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ elfejn u ħames mitt ewro (€2,500) 
ma’ jiġux ikkunsidrati.
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Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż Nru. 36. Kiri, minn sena għal sena, ta’ żewġt 
imħażen fi Triq San Ġwann t’Għuxa, Bormla, murija bl-
aħmar u mmarkati A u B fuq pjanta P.D.23_80_8_A. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ ħames mitt ewro (€500) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 37. Kiri ta’ sit (parapett) li jiġi quddiem tal-
Fond Nru. 28 (qabel Nru. 13A) Triq San Ġilardu, San Pawl 
il-Baħar, muri bl-aħmar u mmarkat E fuq pjanta P.D.43_95_
A. Dan is-sit hu soġġett għal drittijiet ta’ servitù ta’ aċċess 
u ta’ tieqa a favur tal-istess Fond Nru. 28 Triq San Ġilardu, 
San Pawl il-Baħar. Offerti anqas mill-ammont ta’ disgħn 
ewro (€90) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Il-Belt Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-
8.30 a.m. u 11.45 a.m.  

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Taqsima tad-Disinn ta’ Proġetti u 
Inġinerija, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Marzu, 2012, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 35/2012. Xogħlijiet tal-elettriku, drenaġġ, 
tikħil u tibjid fl-Immigration Reception Centre (ħdejn l-
ETC) - Ħal Far.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 36/2012. Xogħlijiet ta’ restawr f’bitħa interna 
u ħitan tal-ġnub tal-bejt f’Nru. 217, Triq San Pawl, Il-Belt 
Valletta.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 36. Lease, on a year to year  basis, of  the  two  
stores in Triq San Ġwann t’Għuxa, Cospicua, shown edged 
in red and marked A and B on plan P.D.23_80_8_A. Offers 
below the amount of five hundred Euro (€500) per annum 
will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 37. Lease of a site (parapett) in front of  
Premises No. 28 (formerly No. 13A) Triq San Ġilardu, 
Saint Paul’s Bay, shown edged in red and marked E on plan 
P.D.43_95_A. This site is subject to access and window 
servitudes in favour of the same Premises No. 28, Triq San 
Ġilardu, Saint Paul’s Bay. Offers below the amount of ninety 
Euro (€90) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form 
which, together with the relevant conditions and other 
documents are obtainable from the Land Department, 
Auberge de Baviere, Valletta on any working day between 
8.30 a.m. and 11.45 a.m.

9th March, 2012

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General, Project Design and Engineering 
Division, notifies that:- 

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th 
March 2012 for:

Advt. No. 35/2012. Electrical, drainage, plastering and 
painting works at the Immigration Reception Centre (near 
ETC) - Ħal Far.

 
A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 

set of relevant document.

Advt. No. 36/2012. Restoration works within internal 
courtyard and roof side walls at No. 217, Triq San Pawl, 
Valletta.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 37/2012. Xogħlijiet ta’ membrane u tqegħid 
ta’ madum fuq il-ħwienet fi Triq San Pawl ’l hinn minn Triq 
Wiġi Rosato, Bormla.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 38/2012. Kuntratt perjodiku għat-tgħabbija, 
ġarr u konsenja ta’ kantuni tal-franka mill-Barriera Tar-
Robba għal diversi siti f’Malta għall-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 
2012, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 40/2012. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ partijiet tal-kurduni tal-konkrit precast.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 41/2012. Provvista u konsenja ta’ ductile iron 
recessed covers

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2012, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 45/2012. Provvista u konsenja ta’ four-post 
column vehicle jack għad-Direttorat tal-Manifattura u 
Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu, 
2012, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

*Avviż Nru. 46/2012. Xogħlijiet ta’ tlestija fil-Bini tal-
Ex-Laboratorju, l-Għammieri.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant document.

Advt. No. 37/2012. Membrane and tiling works over 
shops at Triq San Pawl off Triq Wiġi Rosato, Cospicua.

 

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant document.

Advt. No. 38/2012. Period contract for the loading, 
transporting and delivery of franka stone blocks from Tar-
Robba Quarry to various sites in Malta for the Ministry for 
Resources and Rural Affairs.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 16th 
March 2012 for:

Advt. No. 40/2012. Period contract for the supply and 
delivery of precast concrete kerb units.

 
A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 

set of relevant document.

Advt. No. 41/2012. Supply and delivery of ductile iron 
recessed covers.

 
A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 

set of relevant document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
March 2012 for:

Advt. No. 45/2012. Supply and delivery of four-post 
column vehicle jack to the Manufacture and Services 
Directorate.

 
A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 

set of relevant document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 30th 
March 2012 for:

*Advt. No. 46/2012. Finishing works at the Ex-Laboratory 
Building, Għammieri Farm.

 
A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 

set of relevant document.
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*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Dokumenti rilevanti jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon Cash Office: 2299 
7455).

Wieħed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta/kwotazzjoni 
fil-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttorat tal-PARKS u Inizjattivi jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2012, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 44/2012. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ ilma għat-tisqija għat-Taqsima tal-Park u 
Inizjattivi (P.A.R.K.).

Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu, 
2012, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

*Kwot. Nru. 22/2012. Provvista ta’ arbli tad-dawl 
dekorattivi għall-Petting Farm, Ta’ Qali.

*Kwotazzjoni li qed tidher għall-ewwel darba

Dokumenti rilevanti jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon: 2299 7567).

Wieħed jista’ jara sample tad-dokumenti tal-offerta/kwotazzjoni 
fil-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment 
of the indicated fee, from the Cash Office, Department of 
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information 
may be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Cash Office 
Tel. No. 2299 7455).

Sample tender/quotation document may be viewed on the 
Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).

9th March, 2012

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The PARKS and Initiatives Directorate notifies that:- 

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
March, 2012 for:

Advt. No. 44/2012. Period contract for the supply and 
delivery of irrigation water for the Park and Initiatives Unit 
(P.A.R.K.).

A fee of €15 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant document.

Sealed quotations will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 30th 
March, 2012 for:

*Quot. No. 22/2012. Supply of decorative lamp-posts for 
Petting Farm, Ta’ Qali.

*Quotation appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee, from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day between 
8.00 a.m. and noon. Any further information may be obtained 
from the Contracts and Procurement Section of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs (Tel. No. 2299 7567).

Sample tender/quotation documents may be viewed on 
the Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).

9th March, 2012
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Programmi Operattiv 1 - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għaż-Żvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ Ko-Finanzjament: 85% Fondi tal-UE; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme 1 – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF) 

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General, Project Design and Implementation 
Division notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
March, 2012 for:-

Advt. No. 42/2012. Provision, installation and 
commissioning of an audio-visual setup with a centralized 
multimedia management system  at the New Fortifications 
Interpretation Centre, Triq San Mark, Valletta.

Advt. No. 43/2012. Provision, installation and 
commissioning of two (2) multi-touch table computers at 
the New Fortifications Interpretation Centre, St Mark Street, 
Valletta.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Relevant documents may be obtained, against payment 
of the indicated fee, from the Cash Office, Department of 
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information 
may be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Tel. No. 2299 
7455).

 
Sample tender documents may be viewed on the Ministry’s 

website: (http://www.mrra.gov.mt).

9th March, 2012

Ministeru gĦar-riŻorsi
u affarijiet rurali

Id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni tad-Disinn ta’ Proġetti u 
Implimentazzjoni, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta l-20 ta’ Marzu, 2012, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 42/2012. Provvista, installazzjoni u 
kkummissjunar ta’ audio visual setup b’centralized 
multimedia management system għaċ-Ċentru tal-
Interpretazzjoni tal-Fortifikazzjonijiet, Triq San Mark, Il-
Belt Valletta. 

Avviż Nru. 43/2012. Provvista, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ (2) żewġ multi-touch table computers 
għaċ-Ċentru tal-Interpretazzjoni tal-Fortifikazzjonijiet, Triq 
San Mark, Il-Belt Valletta. 

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

Dokumenti rilevanti jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7455).

Wieħed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta fil-
website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta tgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ April, 2012, 
fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet għal:–

*GN/DPS/DO/2127/2012. 	 Monitoraġġ tal-Kwalità tal-Arja 
(Particulates) f’Marsaxlokk u 
Birżebbuġa bl-użu tas-Sistema 
Beta Attentuation Monitoring 
(BAM).

Kategorija Ċ  - Stmati bejn
€120,001 - €399,999 (Mingħajr VAT)

- Jagħlqu d-Dipartiment tal-Kuntratti - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2012, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

HO/T/88/2010. 	 Xogħlijiet ta’ tlestija u furnishings 
għall-Bini l-Ġdid fiċ-Ċentru ta’ 
Taħriġ f’Marsaxlokk.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jintbagħat bid-bond ta’ €2,000 ma’ kull offerta 
għal dan l-appalt.

TD/T/70/2010. 	 Provvista ta’ Unit Substations.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jintbagħat bid-bond ta’ €2,000 ma’ kull offerta 
għal dan l-appalt.

Kategorija D  - Stmati bejn
EU Threshold €412,001 - €1,999,999

- Jagħlqu d-Dipartiment tal-Kuntratti - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Marzu, 2012, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/PC3/72/2010. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ 11kV Ring Main 
Units. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €100 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jintbagħat bid-bond ta’ €7,000 ma’ kull offerta 
għal dan l-appalt.

ENEMALTA Corporation

The Enemalta Corporation notifies that:–

Quotations will be received at Enemalta’s Marsa Tender 
Box up to 10.00 a.m. on Monday, 2nd April, 2012, for:-

*GN/DPS/DO/2127/2012. 	 Monitoring of the Air Quality 
(Particulates) at Marsaxlokk 
and Birżebbuġa using Beta 
Attentuation Monitoring 
System (BAM).

Category C - Estimated between 
€120,001 - €399,999 (VAT Exclusive) 

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
March, 2012, for:–

HO/T/88/2010. 	 Finishing works and furnishings 
for the New Building at 
Marsaxlokk Training Centre.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €2,000 is to be submitted with each offer 
for the above tender.

TD/T/70/2010. 	S upply of Unit Substations.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €2,000 is to be submitted with each offer 
for the above tender.

Category D - Estimated between 
EU Threshold €412,001 - €1,999,999 

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th 
March, 2012, for:–

TD/T/PC3/72/2010. 	 Period contract for the supply 
of 11kV Ring Main Units.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €7,000 is to be submitted with each offer 
for the above tender.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April, 2012, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/4008/PC3/2011. 	 Provvista ta’ 11kV distribution 
transformers f’erba’ (4) lottijiet 
fuq qafas ta’ ftehim ta’ tliet 
snin. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €100 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jintbagħat bid-bond ta’ €3,000 għal-lott 1,  €2,000 
għal-lott 2, €3,000 għal-lott 3 u €3,000 għal-lott 4.

*Kwotazzjoni li qed tidher għall-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniku 
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti u d-dokumenti relatati kollha jistgħu 
jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini Ċentrali tal-
Amministrazzjoni Ġenerali, ix-Xatt tal-Knisja, Il-Marsa, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar 
tagħrif jista’ jinkiseb billi wieħed jikkuntattja t-Taqsima 
tal-Procurement fuq in-Numru tat-Telefon 2298 0736 jew 
bl-email: (tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt).

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta  
jistgħu jitniżżlu mill-Website tal-Enemalta (www.enemalta.
com.mt) wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 2298 0660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-Enemalta, Il-Marsa. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/12/2012. Check valves għal waste 
water applications.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 24th 
April, 2012, for:–

TD/T/4008/PC3/2011. 	S upply of 11kV distribution 
transformers in four (4) lots 
on a framework agreement of 
three years.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €3,000 is to be submitted for lot 1, €2,000 
for lot 2, €3,000 for lot 3 and €3,000 for lot 4.

*Quotation appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders and all related documents may be 
obtained from Enemalta Corporation, Central Administration 
Building, Church Wharf, Marsa, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. Further information may be obtained by 
contacting the Procurement Section on Telephone No. 2298 
0736 or on email address: (tenderenquiries.emc@enemalta.
com.mt).

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website (www.enemalta.com.
mt) against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can 
be polled on 2298 0660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

9th March, 2012

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. on Monday, 12th March, 2012, 
for:-

Advt. No. WSC/T/12/2012. Check valves for waste water 
applications.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/10/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ liquid anti-scalant għall-Polishing 
Plant ta’ Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
l-Erbgħa, is-7 ta’ Marzu 2012.

Avviż Nru. WSC/T/14/2012. Provvediment ta’ engineering 
support għall-installazzjoni ta’ meters f’boreholes privati.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/13/2012. Waqfien tal-Pumping Station 
ta’ Wied Għammieq u xogħlijiet ta’ landscaping.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. WSC/T/17/2012. Upgrade ta’ Microsoft 
Exchange Server 2003 għal 2010.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/15/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ environmentally friendly xerographic 
paper.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. WSC/T/16/2012. Tgħabbija/ħatt u ġarr ta’ 
oġġetti impurtati mill-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €30.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, 
by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 14th March, 
2012, for:-

Advt. No. WSC/T/10/2012. Period contract for the supply 
and delivery of liquid anti-scalant to Gozo Polishing Plant.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

The closing date of this tender has been extended from 
Wednesday, 7th March, 2012. 

Advt. No. WSC/T/14/2012. Provision of engineering 
support for the installation of meters on private boreholes.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. on Friday, 16th March, 2012, 
for:-

Advt. No. WSC/T/13/2012. Decommissioning of Wied 
Għammieq Pumping Station and landscaping works.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSC/T/17/2012. Upgrade of Microsoft 
Exchange Server 2003 to 2010.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, 
by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 21st March, 
2012, for:-

Advt. No. WSC/T/15/2012. Period contract for the supply 
and delivery of environmentally friendly xerographic paper.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSC/T/16/2012. Loading/unloading and 
transportation of articles imported by Water Services 
Corporation.

A fee of €30.00 will be charged for each tender 
document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/18/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u tqegħid ta’ tyres fil-vetturi tal-WSC (karozzi, 
vannijiet u trakkijiet żgħar). 

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ April, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. WSC/T/20/2012. Provvista ta’ wireless 
CISCO aironet 1310 outdoor ap/br and ancillaries. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ April, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/19/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ uPVC pipes. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. WSC/T/22/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ rubberized bitumen emulsion. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-11 ta’ April, 2012, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. WSC/T/21/2012. Provvista ta’ security 
seals. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. on Friday, 23rd March, 2012, 
for:-

Advt. No. WSC/T/18/2012. Period contract for the supply 
and fitting of tyres on WSC vehicles (cars, vans and light 
trucks).

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. on Monday, 2nd April, 2012, 
for:-

*Advt. No. WSC/T/20/2012. Supply of wireless CISCO 
aironet 1310 outdoor ap/br and ancillaries.

A fee of €10.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2012, 
for:-

Advt. No. WSC/T/19/2012. Period contract for the supply 
of uPVC pipes.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, 
by not later than 10.00 a.m. on Monday, 9th April, 2012, 
for:-

*Advt. No. WSC/T/22/2012. Period contract for the supply 
and delivery of rubberized bitumen emulsion.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, 
by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 11th April, 
2012, for:-

*Advt. No. WSC/T/21/2012. Supply of security seals.

A fee of €20.00 will be charged for each tender 
document.
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*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu biss mill-website 
korporattiv fuq http://www.wsc.com.mt minn fejn wieħed 
jista’ jixtri online id-dokumenti tal-offerti, jara t-tender 
status, iniżżel preview documents u jikseb tagħrif dwar ir-
rakkomandazzjonijiet tal-Kumitat tal-Kuntratti biex jingħataw 
kuntratti pubbliċi. Dawn ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu 
wkoll fuq in-notice-board tal-Korporazzjoni fl-Uffiċċju 
Prinċipali f’Ħal Luqa.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Offerti ssiġillati għall-Avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, Floriana, sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-
Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 2012.

Avviż Nru. 47/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 4, 
Il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan huwa soġġett għall-kera ta’ 
€2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument 
anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-
servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti 
skont il-liġi. Offerti taħt €36,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 48/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
20, Il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment huwa 
soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet 
imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ 
huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/
maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti  taħt €13,800.00 
ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 49/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
21, Il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment huwa 
soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet 
imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ 
huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/
maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti  taħt €14,100.00 
ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 50/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 14, 
taħt Blokk H, Naxxar, Triq ta’ Mezzi. Offerti taħt  €16,900.00 
ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 51/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 31, 
taħt Blokki A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia.  
Offerti taħt €13,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms may only be procured from the corporate 
website at http://www.wsc.com.mt where one can purchase 
tender documents online, view tender status, download 
preview documents and obtain information on Contracts 
Committee recommendations for the award of public 
contracts.  These recommendations are also given publicity 
in the WSC’s notice-board at Luqa Head Office.

9th March, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have 
to be deposited in the tender box at the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 a.m. on Friday, 
23rd March, 2012. 

Advt No. 47/2012. Sale tale quale of Garage No. 4, Kalkara, 
Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject to the  rent  of €2.33 
per annum as per conditions laid down with the attached tender 
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all 
servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by law. 
Offers below €36,200.00 will not be considered.

Advt No. 48/2012. Sale tale quale of Garage No. 20, 
Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject to the  rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €13,800.00 will not be 
considered.

Advt No. 49/2012. Sale tale quale of Garage No. 21, 
Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject to the  rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €14,100.00 will not be 
considered.

Advt No. 50/2012. Sale tale quale of Garage No. 14, 
underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi Offers below 
€16,900.00 will not be considered.

Advt No. 51/2012. Sale tale quale of Garage No. 31, 
underlying Blocks A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia. 
Offers below €13,500.00 will not be considered.
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Avviż Nru. 52/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 36, 
taħt Blokki A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia.  
Offerti taħt €13,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 53/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 44, 
taħt Blokki A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia.  
Offerti taħt €12,900.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 54/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 85, 
taħt Blokki A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia.  
Offerti taħt €12,700.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 55/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 86, 
taħt Blokki A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia.  
Offerti taħt €12,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 56/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 3, 
taħt Mais. 25 - 36, Sit F, Pembroke, Triq Gioacchino Le Brun. 
Offerti taħt €13,570.80 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 57/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 25, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €12,700.00 ma ji[ux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 58/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 26, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti 
taħt €12,700.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 59/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 27, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti 
taħt €12,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 60/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 28, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €12,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 61/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 29, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €12,700.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 62/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 33, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €16,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 63/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 35, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt  €12,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 64/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 44, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €12,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 65/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 48, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija.  Offerti 
taħt €12,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Advt No. 52/2012. Sale tale quale of Garage No. 36, 
underlying Blocks A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia. 
Offers below €13,400.00 will not be considered.

Advt No. 53/2012. Sale tale quale of Garage No. 44, 
underlying Blocks A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia. 
Offers below €12,900.00 will not be considered.

Advt No. 54/2012. Sale tale quale of Garage No. 85, 
underlying Blocks A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia. 
Offers below €12,700.00 will not be considered.

Advt No. 55/2012. Sale tale quale of Garage No. 86, 
underlying Blocks A5 - A11, Pembroke, Triq Pietru D’Armenia. 
Offers below €12,600.00 will not be considered.

Advt No. 56/2012. Sale tale quale of Garage No. 3, 
underlying Mais. 25 - 36, Site F, Pembroke, Triq Gioacchino 
Le Brun. Offers below €13,570.80 will not be considered.

Advt No. 57/2012. Sale tale quale of Garage No. 25, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,700.00 will not be considered.

Advt No. 58/2012. Sale tale quale of Garage No. 26, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,700.00 will not be considered.

Advt No. 59/2012. Sale tale quale of Garage No. 27, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,400.00 will not be considered.

Advt No. 60/2012. Sale tale quale of Garage No. 28, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,800.00 will not be considered.

Advt No. 61/2012. Sale tale quale of Garage No. 29, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,700.00 will not be considered.

Advt No. 62/2012. Sale tale quale of Garage No. 33, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €16,800.00 will not be considered.

Advt No. 63/2012. Sale tale quale of Garage No. 35, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,800.00 will not be considered.

Advt No. 64/2012. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 44, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,100.00 will not be considered.

Advt No. 65/2012. Sale tale quale of Garage No. 48, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,100.00 will not be considered.
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Advt No. 66/2012. Sale tale quale of Garage No. 49, 
underlying Mais. 1 - 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.  
Offers below €12,100.00 will not be considered.

Advt No. 67/2012. Sale tale quale of Garage No. 10, St. 
Venera, Triq Dun Mawro Inguanez. Offers below €19,400.00 
will not be considered.

Advt No. 68/2012. Sale tale quale of Garage No. 38, 
underlying 3B, Pembroke, Triq Pietro D’Armenia. Offers 
below €13,600.00 will not be considered.

Advt No. 69/2012. Sale tale quale of Premises No. 1, 
at Basement Level, 21st September 1964 Apartments, Sta. 
Luċija, Triq il-Prinjoli. Offers below €27,900.00 will not be 
considered.

Advt No. 70/2012. Sale tale quale of Shop No. 2, St. 
Venera, Triq Dun Mauro Inguanez. Offers below €60,900.00 
will not be considered.

Advt No. 71/2012. Sale tale quale of Garage No. 12, St. 
Venera, Triq Dun Mauro Inguanez. Offers below €14,000.00 
will not be considered.

A fee of €10 should be paid for each copy of the tender 
document.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

9th March, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 27th March, 2012 for:-

Advt. No. 72/2012. Repairs at 37, Triq Ħal Bajjada, 
Rabat, Malta. 

Tenders documents are only obtainable form the website 
of the Housing Authority (http://www.housingauthority.com.
mt).  Tenderers are reminded that from this website, they can 
download the document for free.  

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.

Avviż Nru. 66/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 49, 
taħt Mais. 1 - 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti 
taħt €12,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 67/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
10, Sta. Venera, Triq Dun Mawro Inguanez. Offerti taħt  
€19,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 68/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 38, 
taħt Blokk 3B, Pembroke, Triq Pietro D’Armenia. Offerti  taħt 
€13,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 69/2012. Bejgħ tale quale tal-fond Nru 
1, f’basement level, Appartamenti Il-21 ta’ Settembru 
1964 Apartments, Sta. Luċija, Triq il-Prinjoli. Offerti taħt 
€27,900.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 70/2012. Bejgħ tale quale tal-fond Nru 2, Sta. 
Venera, Triq Dun Mauro Inguanez. Offerti  taħt €60,900.00 
ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 71/2012. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru 
12, Sta. Venera, Triq Dun Mauro Inguanez. Offerti taħt  
€14,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument tal-
offerta.

Formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Awtorità tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, matul il-ħinijiet 
tal-uffiċċju.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

AWTORITÀ TAD-DJAR

Ic-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 27 ta’ Marzu 2012, fl-
Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż. Nru. 72/2012. Tiswijiet f’37, Triq Ħal Bajjada, 
Ir-Rabat, Malta.

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: (http://
www.housingauthority.com.mt). L-offerenti huma avżati li 
mill-istess sit, jistgħu jniżżlu d-dokumenti, bla ħlas.  

Kull kjarifika jew addenda fuq l-offerta jistgħu jitniżżlu 
minn fuq il-website.
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Il-laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit se ssir mill-Awtorità 
tad-Djar fl-20 ta’ Marzu 2012 fi 9.00 a.m.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar wahda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

 
FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 12/12. Provvista ta’ pilots’ flight suits 
– Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 13/12. Ħasil u llamtar ta’ ‘Ġkieket No. 
3 Dress’ – Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 14/12. Dry cleaning ta’ uniformijiet 
militari – Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-15 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 11/12. Provvista ta’ badges ta’ rank/trade 
magħmula minn drapp konformi ma’ kriterji ambjentali 
– Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 15/12. Provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ servers u IT hardware ieħor – Forzi Armati 
ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 18/12. Provvista ta’ rigid hull inflatable 
boat (RHIB) u mutur outboard – Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 16/12. Provvista ta’ qomos – Forzi Armati 
ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 17/12. Servizzi ta’ trasport permezz ta’ 
coaches u minibuses – Forzi Armati ta’ Malta.

A clarification meeting and a site visit will be held by the 
Housing Authority on the 20th March 2012 at 9.00 a.m.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender even the most advantageous.

9th March, 2012

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Tuesday, 13th March, 2012, for:–

AFM Advt. No. 12/12. Supply of pilots’ flight suits 
– Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 13/12. Laundering and starching of 
‘Jackets No. 3 Dress’ – Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 14/12. Dry cleaning of military uniforms 
– Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Thursday, 15th March, 2012, for:–

AFM Advt. No. 11/12. Supply of badges of rank/trade 
made with fabric compliant with environmental criteria 
– Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Thursday, 22nd March, 2012, for:–

AFM Advt. No. 15/12. Supply, installation and maintenance 
of servers and other IT hardware – Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 18/12. Supply of a rigid hull inflatable boat 
(RHIB) and an outboard motor – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Tuesday, 27th March, 2012, for:–

AFM Advt. No. 16/12. Supply of shirts – Armed Forces 
of Malta.

AFM Advt. No. 17/12. Transport services by means of 
coaches and minibuses – Armed Forces of Malta.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, id-29 ta’ Marzu, 2012, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 19/12. Kiri ta’ skips magħluqa bir-roti bi 
Kriterji Favur l-Ambjent – Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Kwot. Nru. WSMQ/016/2012. Provvista u installazzjoni ta’ 
lifting structure għat-Thermal Treatment Facility tal-Marsa.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSM/015/2012. Kuntratt perjodiku għall-
immaniġġjar ta’ skart imħallat ta’ tagħmir tal-elettriku u 
elettroniku minn siti mmexxija mill-WasteServ Malta Ltd.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Avviż Nru. WSM/018/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ ferric chloride.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Avviż Nru. WSM/013/2012. Kuntratt perjodiku għall-kiri 
(inkluż tħaddim u manutenzjoni) ta’ grid connected landfill 
gas powered electrical generation unit fl-Engineered Lanfill 
taż-Żwejra.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Thursday, 29th March, 2012, for:–

AFM Advt. No. 19/12. Hiring of closed skips on wheels 
in an Environmentally Friendly Manner – Armed Forces of 
Malta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, during any working day between 7.00 
a.m and 4.00 p.m. 

9th March, 2012

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon 
on Tuesday, 13th March, 2012 for:-

Quot. No. WSMQ/016/2012. Supply and installation of 
lifting structure at the Marsa Thermal Treatment Facility.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
16th March, 2012 for:-

Advt. No. WSM/015/2012. Period contract for the 
management of mixed waste electric and electronic equipment 
(WEEE) from sites managed by WasteServ Malta Ltd.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Advt. No. WSM/018/2012. Period contract for the supply 
and delivery of ferric chloride.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Advt. No. WSM/013/2012. Period contract for the leasing 
(including operation and maintenance) of a grid connected 
landfill gas powered electrical generation unit at the Żwejra 
Engineered Lanfill.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.
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Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
il-Ġimgħa, it-2 ta’ Marzu 2012.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSM/020/2012. Kuntratt perjodiku għat-
tgħabbija u esportazzjoni ta’ skart imħallat domestiku 
perikoluż likwidu minn siti u mħażen immexxija u mħaddma 
mill-WasteServ Malta Ltd.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

*Kwot. Nru. WSMQ/019/2012. Provvista u konsenja ta’ 
ħwejjeġ tax-xogħol.

*Kwot. Nru. WSMQ/020/2012. Provvista ta’ UREA għat-
Thermal Treatment Facility tal-Marsa.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSM/019/2012. Provvista u konsenja ta’ Iveco 
Trucks Spare Parts.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Kwotazzjonijiet li qed jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi f’kull ġurnata tax-
xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Is-sottomissjoni tal-kwotazzjonijiet hija mingħajr ħlas. 
Aktar tagħrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (www.
wasteservmalta.com) jew wieħed jista’ jikkuntattja (contracts@
wasteservmalta.com) jew fuq in-numru tat-telefon 2385 8239. 
Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiċċekkja l-website tal-
WasteServ għal aġġornamenti minn żmien għal żmien.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

The closing date of this tender has been extended from 
Friday, 2nd March 2012.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
23rd March, 2012 for:-

Advt. No. WSM/020/2012. Period contract for the loading 
and export of mixed household hazardous liquid waste from 
sites and stores managed and operated by WasteServ Malta 
Ltd.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed quotations will be received at the offices of the 
Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, 
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
23rd March, 2012 for:-

*Quot. No. WSMQ/019/2012. Supply and delivery of 
work wear.

*Quot. No. WSMQ/020/2012. Supply of UREA for the 
Marsa Thermal Treatment Facility.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
30th March, 2012 for:-

Advt. No. WSM/019/2012. Supply and delivery of Iveco 
Trucks Spare Parts.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

*Quotations appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Submission of quotations is free of charge. Further 
information can be obtained from the website: (www.
wasteservmalta.com) or (contracts@wasteservmalta.com) or 
on telephone number 2385 8239. It is in the bidders’ interest to 
periodically check the WasteServ website for any updates.

9th March, 2012
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WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
30th March, 2012 for:-

*Advt. No. WSM/021/2012. Supply and delivery of a Scale 
Model of the Proposed Family Park Project at Marsaskala.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

*Advertisement appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

9th March, 2012

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

*Avviż Nru. WSM/021/2012. Provvista u konsenja ta’ Scale 
Model tal-Proġett ta’ Family Park Propost f’Marsaskala.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi f’kull ġurnata tax-
xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Assi 3 – Titjib tal-Kwalità tal-Ħajja fiż-Żoni Rurali

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

Miżura 323 Konservazzjoni u Titjib tal-Patrimonju Rurali

Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali:
L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Improving the Quality of Life in Rural Areas

Tender part-financed by the European Union 
Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta

Measure 323 Conservation and Upgrading of the Rural Heritage

The European Agricultural Fund for Rural Development:
Europe Investing in Rural Areas

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday, 
30th March, 2012 for:-

*Advt. No. WSM/022/2012. Period contract for the hiring 
of one (1) screener for the rehabilitation and restoration of the 
closed landfill in Marsaskala.

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

*Avviż Nru. WSM/022/2012. Kuntratt perjodiku għall-kiri 
ta’ screener wieħed għar-rijabilitazzjoni u restawr tal-miżbla 
magħluqa f’Marsaskala.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi f’kull ġurnata tax-
xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

*Advertisement appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

9th March, 2012

Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond ta’ Koeżjoni

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union 
Cohesion Fund

Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

Malta Enterprise/Malta Industrial 
Parks Ltd

Iċ-Chairman, Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
Ltd, jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’April, 2012, 
fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
f’Tal-Pietà (f’St. Luke’s Complex) jintlaqgħu offerti  
magħluqin għal:

*Avviż Nru. MIP/TQF/SUB/D04/12. Tneħħija ta’ suffett 
tal-asbestos eżistenti u provvista, installazzjoni u tibdil ta’ 
suffett ġdid fil-Fabbriki SUB006C, 6J, 6H u 6G fil-Qasam 
Industrijali ta’ San Ġwann. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’April, 2012, 
fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
f’Tal-Pietà (f’St. Luke’s Complex) jintlaqgħu offerti  
magħluqin għal:

*Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D15/11. Tiswijiet ta’ pjanċi 
tal-azzar għas-soqfa, kanali, eċċ. f’fabbriki f’diversi Oqsma 
Industrijali.

*Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D02/12. Xogħlijiet tal-
elettriku, tal-ilma u drenaġġ f’diversi oqsma industrijali. 

Malta Enterprise/Malta Industrial 
Parks Ltd

The Chairman Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
Ltd notifies that:-

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at 
the offices of Malta Enterprise/Malta Industrial Parks in 
Pietà (within St. Luke’s Complex) by not later than 10.00 
a.m. on Monday, 2nd April, 2012 for:-

*Advt. No. MIP/TQF/SUB/D04/12. Removal of existing 
asbestos soffit and supply, installation and replacement of 
soffit at Factories SUB006C, 6J, 6H and 6G at San Ġwann 
Industrial Estate 

A fee of €50 will be charged for each tender document.

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at 
the offices of Malta Enterprise/Malta Industrial Parks in 
Pietà (within St. Luke’s Complex) by not later than 10.00 
a.m. on Tuesday, 3rd April, 2012 for:-

*Advt. No. MIP/TQF/GEN/D15/11. Repairs to steel 
roof sheeting, gutters etc. to factories at various Industrial 
Estates 

*Advt. No. MIP/TQF/GEN/D02/12. Electrical, plumbing 
and drainage works at various Industrial Estates 
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

 
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-11 ta’April, 2012, 

fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
f’Tal-Pietà (f’St. Luke’s Complex) jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:

*Avviż Nru. ME/TQF/SFO/D23/11. Servizzi ta’ sigurtà 
u front office integrati fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise f’Tal-
Pietà.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Kwot. Nru. ME/CFQ/INV/Q04/12. Provvediment ta’ 
servizzi ta’ verifika għall-inventarju rigward moveable fixed 
asset/għamara u tagħmir tal-uffiċċju. 

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni huma mingħajr ħlas.

*Avviżi/kwotazzjoni li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Iktar dettalji dwar l-offerta jistgħu jinkisbu mill-
Procurement Section tal-Malta Enterprise billi tintbagħat 
email fuq (tenders@maltaenterprise.com).

Il-formoli tal-offerta u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċji tal-Malta Enterprise, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m. u l-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

A fee of €50 will be charged for each tender document.

Sealed tenders/quotations are to be deposited in 
the tender box at the offices of Malta Enterprise/Malta 
Industrial Parks in Pietà (within St. Luke’s Complex) by 
not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 11th April, 2012 
for:-

*Advt. No. ME/TQF/SFO/D23/11. Integrated security 
and front office services at Malta Enterprise Premises, in 
Pietà.

A fee of €50 will be charged for each tender document.

*Quot. No. ME/CFQ/INV/Q04/12. Provision of 
inventory verification services in respect of moveable fixed 
asset/office furniture and equipment.

Quotation documents are free of charge.

*Advertisements/quotation appearing for the first time

Further details may be obtained from the Procurement 
Section of Malta Enterprise by sending an email to: 
(tenders@maltaenterprise.com).

Forms of tender and further details may be obtained from 
the offices of Malta Enterprise on any working day from 9.00 
a.m. to noon and from 1.00 p.m. to 4.00 p.m.

9th March, 2012

Malta Enterprise/Malta Industrial 
Parks Ltd

Iċ-Chairman, Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
Ltd, jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-5 ta’April, 2012, 
fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise f’Tal-Pietà (f’St. Luke’s 
Complex) jintlaqgħu offerti  magħluqin għal:

Avviż Nru. ME/DC/PAI/D01/02. Kompetizzjoni  artistika 
għall-Inizjattiva ta’ Arti Pubblika f’ Żoni Industrijali (2012 sa 
2018).

Iktar dettalji dwar l-offerta jistgħu jinkisbu mill-
Procurement Section tal-Malta Enterprise billi tintbagħat 
email fuq (tenders@maltaenterprise.com).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Malta Enterprise/Malta Industrial 
Parks Ltd

The Chairman Malta Enterprise/Malta Industrial Parks 
Ltd notifies that:-

Sealed proposals are to be deposited in the tender 
box at the offices of Malta Enterprise in Pietà (within 
St. Luke’s Complex) by not later than 10.00 a.m. on 
Thursday, 5th April, 2012 for:-

Advt. No. ME/DC/PAI/D01/02. Artistic competition for 
a Public Art Initiative in Industrial Zones (2012 to 2018).

Further details may be obtained from the Procurement 
Section of Malta Enterprise by sending an email to: 
(tenders@maltaenterprise.com).

9th March, 2012
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Malta Industrial Parks Limited

 Iċ-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgħarraf illi:-

 
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu 2012, 

fl-uffiċċju tal-MIP fil-Pietà (ġewwa St Luke’s Complex)  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D10/12. Tneħħija ta’ skart 
goff u vetturi mitluqa minn diversi Żoni Industrijali fin-
Nofsinhar ta’ Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €100 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Iktar dettalji dwar l-offerta jistgħu jinkisbu mit-Taqsima 
tal-Procurement tal-Malta Enterprise billi tintbagħat email 
fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

Il-formoli tal-offerta u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċju tal-Malta Enterprise f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m. u l-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Malta Industrial Parks Limited

The Chairman Malta Industrial Parks Limited notifies 
that:-

Sealed tenders are to be deposited in the tender box 
at the offices of MIP in Pietà (within St Luke’s Complex) 
by not later than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th March 2012 
for:-

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D10/12. Removal of bulk 
refuse and abandoned vehicles or trailers from various 
Industrial Parks in Malta (South).

A fee of €100 will be charged for each tender 
document.

Further details may be obtained from the Procurement 
Section of Malta Enterprise by sending an email to: 
(tenders@maltaenterprise.com).

Forms of tender and further documentation may be 
obtained from the offices of Malta Enterprise on any working 
day from 9.00 a.m. to noon and 1.00 p.m. to 4.00 p.m.

9th March, 2012

Malta Industrial Parks Limited

 Iċ-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgħarraf illi:-

 
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Marzu 2012, 

fl-uffiċċju tal-MIP fil-Pietà (ġewwa St Luke’s Complex)  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D06/12. Kisi u tiswijiet ta’ 
toroq bil-macadam bi proċeduri li jħarsu l-ambjent fil-qasam 
industrijali tax-Xewkija, Għawdex.

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D07/12. Kisi u tiswijiet ta’ 
toroq bil-macadam bi proċeduri li jħarsu l-ambjent f’diversi 
oqsma industrijali fit-Tramuntana ta’ Malta.

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D08/12. Kisi u tiswijiet ta’ 
toroq bil-macadam bi proċeduri li jħarsu l-ambjent f’diversi 
oqsma industrijali fin-Nofsinhar ta’ Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Iktar dettalji dwar l-offerti jistgħu jinkisbu mit-Taqsima 
tal-Procurement tal-Malta Enterprise billi tintbagħat email 
fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

Il-formoli tal-offerti u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċju tal-Malta Enterprise f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m. u l-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Malta Industrial Parks Limited

 The Chairman, Malta Industrial Parks Limited, notifies 
that:-

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at 
the offices of MIP in Pietà (within St Luke’s Complex) by 
not later than 10.00 a.m. on Monday, 26th March, 2012 
for:-

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D06/12. Macadam paving 
and road repairs at Xewkija Industrial Estate, Gozo, using 
environmentally sound procedures.

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D07/12. Macadam paving 
and road repairs at various Industrial Estates in the North of 
Malta using environmentally sound procedures.

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D08/12. Macadam paving 
and road repairs at various Industrial Estates in the South of 
Malta using environmentally sound procedures.

A fee of €50 will be charged for each tender document.

Further details may be obtained from the Procurement 
Section of Malta Enterprise by sending an email to: 
(tenders@maltaenterprise.com).

Forms of tenders and further documentation may be 
obtained from the offices of Malta Enterprise on any working 
day from 9.00 a.m. to noon and 1.00 p.m. to 4.00 p.m.

9th March, 2012
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AWTORITà TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 22 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-Awtorità tat-
Turiżmu ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, 
Il-Belt Valletta, għal:

(a) Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ tliet (3) sign- 
boards tal-azzar galvanizzat (1) waħda fil-Ponta tal-Qawra, 
Buġibba, waħda (1) f’Fond Għadir, Tas-Sliema u waħda (1)  
fil-Bajja tal-Għadira, Il-Mellieħa.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jitwasslu bl-idejn f’envelop 
magħluq immarkat: ‘Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ 
sign boards tal-azzar galvanizzat’.

 
(b) Provvista u konsenja ta’ erbgħa u għoxrin (24) waste 

separation litter bins tal-azzar galvanizzat bl-għotjien.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jitwasslu bl-idejn f’envelop 
magħluq immarkat: ‘Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ 
waste separation litter bins tal-azzar galvanizzat bl-għotjien’. 

(ċ) Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ żewġ (2) 
notice-boards tal-azzar galvanizzat, waħda fil-Ponta tal-
Qara, Buġibba u waħda f’Fond Għadir,  Tas-Sliema.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jitwasslu bl-idejn f’envelop 
magħluq immarkat: ‘Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ 
notice-boards tal-azzar galvanizzat.’

Id-dettalji kollha tal-ispeċifikazzjonijiet u kundizzjonijiet  
jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas minn:

Product Development Directorate
Beach Management
It-Tieni Sular
L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta,
Auberge d’Italie
Triq Il-Merkanti,
Il-Belt Valletta 

Contact person huwa:
Is-Sur Ray Galea 
Tel Nru: 2291 5181
Indirizz tal-email: (raymond.b.galea@visitmalta.com).

Attn: Is-Sur Patrick Attard
Manager Procurement
L-Ewwel Livell
L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta,
Auberge d’Italie
Triq Il-Merkanti,
Il-Belt Valletta
Indirizz tal-email: (patrick.attard@visitmalta.com)

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MALTA TOURISM AUTHORITY

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Malta 
Tourism Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, 
Valletta by not later 10.00 a.m. on Thursday 22nd March 
2012 for:

(a) Supply, delivery and installation of three (3) 
galvanised steel sign boards, one (1) in number at Qawra 
Point Bugibba, one (1) in number at Fond Ghadir Sliema and 
one (1) in number at Ghadira Bay Mellieħa.

Quotations are to be submitted by hand in a sealed 
envelope marked: ‘Supply, delivery and installation of 
galvanised steel sign boards’.

(b) Supply and delivery of twenty four (24) in number, 
galvanised steel waste separation litter bins with lids.

Quotations are to be submitted by hand in a sealed 
envelope marked: ‘Supply, delivery and installation of 
galvanised steel waste separation bins with lids.’

(c) Supply, delivery and installation of two (2) galvanised 
steel notice-boards, one (1) in number at Qawra Point 
Bugibba and one (1) in number at Fond Ghadir Sliema.

Quotations are to be submitted by hand in a sealed 
envelope marked: ‘Supply, delivery and installation of 
galvanised steel notice-boards.’

Full details of specifications and conditions may be 
obtained at no cost from:

Product Development Directorate
Beach Management
Second Floor
Malta Tourism Authority
Auberge d’Italie
Triq Il-Merkanti,
Valletta 

Contact person is:
Mr Ray Galea 
Tel No: 2291 5181
Email address: (raymond.b.galea@visitmalta.com).

Attn: Mr Patrick Attard
Manager Procurement
Level One
Malta Tourism Authority
Auberge d’Italie
Triq Il-Merkanti,
Valletta
Email address: (patrick.attard@visitmalta.com)

9th March, 2012
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MALTA TOURISM AUTHORITY 

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism 
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta 
by not later than 10.00 a.m. on Thursday, 15th March, 
2012, for:-

Advt. No. MTA/812/2012. Provision of Promotional 
Items (II).

An electronic copy of the tender document in “pdf” format 
can be sent to prospective bidders on receipt of a formal 
request made to the Procurement Department addressed to: 
(patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the 
Authority’s website on: (mta.com.mt).

A printed copy of the tender/s for prospective bidders 
must be obtained against a fee of €50 from the Procurement 
Department, 1st floor, Malta Tourism Authority, Auberge 
D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170. 

The tender documents will be opened before the general 
public immediately after the closing time in the Boardroom, 
first floor, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose 
that offer which in its sole discretion represents the most 
advantageous tender for the needs of the Authority.

9th March, 2012

AWTORITÀ TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, il-15 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin mill-Awtorità tat-Turiżmu 
ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta, għal:-

Avviż Nru. MTA/812/2012. Provvista ta’ Promotional 
Items (II).

Kopja elettronika tad-dokumenti fil-format “pdf” tista’ 
tintbagħat  lil min ikun interessat jitfa’ offerta wara talba 
formali lid-Dipartiment tal-Procurement fuq l-indirizz: 
(patrick.attard@visitmalta.com) jew mill-website tal-
Awtorità fuq: (mta.com.mt). 

Kopja stampata tal-offerta għall-offerenti prospettivi 
tinkiseb għall-prezz ta’ €50 mill-uffiċċju tal-Procurement,  
l-ewwel sular, l-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge 
d’Italie, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 1170. 

Id-dokumenti tal-offerti jinfetħu fil-pubbliku minnufih 
wara l-ħin tal-għeluq fil-boardroom, fl-ewwel sular, l-
Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta.

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta għandha d-dritt li 
tagħżel dik l-offerta li fil-fehma tagħha tirrapreżenta l-iżjed 
offerta vantaġġuza għall-bżonnijiet tal-Awtorità. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MALTA TOURISM AUTHORITY 

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism 
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta 
by not later than 10.00 a.m. on Thursday, 15th March, 
2012, for:-

Advt. No. MTA/817/2012. Provision of Lifeguard 
Services at Buġibba Perched Beach and Qawra Point from 
the 13th June, 2012 to 16th September, 2012.

Advt. No. MTA/818/2012. Provision of Lifeguard 
Services at Golden Sands (il-Mixquqa) and Mellieħa Bay 
(Għadira) from the 13th June, 2012 to 16th September, 
2012.

Advt. No. MTA/819/2012. Provision of Lifeguard 
Services at St.George’s Bay - St. Julians and Fond Għadir 
- Sliema from the 13th June, 2012 to 16th September, 2012.

AWTORITÀ TAT-TURIŻMU TA’ MALTA 

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, il-15 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin mill-Awtorità tat-Turiżmu 
ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta, 
għal:-

Avviż Nru. MTA/817/2012. Provvediment ta’ Lifeguard 
Services fil-Buġibba Perched Beach u Qawra Point mit-13 
ta’ Ġunju, 2012 sas-16 ta’ Settember, 2012.

Avviż Nru. MTA/818/2012. Provvediment ta’ Lifeguard 
Services f’Golden Sands (il-Mixquqa) u l-Bajja tal-Mellieħa 
(L-Għadira) mit-13 ta’ Ġunju, 2012 sas-16 ta’ Settembru, 
2012.

Avviż Nru. MTA/819/2012. Provvediment ta’ Lifeguard 
Services fil-Bajja ta’ San Ġorġ - San Ġiljan u Fond Għadir 
- Tas-Sliema mit-13 ta’ Ġunju, 2012 sas-16 ta’ Settembru, 
2012.
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Kopja elettronika tad-dokumenti fil-format “pdf” tista’ 
tintbagħat lil min ikun interessat jitfa’ offerta wara talba 
formali lid-Dipartiment tal-Procurement fuq l-indirizz: 
(patrick.attard@visitmalta.com) jew mill-website tal-
Awtorità fuq: (mta.com.mt). 

Kopja stampata tal-offerta għall-offerenti prospettivi 
tinkiseb għall-prezz ta’ €35 mill-uffiċċju tal-Procurement,  
l-ewwel sular, Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge 
d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170. 

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku minnufih wara l-ħin tal-
għeluq fil-boardroom, fl-ewwel sular, l-Awtorità tat-Turiżmu 
ta’ Malta.

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta għandha d-dritt li 
tagħżel dik l-offerta li fil-fehma tagħha tirrapreżenta l-iżjed 
offerta vantaġġuża għall-bżonnijiet tal-Awtorità. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

An electronic copy of the tender document in “pdf” format 
can be sent to prospective bidders on receipt of a formal 
request made to the Procurement Department addressed to: 
(patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the 
Authority’s website on: (mta.com.mt).

A printed copy of the tender/s for prospective bidders 
must be obtained against a fee of €35 from the Procurement 
Department, 1st floor, Malta Tourism Authority, Auberge 
D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170. 

The tender documents will be opened before the general 
public immediately after the closing time in the Boardroom, 
first floor, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose 
that offer which in its sole discretion represents the most 
advantageous tender for the needs of the Authority.

9th March, 2012

AWTORITà TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Sejħa għal Kwotazzjonijiet 

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta tilqa’ kwotazzjonijiet 
mingħand kumpanniji interessati għad-disinn, kostruzzjoni 
u żarmar ta’ stand f’IFTM Top Resa.

Dati tal-Wirja:       Mit-18 sal-21 ta’ Settembru, 2012

Aktar dettalji għat-talba jinkisbu permezz ta’ email 
mingħand (patrick.attard@visitmalta.com).

Il-kwotazzjonijiet f’format diġitali (fuq cd u envelop 
li jkun fih cd oriġinali u wieħed dupplikat) jintlaqgħu 
f’envelops magħluqin immarkati “Kwotazzjonijiet għad-
Disinn, Kostruzzjoni u Żarmar ta’ stand f’IFTM Top Resa” fl-
Ewwel Sular, Dipartiment tal-Kuntratti Pubbliċi, L-Awtorità 
tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Il-
Belt Valletta sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 3 ta’ April, 2012.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

AWTORITà TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Sejħa għal Kwotazzjonijiet 

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta tilqa’ kwotazzjonijiet 
mingħand kumpanniji interessati għad-disinn, kostruzzjoni 
u żarmar ta’ stand f’TTG Warsaw.

Dati tal-Wirja:       Mis-27 sad-29 ta’ Settembru, 2012

Aktar dettalji għat-talba jinkisbu permezz ta’ email 
mingħand (patrick.attard@visitmalta.com).

Malta Tourism Authority

 Call for Quotations 

 The Malta Tourism Authority requests quotations 
from interested companies for the design, construction and 
dismantling of stand at IFTM Top Resa.

Exhibition dates:       18th to 21st September, 2012

Full details of the request can be acquired via email from: 
(patrick.attard@visitmalta.com).

 Quotations in a digital format (on cd and envelope 
containing one original and one duplicate cd) will be 
received in sealed envelopes marked “Quotations for the 
Design, Construction and Dismantling of stand at IFTM Top 
Resa” at the First Floor, Procurement Dept, Malta Tourism 
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta by 
10.00 a.m. on Tuesday, 3rd April, 2012. 

9th March, 2012

Malta Tourism Authority

 Call for Quotations 

 The Malta Tourism Authority requests quotations 
from interested companies for the design, construction and 
dismantling of stand at TTG Warsaw.

Exhibition dates:       27th to 29th September, 2012

Full details of the request can be acquired via email from: 
(patrick.attard@visitmalta.com).
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Il-kwotazzjonijiet f’format diġitali (fuq cd u envelop 
li jkun fih cd oriġinali u wieħed dupplikat) jintlaqgħu 
f’envelops magħluqin immarkati “Kwotazzjonijiet għad-
Disinn, Kostruzzjoni u Żarmar ta’ stand f’TTG Warsaw” fl-
Ewwel Sular, Dipartiment tal-Kuntratti Pubbliċi, L-Awtorità 
tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Il-
Belt Valletta sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 3 ta’ April, 2012.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

AWTORITà TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Sejħa għal Kwotazzjonijiet 

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta tilqa’ kwotazzjonijiet 
mingħand kumpanniji interessati għad-disinn, kostruzzjoni 
u żarmar ta’ stand f’TTG Incontri Rimini.

Dati tal-Wirja:       Mit-18 sal-20 ta’ Settembru, 2012

Aktar dettalji għat-talba jinkisbu permezz ta’ email 
mingħand (patrick.attard@visitmalta.com).

Il-kwotazzjonijiet f’format diġitali (fuq cd u envelop li 
jkun fih cd oriġinali u wieħed dupplikat) jintlaqgħu f’envelops 
magħluqin immarkati “Kwotazzjonijiet għad-Disinn, 
Kostruzzjoni u Żarmar ta’ stand f’TTG Incontri Rimini” fl-
Ewwel Sular, Dipartiment tal-Kuntratti Pubbliċi, L-Awtorità 
tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Il-
Belt Valletta sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 3 ta’ April, 2012.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Quotations in a digital format (on cd and envelope 
containing one original and one duplicate cd) will be received 
in sealed envelopes marked “Quotations for the Design, 
Construction and Dismantling of stand at TTG Warsaw” at 
the First Floor, Procurement Dept, Malta Tourism Authority, 
Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta by 10.00 a.m. on 
Tuesday, 3rd April, 2012. 

9th March, 2012

Malta Tourism Authority

 Call for Quotations 

 The Malta Tourism Authority requests quotations 
from interested companies for the design, construction and 
dismantling of stand at TTG Incontri Rimini.

Exhibition dates:       18th to 20th September, 2012

Full details of the request can be acquired via email from: 
(patrick.attard@visitmalta.com).

 Quotations in a digital format (on cd and envelope 
containing one original and one duplicate cd) will be received 
in sealed envelopes marked “Quotations for the Design, 
Construction and Dismantling of stand at TTG Incontri 
Rimini” at the First Floor, Procurement Dept, Malta Tourism 
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta by 
10.00 a.m. on Tuesday, 3rd April, 2012. 

9th March, 2012

AWTORITà TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Sejħa għal Kwotazzjonijiet 

L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta tilqa’ kwotazzjonijiet 
mingħand kumpanniji interessati għad-disinn, kostruzzjoni 
u żarmar ta’ stand f’IMEX, Frankfurt, Il-Ġermanja.

Dati tal-Wirja:       Mit-22 sal-24 ta’ Mejju 2012

Aktar dettalji għat-talba jinkisbu permezz ta’ email 
mingħand (patrick.attard@visitmalta.com).

Il-kwotazzjonijiet f’format diġitali (fuq cd u envelop 
li jkun fih cd oriġinali u wieħed dupplikat) jintlaqgħu 
f’envelops magħluqin immarkati “Kwotazzjonijiet għad-
Disinn, Kostruzzjoni u Żarmar ta’ stand f’IMEX, Frankfurt, 
Il-Ġermanja” fl-Ewwel Sular, Dipartiment tal-Kuntratti 
Pubbliċi, L-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta, Auberge D’Italie, 
Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
15 ta’ Marzu 2012.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Malta Tourism Authority

 Call for Quotations 

 The Malta Tourism Authority requests quotations 
from interested companies for the design, construction and 
dismantling of stand at IMEX, Frankfurt, Germany.

Exhibition dates:       22nd to 24th May 2012

Full details of the request can be acquired via email from: 
(patrick.attard@visitmalta.com).

 Quotations in a digital format (on cd and envelope 
containing one original and one duplicate cd) will be 
received in sealed envelopes marked “Quotations for the 
Design, Construction and Dismantling of stand at IMEX, 
Frankfurt, Germany” at the First Floor, Procurement Dept, 
Malta Tourism Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, 
Valletta by 10.00 a.m. on Thursday, 15th March 2012. 

9th March, 2012
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AWTORITà Tat-turiŻmu ta’ Malta

Simposju Internazzjonali tal-Logħob tan-Nar
It-23, il-25 u s-26 ta’ April, 2012

Ħtieġa ta’ Sound System
fl-Imtarfa, il-Mellieħa u San Pawl il-Baħar

Il-Ministeru għat-Turiżmu, Kultura u l-Ambjent u l-
Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta għandhom bżonn is-servizz 
ta’ Provditur ta’ Sound System, għall-installazzjoni u tħaddim 
ta’ public address system li għandha tiġi installata f’diversi 
lokalitajiet f’Malta, kif ġej:

It-23 ta’ April – Il-Bypass tal-Imtarfa. Is-sound system 
tkun meħtieġa li tintuża filgħaxija bejn is-7.30 p.m. sal-
11.00 p.m.

Il-25 ta’ April  – Il-Mellieħa –  Ġnien il-Qigħan u Triq 
Ġnien Ingraw - 6.00 p.m. sal-11.00 p.m.

Is-26 ta’ April  – Buġibba – Dawret il-Gżejjer - 7.00 p.m. 
sal-11.00 p.m.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jaslu f’envelop magħluq 
li għandhom jiġu depożitati bl-idejn fil-kaxxa tal-offerti fl-
uffiċċju tal-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta li tinsab fl-Ewwel 
Sular fl-istess post mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tat-Tlieta, 
l-20 ta’ Marzu, 2012.  L-envelop għandu jkun immarkat 
‘International Symposium of Fireworks 2012’ - Attn: Is-Sur 
Patrick Attard, Manager Procurement.

Lista kompluta dettaljata tax-xogħlijiet meħtieġa u 
klawżoli tal-kundizzjonijiet tista’ tinkiseb billi wieħed 
jikkuntattja s-Sur Martin Morana, Manager Communications 
& PR., Nru. tat-Telefon: 2291 5136; indirizz tal-email: 
(martin.morana@visitmalta.com).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MALTA TOURISM AUTHORITY

International Symposium of Fireworks
23rd, 25th, 26th April, 2012

Sound System Requirements
at Mtarfa, Mellieħa and St. Paul’s Bay

The Ministry for Tourism, Culture and the Environment 
and the Malta Tourism Authority are seeking the service of 
a Sound System Provider, for the installation and operation 
of a public address system to be set up in various locations 
in Malta, as follows:

23rd April – Mtarfa Bypass. The sound system will be 
required to function on the evening between 7.30 p.m. until 
11.00 p.m.

25th April – Mellieħa –  Ġnien il-Qigħan and Triq Ġnien 
Ingraw - 6.00 p.m. until 11.00 p.m.

26th April – Buġibba – Dawret il-Gżejjer - 7.00 p.m. 
until 11.00 p.m.

Quotations will be received in a sealed envelope that 
should be deposited by hand at the premises of the Malta 
Tourism Authority’s tender box situated on the first floor 
of the same premises by Tuesday, 20th March 2012 at 
10.00 a.m. The envelope should be marked ‘International 
Symposium of Fireworks 2012’ - Attn: Mr Patrick Attard, 
Manager Procurement.

A full detailed list of the operations required and 
conditions clauses can be obtained by contacting Mr Martin 
Morana, Manager Communications & PR., Telephone No.: 
2291 5136; email address: (martin.morana@visitmalta.
com).

9th March, 2012

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA tistieden lill-Operaturi Ekonomiċi biex 
jissottomettu l-offerti elettroniċi tagħhom għal Xiri ta’ 
“Two (2) Rack Mountable Servers including five (5) years 
hardware maintenance agreement” – Ref:- Q026-12.

Jintlaqgħu biss sal-11.30 a.m. (Ħin Ċentrali Ewropew) 
tal-21 ta’ Marzu, 2012 fuq: (http://www.etenders.gov.mt).

Ser issir laqgħa ta’ informazzjoni nhar l-Erbgħa l-14 ta’ 
Marzu 2012 f’Gattard House, Triq Nazzjonali Blata l-Bajda, 
fl-10.00 a.m. 

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their electronic 
proposals for 2 (Two) Rack Mountable Servers including 5 
(Five) years hardware maintenance agreement – Ref:- Q026-
12.

Electronic tenders are to be submitted online ONLY 
on http://www.etenders.gov.mt up to 11.30 a.m. (Central 
European Time) on 21st March, 2012.

An information session is being held on Wednesday 14th 
March 2012, at 10.00 a.m. at Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda.
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Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt). Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit. Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID għall-aċċess għal dan is-sit. 
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 

Għall-informazzjoni ta’ kulħadd, id-data u l-ħin biex 
jintbagħtu l-offerti għall-avviż imsemmi qed tiġi mtawla sal-
11.30 a.m. tal-Erbgħa, 21 ta’ Marzu, 2012.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-dipartiment Sourcing 
and Vendor Management permezz tat-telefon: 2123 4710, 
jew b’email lil: (svmd.mita@gov.mt). 

 Id-9 ta’ Marzu, 2012

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

The date and time for the presentation of offers for the 
above mentioned advert is being extended up to 11.30 a.m. 
on Wednesday, 21st March 2012.

Further information, may be obtained from the Sourcing 
and Vendor Management Department on telephone number: 
2123 4710 or email: (svmd.mita@gov.mt).

9th March, 2012

EUROPEAN UNION PROGRAMMES 
AGENCY (EUPA)

In-National Coordinator jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 20 ta’ Marzu,  2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. YTH/TCP/TEND/02/2012.  Provvediment 
ta’  akkomodazzjoni b’faċilitajiet għal kors ta’ taħriġ għall-
‘Euromed Essentials: The Role of Religions in the Euro-
Mediterranean Cooperation’

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, 
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement, Kamra 144 
tad-Direttorat għal Servizzi Korporattivi, Floriana, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

L-offerti għandhom ikunu magħluqa f’envelop tal-
offerti, u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti li tinsab fit-Taqsima 
tal-Procurement (Kamra 144), Direttorat għal Servizzi 
Korporattivi, Floriana.

Il-Fergħa tal-Procurement u l-Amministrazzjoni fid-
Direttorat għal Servizzi Korporattivi tgħarraf illi dawk 
interessati jistgħu jattendu u jaraw il-ftuħ u skedar tal-offerta 
fid-data u l-ħin stipulati.

Din il-konferenza hija ffinanzjata mill-programm Training 
and Cooperation Plan (Youth in Action Programme)

Id-9 ta’ Marzu, 2012

EUROPEAN UNION PROGRAMMES
 AGENCY (EUPA)

The National Coordinator notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Tuesday, 20th March, 2012, for:-

Advt. No. YTH/TCP/TEND/02/2012.  Provision of 
accomodation with training course facilities for ‘Euromed 
Essentials: The Role of Religions in the Euro-Mediterranean 
Cooperation’

Tenders should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, 
are obtained from the Procurement Section, Room 144 of 
the Directorate for Corporate Services on any working day 
between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders should be enclosed in a sealed envelope and 
deposited in the tender box, located at the Procurement 
Section (Room 144), Directorate for Corporate Services, 
Floriana.

The Procurement and Administration Branch of the 
Directorate for Corporate Services notifies that interested 
parties may attend and witness the opening and scheduling 
of tenders on the appointed date and time.

This conference is financed by the Training and 
Cooperation Plan (Youth in Action Programme).

9th March, 2012
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DIRETTORAT GĦAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-Offerti

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 23 ta’ Marzu, 2012, f’dan 
l-Uffiċċju jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. OPM/DCS/05/2012. Xiri ta’ għamara tal-
uffiċċju, magħmula b’materjali u proċessi li jagħmlu anqas 
ħsara lill-ambjent, għall-PPCD and Funds and Programmes 
Divisions, Uffiċċju tal-Prim Ministru. 

L-offerti jistgħu jinkisbu billi tintbagħat talba permezz 
tal-posta elettronika fuq: (dcs.opm@gov.mt).

Id-Direttorat iżomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew 
l-offerta sħiħa, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugħa, 
inkluż l-aktar vantaġġuża/i. 

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

DIRECTORATE FOR CORPORATE SERVICES,
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Tenders

The Director, Corporate Services, notifies that:-  

Sealed tenders will be received at this Office until 
10.00 a.m. on Friday, the 23rd March,  2012, for:-

Advt. No. OPM/DCS/05/2012. Purchase of office 
furniture, produced with environmentally friendly materials 
and process, for the PPCD and Funds and Programmes 
Divisions, Office of the Prime Minister. 

Tender dossiers can be obtained by sending an email 
request to the following email address: (dcs.opm@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the tenders submitted, including the most 
advantageous.

Late submissions will not be considered.

9th March, 2012

Programm Italja-Malta – Politika ta’ Koeżjoni 2007 - 2013
Numru ta’ opportunitajiet għall-futur

Sejħa kofinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-Futur Tiegħek

Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali, Fond ta’ Koeżjoni, Fond Soċjali Ewropew

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Programm Operattiv tas-Sajd 2007- 2013
Fond Ewropew għas-Sajd

Rata ta’ kofinanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali
Investment f’Sajd Sostenibbli

Programm Ġenerali Solidarjetà u Ġestjoni ta’ Influssi ta’ Migrazzjoni 2007 -2013
Fond għall-Fruntieri Esterni, Fond Ewropew għar-Refugjati, Fond Ewropew għar-Ritorn, 

Fond Ewropew għall Integrazzjoni ta’ Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi
Rata ta’ kofinanzjament: 100% Fondi UE

Ġestjoni Sostenibbli  ta’ Influssi ta’ Migrazzjoni

Italia-Malta Programme – Cohesion Policy 2007-2013
A sea of opportunities for the future

Call part-financed by the European Union 
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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PLANNING AND PRIORITIES 
CO-ORDINATION DIVISION, 

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Quotations

The Director General, Planning and Priorities Co-
ordination Division, notifies that:-

Quotations will be received at this Office by post and/or 
by email on (registrations.ppcd@gov.mt) until noon of 
Friday, 16th March, 2012, for:-

Advt. No. PPCD/160312. Hiring of catering services for 
three different local meetings - Operational Programmes I 
and II - Cohesion Policy 2007-2013:

27th March 2012 – Training for Maltese Voluntary 
Organisations;

2nd April 2012 – IB/IMCC Network Meeting;
13th April 2012 – Local Informal Information and Publicity 

Network.

Specifications are to be collected either by hand from the 
Planning and Priorities Co-ordination Division, Office of the 
Prime Minister, No. 12, Triq San Pawl, Valletta, VLT 1210, 
during working hours or by sending an email request to the 
following email address: registrations.ppcd@gov.mt

The Division reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the tenders submitted, including the most 
advantageous.

Late submissions will not be considered.

9th March, 2012

ID-DIVIŻJONI GĦALL-IPPJANAR 
U L-KOORDINAZZJONI TAL-PRIJORITAJIET 

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-Kwotazzjonijiet

Id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni għall-Ippjanar u l-
Koordinazzjoni tal-Prijoritajiet, jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 2012, 
f’dan l-Uffiċċju jintlaqgħu kwotazzjonijiet permezz tal-
posta u/jew tal-posta elettronika fuq (registrations.ppcd@
gov.mt) għal:-

Avviz Nru. PPCD/160312. Kiri ta’ servizz ta’ catering għal 
dawn it-tliet laqgħat differenti lokali -  Programmi Operattivi 
I u II - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013:

Is-27 ta’ Marzu 2012 – Taħriġ għal Għaqdiet Voluntiera 
f’Malta;

It-2 ta’ April 2012 – ‘IB/IMCC Network Meeting’;
It-13 ta’ April 2012 – ‘Local Informal Information and 

Publicity Network’.

L-ispeċifikazzjonijiet jistgħu jinkisbu mid-Diviżjoni għall-
Ippjanar u l-Koordinazzjoni tal-Prijoritajiet, Uffiċċju tal-Prim 
Ministru, Nru. 12, Triq San Pawl, Valletta VLT 1210, matul il-
ħinijiet tal-uffiċċju jew billi tintbagħat talba permezz tal-posta 
elettronika fuq dan l-indirizz: (registrations.ppcd@gov.mt).

Id-Diviżjoni żżomm id-dritt li tirrifjuta parti minn jew 
l-offerta sħiħa, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugħa, 
inkluż l-aktar vantaġġuża/i.

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Programm Operattivi I u II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Insaħħu Ħilitna għall-Aktar Impjiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar
Reklam parzjalment kofinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR); Fond ta Koeżjoni u
Fond Socjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programmes I and II – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitivness for a Better Quality of Life

Empowering People for more Jobs and a Better Quality of Life
Advert part-financed by the European Union 

 European Regional Development Fund (ERDF), Cohesion Fund and 
European Social Fund (ESF) 

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR IR-RIŻORSI

Il-Kap Eżekuttiv, Awtorità ta’ Malta dwar ir-Riżorsi, 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ April, 
2012, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-kaxxa tal-offerti fl-
uffiċċji tal-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Riżorsi, Millennia, 
Triq Aldo Moro, Il-Marsa, MRS 9065 għal:-

Avviż Nru. MRA/1/2012. Kiri ta’ uffiċini u mħażen 
għall-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Riżorsi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull document tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
relatati kollha jistgħu jinkisbu mill-Awtorità ta’ Malta dwar 
ir-Riżorsi, Millennia, Triq Aldo Moro, Marsa, MRS 9065 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Il-formoli tal-offerti jistgħu jitniżżlu ukoll mill-website 
tal-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Riżorsi www.mra.org.mt.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MALTA RESOURCES AUTHORITY

The Chief Executive, Malta Resources Authority, notifies 
that

Sealed tenders will be received in the  tender box at 
the offices of the Malta Resources Authority, Millennia, 
Aldo Moro Road Marsa, MRS 9065 up to 10.00 a.m. on 
Friday, 20th April, 2012, for:–

Advt. No. MRA/1/2012. Lease of office accommodation 
and storage space for the Malta Resources Authority.

A fee of €50 is being charged for each tender 
document.

All forms of tender/quotation and all related documents 
may be obtained from Malta Resources Authority, Millennia, 
Triq Aldo Moro, Marsa MRS 9065 on any working day 
between 8.30 a.m. and noon.

Tender/quotation forms may also be downloaded from 
Malta Resources Authority website (www.mra.org.mt).

9th March, 2012

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Il-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ tgħarraf illi tilqa’ 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. ETC/A/Q/9/12. Provvediment ta’ Servizzi ta’ 
Childcare Assistant.

Kopji tad-dokument tal-kwotazzjoni jistgħu jinġabru 
mid-Diviżjoni tal-Finanzi tal-Korporazzjoni tax-Xogħol u 
t-Taħriġ f’Ħal Far mit-8.00 a.m. sa nofsinhar mingħajr ħlas 
jew mill-website tal-ETC: (www.etc.gov.mt). 

Kwotazzjonijiet, kompluti bid-dokumenti neċessarji 
kollha, għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju 
Prinċipali tal-ETC f’Ħal Far sa mhux aktar tard mill-10.00  
a.m. tal-Ġimgħa, 16 ta’ Marzu 2012.

It-titolu u l-kodiċi tal-kwotazzjonijiet kif imsemmija 
hawn fuq għandhom jinkitbu fuq l-envelop magħluq.  Dawn 
għandhom ikunu indirizzati lil: 

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv
Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ
Ħal Far BBĠ 3000

Id-9 ta’ Marzu, 2012

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation notifies that 
sealed quotations will be received for:-

Quot. No. ETC/A/Q/9/12. Provision of Childcare 
Assistant Services.

Copies of the quotation document may be obtained 
from the Finance Division of the Employment and Training 
Corporation at Ħal Far from 8.00 a.m. to noon free of charge 
or from the ETC website: (www.etc.gov.mt).  

Quotations, complete with all required documents are to 
be submitted at the tender box at the ETC Head Office at 
Ħal Far by not later than 10.00 a.m. on Friday, 16th March 
2012.

The quotation title and code as stated above should be 
stated on the sealed envelope.  These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Employment and Training Corporation
Ħal Far BBĠ 3000

9th March, 2012
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX
 
Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru għal 

Għawdex igħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m tat-Tlieta 20 ta’ Marzu 2012, jintlaqgħu 
offerti magħluqin fil-Ministeru għal Għawdex, Sezzjoni 
tal-Accounts, Ir-Rabat, Għawdex għal:

Avviż Nru. D. Cust. S Q11/2012. Kiri ta’ mini van għal 
vjaġġi bejn Marsalforn u l-iskola taż-Żebbuġ f’Għawdex u 
lura minn April sal-aħħar ta’ Ġunju 2012. 

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li 
flimkien mal-kundizzjonijiet jistgħu jinkisbu mis-Sezzjoni 
tal-Accounts, Ministeru għal Għawdex, Ir-Rabat, Għawdex, 
f`kull ġurnata tax-xogħol waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTRY FOR GOZO

The Director of Customer Services, Ministry for Gozo, 
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for 
Gozo - Accounts Section, Department of Corporate 
Services, Victoria, Gozo by not later than 10.00 a. m. on 
Tuesday 20th March 2012 for:

Advt. No. D. Cust. S Q11/2012.  Hire of 14 seater mini 
van for trips from Marsalforn to Zebbug Primary School and 
return from April till the end of June 2012. 

Tenders should be drawn up on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Accounts Section, Department of Corporate 
Services, Ministry for Gozo, Victoria Gozo, during Office 
hours.

9th March, 2012

MINISTERU TAL-ĠUSTIZZJA, KONSULTAZZJONI 
PUBBLIKA U L-FAMILJA

Dipartiment Qrati tal-Ġustizzja

(Bejgħ ta’ karozzi)

Id-Dipartiment Qrati tal-Ġustizzja qed jilqa offerti 
ssiġillati għal bejgħ tale quale ta’ dawn il-karozzi: BMW 
316 b’offerta mhux anqas minn €400, Volkswagen Polo 
b’offerta mhux anqas minn €150, Citroen Saxo b’offerta 
mhux anqas minn €500, Peugeot 306 b’offerta mhux anqas 
minn €1,500, Seat Ibiza b’offerta mhux anqas minn €1,000, 
Morris Marina b’offerta mhux anqas minn €100, Mercedes 
b’offerta mhux anqas minn €466. (DKR 54/2004).

Dawk interessati jistgħu jaraw dawn l-karozzi nhar l-
Erbgħa 14 ta’ Marzu 2012 u nhar il-Ġimgħa 16 ta’ Marzu 
2012 bejn id-9.00 a.m. u l-11.00 a.m. fil-Compound tal-
Pulizija St Andrews. Kull offerta trid tintefa’ f’kaxxa apposta 
(Tender Box) f’envelop issiġillat u mmarkat ‘Offerta għal 
karozzi’ fl-uffiċċju tad-Direttur Support Services, Qrati tal-
Ġustizzja, ir-4 sular, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta sa 
mhux aktar tard mill-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ 
Marzu, 2012.

L-applikanti li jintgħażlu jridu jintrabtu li jieħdu l-
karozza/karozzi fi żmien ġimgħa mid-data tan-notifika u 
jħallsu l-ispejjeż tat-trasport. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MINISTRY FOR JUSTICE, DIALOGUE 
AND THE FAMILY

Courts of Justice Department

(Sale of cars)

The Courts of Justice Department is receiving sealed 
offers for the sale tale quale of the following vehicles: BMW 
316 offer not less than €400, Volkswagen Polo offer not less 
than €150, Citroen Saxo offer not less than €500, Peugeot 
306 offer not less than €1,500, Seat Ibiza offer not less than 
€1,000, Morris Marina offer not less than €100, Mercedes 
offer not less than €466. (DKR 54/2004)

Those interested may view these cars on Wednesday 
14th March 2012 and Friday 16th March 2012 between 9.00 
a.m. and 11.00 a.m. at the Police Compound St Andrews.  
Offers must be placed in the Tender Box in a sealed envelope 
marked ‘Offers for cars’ at the office of the Director Support 
Services, Courts of Justice, 4th Floor, Triq ir-Repubblika, 
Valletta by not later than 10.00 a.m. on Monday, 26th March, 
2012.

The successful bidder will have to remove the car/cars 
within one week from the date of notification and cover 
related transport expenses.

9th March, 2012
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Ministeru għal Għawdex

Id-Direttur Proġetti u Żvilupp fil-Ministeru għal Għawdex 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu 
2012 fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima tal-Accounts, 
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. QWB.18/2012. Provvista ta’ stud terminals 
fil-Farm Sperimentali tal-Gvern, fix-Xewkija, Għawdex, kif 
mitlub mid-Dipartiment tal-Proġetti u Żvilupp, Ministeru 
għal Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument tal-
offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mill-
fergħa tal-Agrikoltura fil-Ministeru għal Għawdex, Ir-Rabat, 
Għawdex bejn it-8.00 a.m. u l-11.00 a.m., f’kull ġurnata tax-
xogħol.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Ministry for Gozo

The Director, Projects and Development, Ministry for 
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for 
Gozo, Accounts Section, Department of Corporate 
Services by not later than 10.00 a.m. on Friday, 23rd 
March 2012, for:-

Advt. No. QWB.18/2012. Supply of stud terminals at the 
Government Experimental Farm, Xewkija, Gozo, as directed 
by the Department for Projects and Development, Ministry 
for Gozo.

A fee of €10.00 is to be paid for every copy of tender 
documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions, can be obtained 
from the Ministry for Gozo, Agriculture Department, St 
Francis Square, Victoria, Gozo, from 8.00 a.m. till 11.00 
a.m.

9th March, 2012

Central Procurement 
and Supplies Unit

Iċ-Chief Executive Officer, Procurement and Supplies Unit, 
Gwardamanġa, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Marzu, 2012, 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

 Avviż Nru. CPSU/CPU/2136. Ring pessaries vinyl PVC.
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2137. Suture aide booties.
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2138. Tubes feeding 4FG and 

6FG.
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2139. Naltrexone 50mg tabs. 
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2140. Barium sulphate for use 

in barium enemas. 
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2141. Sestamibi.
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2142. Lamotrigine 25mg tabs. 
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2143. Pregabalin caps. 
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2144. Atracurium besylate 25mg 

injections.
Avviż. Nru. CPSU/CPU/2145. Tetrabenazine 25mg tabs.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April, 2012, 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

 Avviż Nru. CPSU/CPU 2117. Consumables for marquette 
monitors.

Central Procurement 
and Supplies Unit

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 2 
(Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 26th March 
2012, for the supply of:-

Advt. No. CPSU/CPU/2136. Ring pessaries vinyl PVC.
Advt. No. CPSU/CPU/2137. Suture aide booties.
Advt. No. CPSU/CPU/2138. Tubes feeding 4FG and 

6FG.
Advt. No. CPSU/CPU/2139. Naltrexone 50mg tabs. 
Advt. No. CPSU/CPU/2140. Barium sulphate for use in 

barium enemas. 
Advt. No. CPSU/CPU/2141. Sestamibi.
Advt. No. CPSU/CPU/2142. Lamotrigine 25mg tabs. 
Advt. No. CPSU/CPU/2143. Pregabalin caps. 
Advt. No. CPSU/CPU/2144. Atracurium besylate 25mg 

injections.
Advt. No. CPSU/CPU/2145. Tetrabenazine 25mg tabs.

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 
2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 9th April 
2012, for the supply of:-

Advt. No. CPSU/CPU 2117. Consumables for marquette 
monitors.
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 Avviż Nru. CPSU/CPU 2118. Infant flow circuits 
(NCPAP).

 Avviż Nru. CPSU/CPU 2119. Blades surgical size 10.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2120. Biopsy gun needle set.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2121. Ondansetron 8mg 

injection.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2122. Food preperation.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2123. Oral iron preparation 

syrup.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2124. Maraviroc 300mg tabs.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2125. Gentamicin 80mg 

injection.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2126. 20% Sodium Potassium 

Chloride IV infusion.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2127. Combination of Rifampicin 

150mg and Isoniazid 100mg tabs and combination of 
Rifampicin 300mg and Isoniazid 150mg tabs.

 Avviż Nru. CPSU/CPU 2128. 5% Dextrose x 100ml IV 
infusion.

 Avviż Nru. CPSU/CPU 2129. Sulpiride 50mg caps/tabs.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2130. Macroaggregates Albumin 

(M.A.A.) isotope kits.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2131. Dacarbazine 200mg 

injections.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2132. Nilotinib 200mg caps.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2133. Mivacurium 2mg/ml 

injections.
 Avviż Nru. CPSU/CPU 2134. Human growth hormone 

injections.
 Avviż Nru.  CPSU/CPU 2135. Glucagon injections.

L-offerti tas-Central Procurement and Supplies Unit 
Tenders imsemmija hawn fuq jistgħu jitniżżlu minn fuq: (http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242).

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Central Procurement and 
Supplies Unit, Pjazza San Luqa, Gwardamanġa, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Advt. No. CPSU/CPU 2118. Infant flow circuits 
(NCPAP).

Advt. No. CPSU/CPU 2119. Blades surgical size 10.
Advt. No. CPSU/CPU 2120. Biopsy gun needle set.
Advt. No. CPSU/CPU 2121. Ondansetron 8mg injection.

Advt. No. CPSU/CPU 2122. Food preperation.
Advt. No. CPSU/CPU 2123. Oral iron preparation 

syrup.
Advt. No. CPSU/CPU 2124. Maraviroc 300mg tabs.
Advt. No. CPSU/CPU 2125. Gentamicin 80mg 

injection.
Advt. No. CPSU/CPU 2126. 20% Sodium Potassium 

Chloride IV infusion.
Advt. No. CPSU/CPU 2127. Combination of Rifampicin 

150mg and Isoniazid 100mg tabs and combination of 
Rifampicin 300mg and Isoniazid 150mg tabs.

Advt. No. CPSU/CPU 2128. 5% Dextrose x 100ml IV 
infusion.

Advt. No. CPSU/CPU 2129. Sulpiride 50mg caps/tabs.
Advt. No. CPSU/CPU 2130. Macroaggregates Albumin 

(M.A.A.) isotope kits.
Advt. No. CPSU/CPU 2131. Dacarbazine 200mg 

injections.
Advt. No. CPSU/CPU 2132. Nilotinib 200mg caps.
Advt. No. CPSU/CPU 2133. Mivacurium 2mg/ml 

injections.
Advt. No. CPSU/CPU 2134. Human growth hormone 

injections.
Advt. No. CPSU/CPU 2135. Glucagon injections.

The above Central Procurement and Supplies Unit Tenders 
can be downloaded from: (http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242).

Further information may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit, St Luke’s Square, Gwardamanġa, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

9th March, 2012.

CENTRAL Procurement
and Supplies UNIT

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box 
at the reception area of the Central Procurement and 
Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, up to 9.00 a.m. on 
Thursday, 29th March, 2012, for:- 

Quot. GG No. 126. Laryngeal mask airways 1.
Quot. GG No. 127. Sterile Epidural Flat Filters.
Quot. GG No. 128. Surgical Stockinette, Size 15cms.
Quot. GG No. 129. Coil pusher.

Servizzi ta’ Procurement 
U SUPPLIES UNIT

Iċ-Chief Executive Officer, Central Procurement and 
Supplies Unit, Gwardamanġa, jgħarraf illi:‑

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, id-29 ta’ Marzu, 
2012, fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. GG Nru. 126. Laryngeal mask airways 1.
Kwot. GG Nru. 127. Sterile Epidural Flat Filters.
Kwot. GG Nru. 128. Surgical Stockinette, Size 15cms.
Kwot. GG Nru. 129. Coil pusher.
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Kwot. GG Nru. 130. Ethyl Acetate. 
Kwot. GG Nru. 131. Nasopharyngeal Tube, Size 8.
Kwot. GG Nru. 132. Accessories for delmar reynolds 

B/Pmachine medium cuffs.
Kwot. GG Nru. 133. Polystyrene Test Tubes.
Kwot. GG Nru. 134. Long angiographic Needles.
Kwot. GG Nru. 135. Cobra diagnostic catheters - C1.
Kwot. GG Nru. 136. Cobra diagnostic catheters - C2 

and C3.

Il-kwotazzjonijiet imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn 
fuq: (http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241).

Aktar tagħrif dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet 
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu mis-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, bejn it-8.00 
a.m. u nofsinhar.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Quot. GG No. 130. Ethyl Acetate. 
Quot. GG No. 131. Nasopharyngeal Tube, Size 8.
Quot. GG No. 132. Accessories for delmar reynolds B/

Pmachine medium cuffs.
Quot. GG No. 133. Polystyrene Test Tubes.
Quot. GG No. 134. Long angiographic Needles.
Quot. GG No. 135. Cobra diagnostic catheters - C1.
Quot. GG No. 136. Cobra diagnostic catheters - C2 and 

C3.

The quotations listed above can be downloaded from: 
(http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241).

Further information regarding the quantities and conditions 
of these quotations may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, between 
8.00 a.m. and noon.

9th March, 2012

Central Procurement 
and Supplies Unit

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Ministry for Health, the Elderly and Community Care, 
Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Central Procurement and 
Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, by 9.00 a.m. on  
Friday, 16th March, 2012, for:-

 
Quot. PFI No. 382. Daunorubicin 20mg Vials.
Quot. PFI No. 383. Stilboestrol 1mg Tablets.
Quot. PFI No. 384. Tubes Feeding. 
Quot. PFI No. 385. Levodopa 100mg and Benserazide 

25mg Dispersible Tablets.
Quot. PFI No. 386. Long introducer sheaths.
Quot. PFI No. 387. Compounding sugar free syrup.
Quot. PFI No. 388. Potassium Iodide Crystals.
Quot. PFI No. 389. Sodium Benzoate powder.
Quot. PFI No. 390. Domes and belts for femostop II 

compression.
Quot. PFI No. 391. Quickflex xl - leads.
Quot. PFI No. 392. Bupivacaine 0.25% and  Adrenaline 1 

in 200,000 Injections.
Quot. PFI No. 393. Radifocus terumo guidewire 

150/180cm. 
Quot. PFI No. 394. Body wafers size 100mm.
Quot. PFI No. 395. Drainable pouches size 70mm.
Quot. PFI No. 396. Medrad syringe packs for Medrad 

Avanta Injector.
Quot. PFI No. 397. Orthodontic 14K chain.  
Quot. PFI No. 398. Orthodontic High Speed Burs.  
Quot. PFI No. 399. Abbott I.V. cannula G20, L51mm.

Central Procurement 
and Supplies Unit

Iċ-Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità, 
Gwardamanġa, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Marzu, 
2012, fil-Kaxxa l-Ħadra fir-reception area tas-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 382. Daunorubicin 20mg Vials.
Kwot. PFI Nru. 383. Stilboestrol 1mg Tablets.
Kwot. PFI Nru. 384. Tubes Feeding. 
Kwot. PFI Nru. 385. Levodopa 100mg and Benserazide 

25mg dispersible tablets.
Kwot. PFI Nru. 386. Long introducer sheaths.
Kwot. PFI Nru. 387. Compounding sugar free syrup.
Kwot. PFI Nru. 388. Potassium Iodide crystals.
Kwot. PFI Nru. 389. Sodium Benzoate powder.
Kwot. PFI Nru. 390. Domes and belts for femostop II 

compression.
Kwot. PFI Nru. 391. Quickflex xl - leads.
Kwot. PFI Nru. 392. Bupivacaine 0.25% and  Adrenaline 

1 in 200,000 Injections.
Kwot. PFI Nru. 393. Radifocus terumo guidewire 

150/180cm. 
Kwot. PFI Nru. 394. Body wafers size 100mm.
Kwot. PFI Nru. 395. Drainable pouches size 70mm.
Kwot. PFI Nru. 396. Medrad syringe packs for medrad 

avanta injector.
Kwot. PFI Nru. 397. Orthodontic 14K Chain.  
Kwot. PFI Nru. 398. Orthodontic High Speed Burs.  
Kwot. PFI Nru. 399. Abbott I.V. Cannula G20, L51mm.
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Kwot. PFI Nru. 400. Cyclizine 50mg/ml Solution for 
Injections.

Kwot. PFI Nru. 401. Bupivacaine injections.
Kwot. PFI Nru. 402. Light Cured Orthodontic 

Composite.  
Kwot. PFI Nru. 403. Trap specimen containers.

Il-PFIs kollha msemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
(http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240).

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Central Procurement and 
Supplies Unit, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Quot. PFI No. 400. Cyclizine 50mg/ml solution for 
injections.

Quot. PFI No. 401. Bupivacaine Injections.
Quot. PFI No. 402. Light Cured Orthodontic Composite.  

Quot. PFI No. 403. Trap specimen containers.

All the above PFIs can be downloaded from (http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240).

Further information may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit, on any working day between 
8.30 a.m. and noon.

9th March, 2012

TRANSPORT MALTA

Transport Malta tgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Marzu, 
2012, fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet fl-indirizz imsemmi 
hawn taħt jintlaqgħu offerti magħluqin kompluti bid-
dokumenti meħtieġa kollha għal: 

Kwot. Disinn, layout u stampar ta’ A 3 gate leaflet. 

Min hu interessat huwa mistieden iniżżel mingħajr 
ħlas kopja tad-dokument tal-kwotazzjoni mill-website tat-
Transport Malta: (www.transport.gov.mt).

Il-Kaxxa tal-Offerti (Reception – Livell 1)
Transport Malta
Malta Transport Centre
Il-Marsa

Id-9 ta’ Marzu, 2012

TRANSPORT MALTA

Transport Malta notifies that:

Sealed quotations, complete with all required 
documents are to be submitted by not later than 10.00 
a.m. on Tuesday, 13th March, 2012, in the tender box at 
the undermentioned address for:

Quot. Design, layout and printing of A 3 gate leaflet. 

Interested parties are invited to download a free copy of 
the quotation document from the Transport Malta website: 
(www.transport.gov.mt).

The Tender Box (Reception – Level 1)
Transport Malta
Malta Transport Centre
Il-Marsa

9th March, 2012

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti għall-Isport jgħarraf illi sa nofsinhar 
ta’ nhar l-Erbgħa, it-28 ta’ Marzu, 2012, jilqa’ offerti għal:-

Avviż Nru. Kms/ten/008/2012. Servizzi ta’ sapport u 
manutenzjoni tal-IT mal-KMS.

Din l-offerta hi mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti u kundizzjonijiet jistgħu jinġabru mill-
uffiċċju tal-Accounts tal-Kunsill Malti għall-Isport, Kumpless 
Sportiv Kottonera, Vjal il-Kottoner, Bormla BML 9020 bejn 
it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u l-4.00 p.m.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jitniżżlu wkoll mill-website 
tal-KMS fuq (www.sportmalta.org.mt).

Id-9 ta’ Marzu, 2012

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

The Kunsill Malti għall-Isport receives offers up to noon 
on Wednesday, 28th March, 2012, for:-

Advt. No. Kms/ten/008/2012. IT support and maintenance 
services with the KMS.

This tender is free of charge.

Tender documents and conditions can be collected from the 
Accounts Office of the Kunsill Malti għall-iSport, Cottonera 
Sports Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, 
between 8.00 a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.00 p.m.

Tender documents can also be downloaded from KMS 
website on (www.sportmalta.org.mt).

9th March, 2012
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Dan il-proġett hu ffinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea – 
DĠ Komunikazzjoni u huwa wieħed mill-Operazzjonijiet 

tal-Pjan Konġunt ta’ Komunikazzjoni 2012 bejn 
Il-Gvern ta’ Malta, Il-Kummissjoni Ewropea u L-Parlament Ewropew.

This project is financed by the European Commission – 
DG Communication and is one of the Operations 
of the Joint Communication Plan 2012 between 

The Government of Malta, The European Commission and The European Parliament

MALTA-EU STEERING AND 
ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Management Partnership Evaluation 

Budget: €30,000 (inclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for tender for the evaluation 
of projects funded under the Management Partnership 
agreement between the Maltese Government and the 
European Commission since 2009.  The main scope behind 
this project is mainly that of assessing the effectiveness of 
the partnership in achieving its main objectives.

The selected bidder will be responsible for providing 
three (3) main documents, namely, the Inception, Interim and 
Final Report/s.  The documents will be provided according to 
the calendar set in the tender specifications.  Each document 
will be checked by the contracting authority which may ask 
for further information or ask for particular alterations to be 
made.

This project is financed by the European Commission – DG 
Communication.  Interested bidders are to submit a proposal 
clearly marked “Management Partnership Evaluation.”

Proposals are to be deposited in the tender box located 
at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 
1112, by not later than 10.00 a.m. (CET) of Monday, 26th 
March, 2012.

Tenders may be downloaded from the website: (www.
meusac.gov.mt).

The Contracting Authority will be holding a meeting on 
site to discuss the necessary details relating to this tender. 
Potential bidders are requested to send an expression of 
interest by email on (info.meusac@gov.mt) by not later than 
noon (CET) of Monday 5th March 2012. The meeting will 
be held on a date during the second week of March (from 
6th to 9th March, 2012) at MEUSAC offices, 280, Triq ir-
Repubblika, Valletta.

 
Late applications will not be considered.

9th March, 2012

MALTA-EU STEERING AND ACTION 
COMMITTEE (MEUSAC)

Evalwazzjoni tal-Management Partnership

Baġit: €30,000 (VAT inkluża)

Il-MEUSAC qiegħed joħroġ seħja għall-offerti għal xogħol 
ta’ evalwazzjoni ta’ proġetti ffinanzjati permezz ta’ ftehim, 
magħruf bħala Management Partnership li sar bejn il-Gvern 
Malti u l-Kummissjoni Ewropea fl-2009.  L-iskop prinċipali 
ta’ dan il-proġett huwa li jagħmel analiżi ta’ kemm kien effettiv 
dan il-proġett fl-għanijiet li pprova jilħaq.

Il-kuntrattur li jintgħażel ikollu r-responsabbiltà li 
jippreżenta tliet (3) dokumenti prinċipali, li huma dak Inizjali, 
dak Intermedju u dak Finali.  Dawn id-dokumenti għandhom 
jiġu pprovduti skont id-dati mniżżla fid-dokument tal-offerta.  
Kull dokument jiġi eżaminat mill-awtorità kuntrattwali li 
jkollha d-dritt li titlob iktar informazzjoni mill-kuntrattur jew 
li jsiru tibdiliet partikolari minnu.

Dan il-proġett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea 
– DĠ Komunikazzjoni.  Dawk interessati li jitfgħu l-offerta 
għandhom jibagħtu l-proposta tagħhom immarkata b’mod 
ċar, “Sejħa għall-offerti għall-Evalwazzjoni tal-Management 
Partnership.”

Il-proposti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab 
fl-uffiċċju tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, VLT 1112, sa mhux iktar tard mill-10.00 a.m. (CET) 
tat-Tnejn, 26 ta’ Marzu, 2012.

L-offerti jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku: (www.
meusac.gov.mt).

L-Awtorità Kuntrattwali se tagħmel laqgħa biex tiddiskuti 
d-dettalji neċessarji marbuta ma’ dil-offerta. Dawk interessati 
li jitfgħu l-offerta huma mitluba jibagħtu l-intenzjoni tagħhom 
permezz ta’ email fuq: (info.meusac@gov.mt) mhux iktar 
tard minn nofsinhar (CET) tat-Tnejn 5 ta’ Marzu 2012. Il-
laqgħa ssir f’data matul it-tieni ġimgħa ta’ Marzu (bejn is-6 
u d-9 ta’ Marzu, 2012) fl-uffiċċji tal-MEUSAC, 280, Triq 
ir-Repubblika, Il-Belt Valletta.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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Ħal Qormi Local Council

The Ħal Qormi Local Council notifies that sealed tender 
documents will be received at the Council’s Administrative 
Office by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 28th March 
2012, from interested Band Club Organisations for:-

Advt. No. QLC/FTB/38/99 01/2012. Band’s service in 
Ħal Qormi.

Tender documents can be obtained at a charge of
€5.00, from the Ħal Qormi Local Council’s Office during 
office hours.

Tender documents will be opened in public at the same 
office immediately after the closing time.  

The Council reserves the right to reject any tender, even 
the most advantageous.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI Ħal Qormi

Il-Kunsill Lokali Ħal Qormi jgħarraf li sal-10.00 
a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-28 ta’ Marzu, 2012, fl-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqgħu offerti magħluqin 
mingħand Organizzazzjonijiet tal-Każini tal-Banda interessati 
għal:-

Avviż Nru. QLC/FTB/38/99 01/2012. Servizzi ta’ banda 
f’Ħal Qormi.

Id-dokumenti tal-offerta, fuq ħlas ta’ €5.00 jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali Ħal Qormi matul il-ħinijiet 
tal-uffiċċju.

Id-dokumenti tal-offerta jinfetħu quddiem il-pubbliku 
fl-istess uffiċċju minnufih wara li jagħlqu.  

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

Ħal Tarxien Local Council

The Ħal Tarxien Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received at the Local Council’s 
office by not later than noon on Friday, 13th April, 2012, 
for:-

Advt. No. TLC 004/2012. Renovation works in the 
common parts area of Housing Authority Buildings in the 
Ħal Tarxien locality.                      

Advt. No. TLC 006/2012. Resurfacing of roads (PPP)   

Sealed tenders marked with the relevant reference number 
should be deposited in the appropriate tender box at the 
Council’s Administrative Offices. 

The relevant documents may be obtained from the 
Council’s Administrative Offices against a payment of €50 
for every copy of tender document. 

Tenders will be opened in public after the closing date 
and time and no other documents or tenders will be accepted 
after the stipulated time. 

The Local Council reserves the right to accepts or reject 
even the most advantageous offer.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI ĦAL TARXIEN 

Il-Kunsill Lokali Ħal Tarxien jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ April, 2012, 
fl-uffiċċju tal-Kunsill Loklai jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. TLC 004/2012. Xogħlijiet ta’ rinovar fl-inħawi 
tal-partijiet komuni ta Binjiet tal-Awtorita tad-Djar fil-loklaita 
ta Ħal Tarxien

Advt. No. TLC 006/2012. Kisi mill-ġdid ta’ toroq 
(PPP).

L-offerti magħluqa u mmarkati bin numru tar-referenza 
relevanti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti apposta 
fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill.

Id-dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċji 
Amministrattivi tal-Kunsill wara li jitħallas dritt ta’€50 għal 
kull kopja tad-dokument. tal-offerta.

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku fl-istess uffiċċju fid-data 
u l-ħin tal-għeluq u ma jiġux aċċettati ebda dokumenti jew 
offerti wara l-ħin stipilat.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta anke 
l-aktar offerta vantaġġuża.

Id-9 ta’ Marzu, 2012
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KUNSILL LOKALI L-IMSIDA

Il-Kunsill Lokali L-Imsida jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Marzu 
2012, fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Provvista ta’ boroż tar-riċiklaġġ - kwantità: 3,300 roll.

Il-prezz ikkwotat għandu jibqa’ validu għal perjodu ta’ sitt 
xhur mid-data tal-għeluq.

Il-Kunsill Lokali L-Imsida jżomm id-dritt li jirrifjuta anke 
l-aktar offerta vantaġġuża.

Aktar dettalji jinkisbu mingħand is-Segretarju Eżekuttiv fuq 
in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2133 4343.

Id-9 ta’ Marzu, 2012

MSIDA LOCAL COUNCIL

The Msida Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Friday, 30th March 
2012, for:-

Supply of recycling bags - quantity: 3,300 rolls.

Price quoted is to remain valid for a period of six months 
from closing date.

The Msida Local Council is not bound to accept the lowest 
quotation received.

Further details are obtainable from the Executive Secretary 
on the Local Council’s telephone number 2133 4343.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI IR-RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali Ir-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar tat-Tnejn, id-9 ta’ April, 2012, fl-Uffiċċji 
Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Twaqqif ta’ Wifi Areas b’xejn fi spazji miftuħa fir-Rabat.

Aktar dettalji jinkisbu mill-Kunsill Lokali fuq in-numru 
tat-telefon: 2156 3344, numru tal-fax: 2156 3355, email: 
(rabat.gozo.lc@gov.mt). 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

KUNSILL LOKALI Ir-Rabat (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali Ir-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar tat-Tlieta, l-10 ta’ April, 2011, fl-Uffiċċji 
Amministrattivi tal-Kunsill, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:

 
Titjib (kostruzzjoni u tlestija) tal-Victoria playing field.

 
Aktar dettalji jinkisbu mill-Ufficcju tal-Kunsill Lokali 

fuq in-numru: 2156 3344. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Monday, 9th April, 
2012, for:-

Setup of Free Wifi Areas across open spaces in Victoria.

Further details are obtained from the Local Council on 
telephone number: 2156 3344, fax number: 2156 3355, email: 
(rabat.gozo.lc@gov.mt). 

9th March, 2012

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Tuesday, 10th 
April, 2012 for:-

Upgrading (construction and finishing) of the Victoria 
playing field.

Further details may be obtained from the Local Council’s 
telephone number on: 2156 3344. 

9th March, 2012
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KUNSILL LOKALI ĦAL GĦaxaq

Il-Kunsill Lokali Ħal Għaxaq jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Marzu, 
2012, fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet għal:-

Kwot. Nru. 1/12. Provvista u konsenja ta’ xkejjer ta’ cold 
tarmac.

Kwot. Nru. 2/12. Laptop.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv fuq in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali: 2166 
4888.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża. 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

ĦAL GĦaxaq Local Council                                                                           

The Ħal Għaxaq Local Council notifies that:-

Quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Friday, 23rd March 
2012, for:-

Quot. No. 1/12. Supply and delivery of bags of cold 
tarmac.

Quot. No. 2/12. Laptop.

Further details can be obtained from the Executive 
Secretary on the Local Council’s telephone number: 2166 
4888.

The Council reserves the right to refuse any offer, even 
the most advantageous.

9th March, 2012

KUNSILL LOKALI IL-BELT VALLETTA
 
Il-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 30 ta’ Marzu, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. 04/2012. Provvista u installazzjoni ta’ 
pedestrian railings.

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku fl-istess uffiċċju tad-data 
tal-għeluq fis-1.00 p.m.. Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta 
kull offerta, anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Aktar tagħrif jinkiseb  mingħand is-Segretarju Eżekuttiv 
fuq dan l-indirizz:

31, Triq Nofsinhar,
Valletta
Numru tat-Telefon: 2123 4141/ 2125 1400/ 2125 1396
Numru tal-Fax: 2125 1397
Email: valletta.lc@gov.mt 

Id-9 ta’ Marzu, 2012

VALLETTA LOCAL COUNCIL

The Valletta Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received by not later than noon 
on Friday 30th March, 2012 for:

Advt. No. 04/2012. Supply and installation of pedestrian 
railings.

Tenders will be opened in public at the same office on 
the closing date at 1.00 p.m. The Council reserves the right 
to refuse any offer even the most advantageous.

Further details are obtained from the Executive Secretary 
on address:

31, Triq Nofsinhar,
Valletta
Telephone number: 2123 4141/ 2125 1400/ 2125 1396
Fax number: 2125 1397
Email: valletta.lc@gov.mt 

9th March, 2012
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Bonnici Pierre, Bank Manager, Birżebbuġa
Borg Cardona Andrew, Lawyer, Lija
Borg Cardona Matthew, I.T. Manager, Balzan
Borg Michael, Nurse, Rabat
Borg neè Saliba Mary, Clerk, Rabat
Bugeja Joshua, Lecturer, Għaxaq
Buhagiar Vanessa, Clerk, Xgħajra
Busuttil Joseph, Messenger, Ħamrun
Busuttil Robert, Teacher, Tarxien
Buttigieg Alexandra, Health Officer, Attard
Buttigieg Nathalie, Supervisor, Birkirkara
Cali Corleo Sergio, Radiographer, Sliema
Calleja neè Darmanin Rita, Public Officer, Paola
Camenzuli Herbert, Self Employed, Mosta
Camilleri Danika, University Student, Naxxar
Camilleri Emanuel, Time Keeper, Żabbar
Camilleri Mariano, Public Officer, Mosta
Camilleri neè Aquilina Tania, Public Officer, Fgura
Camilleri neè Grech Mallia Claire, Public Officer, Swieqi
Camilleri Victor, Assistant Technical Officer, Żabbar
Casha Allison, Cashier
Casingena Daniel, Communications, Fgura
Cassar Leonilda, Process Assistant, Qormi
Cassar Victor, Supervisor, Sliema
Cauchi Vincent G, Public Officer, Birkirkara
Chricop St John N Farrug Beverly Maryro, Clerk, Mosta
Ciappara Mark, Accountant, Siġġiewi
Cini Daniela, Social Worker, Swieqi
Coleiro Anthony, Electrical Engineer, Balzan
Cunningham Ian Joseph, Clerk, Naxxar
Curmi Franco, Teacher, Attard
Cutajar Maria Teresa neè Camilleri, Housewife, Naxxar
Debrincat Raymond, Director, Għajnsielem
Decelis Daren, Local Warden, Dingli
Decelis William, Procurement Co-Ordinator, Luqa
Degiorgio Joseph, Labourer, Birkirkara
Demartino Joseph, Subject Coordinator, Mosta
Desira Joseph, Self Employed, Fgura
Dillon Oisin Desmond, Unemployed, San Pawl il-Baħar
Dimech Victor, Signatory, Ħamrun
Ellul Angel, Clerk, Mqabba
Ellul Joseph, Tailor, Tarxien
Ellul neè Camilleri Elizabeth, Architect & Civil Engineer, 
Valletta

Prim Ġurati
Abela Caruana Ignatius, Store Keeper, Pembroke
Apap Vincent, Signatory, Naxxar
Asciak Raphael, Accountant, Valletta
Attard John, Pensioner, San Ġwann
Barbara Francis, Nurse, Attard
Barbara Ian, University Graduate, Għargħur
Barbara Joseph, Assistant Manager, San Ġwann
Bartolo Patrick, Manager, Attard
Borg Konrad Gustav, Communications, Mosta
Bugeja Joseph, Signatory, Żejtun
Cardona neè Taliana Joanne, Public Officer, Birkirkara
Cassar Francis, Accountant, Marsaskala
Cassola Leone M, Printer, Attard
Collins Lawrence, Stationer, Żurrieq
Cortis Joseph, Public Officer, Ħamrun
Cremona Carmel, Production Manager, Attard
D’Amato Francis, Technical Officer, Żurrieq
Debono Lawrence, M Manager, Żebbuġ
Dimech Charlotte, Technical Officer, Fgura
Farrugia Carmel, Self Employed, Marsaskala
Farrugia Josephine, Self Employed, Tarxien
Gatt Hector, Clerk, Mosta
Gauci Felix, Technical, Officer Tarxien
Giglio Albert, Public Officer, Sliema
Grech Felix, Electrical Engineer, San Pawl il-Baħar
Grech Stephen, Signatory, Mosta
Mallia Stefan, Bank Employee, Msida
Saliba Edwin, Clerk, Santa Luċija
Zammit Anthony, Public Officer, Qormi
Zammit Carmel, Technical Officer, Marsaskala

Ġurati ORDINARJI
Agius neè Pullicino Maria Rachel, University Graduate, 
Naxxar
Aloisio Johan, Electrical Engineer, San Ġiljan
Attard Louis E, Public Officer, Żabbar
Attard Salvatore, Director, Żebbuġ
Bajada Marie Louise, Communications, Sliema
Baldacchino Adrian, Director, Qormi
Balzan Colbert John, Employee, Birkirkara
Bianco Jacqueline, Housewife, Kalkara
Bonavia Charlotte, Communications, Fgura
Bonello Nazzareno, Worker, Rabat

AvviŻi tal-Qorti – Court Notices

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti Krimi-
nali matul ix-xahar ta’ April, 2012, skont l-artikolu 606 tal-
Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of April, 2012, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.).
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Fava Carmelo M, Public Officer, Santa Luċija
Felice Joseph, Clerk, Qormi
Fenech Anthony, Assistant Technical Officer, Żejtun
Fenech George, Director, San Ġiljan
Fenech Giuseppa, Public Officer, Rabat
Ferrito Jonathan, Broadcasting Employee, Għaxaq
Fiteni neè Fenech Connie, Supervisor, Siġġiewi
Formosa Anthony, Self Employed, Santa Venera
Frendo Michael T, Public Officer, Birkirkara
Galea Francis, Technical Officer, Mosta
Galea Liliana, Clerk, Marsaskala
Galea Mary Anne, Housewife, Tarxien
Galea Mary Helen, Signatory, Rabat
Galea Victor, Security Officer, Żurrieq
Gatt Anton, Clerk, Fgura
Gauci Mario, Director, Attard
Gellel Andreana, Social Worker, Tarxien
Gerada Joseph, Public Officer, Sliema
Grech Frank, Student, Kerċem
Grech Godwin, Dock Employee, Żebbuġ
Grech Paul, Driver, San Pawl il-Baħar
Grima Joshua, Maintenance Officer, San Pawl il-Baħar
Hamilton Adelaide, Public Officer, Żurrieq
Harmsworth Antonia, Housewife, Tarxien
Magri Richard, Clerk, Fgura
Mallia Carmel, Technical Officer, Birkirkara
Mangion John, Clerk, Ħamrun
Meli Ivan, Supervisor, Kirkop
Micallef Maurizio, Accountant, San Pawl il-Baħar
Mifsud Mandy, Communications, Żebbuġ
Mizzi Ronald, Communications, Kerċem
Montebello Helen, Director, Birkirkara
Montfort Lorraine neè Freeman, Housewife, Valletta
Muscat Angelina, University Student, Attard
Muscat Carmel, Public Officer, Qrendi
Pace Olivia Ann neè Marmarà, Insurance Underwriter, 
Birkirkara
Piscopo Peter, Chemist, Marsaskala
Portelli Peter, Engine Fitter, Pietà
Psaila Anthony, Bank Clerk, Fgura
Pulis Anthony Lee, Teacher, Żabbar
Pullicino Bridgette neè Galea, Lotto Receiver, Isla
Refalo Patricia, Clerk, Kerċem
Said Michel, Communications, Swieqi
Saliba Joseph, Public Officer, Birgu

Sammut Aaron, Shipping Clerk, Mosta
Sammut Christopher, Mechanical Engineer, Naxxar
Sammut Joseph, Assistant Foreman, San Ġwann
Sammut neè Zarb Rosalie, Nurse, Mosta
Sammut Pacifico, Public Officer, San Pawl il-Baħar
Sant’Angelo Alison, Psychotherapist, Lija
Sarsero Amanda, Mari Teacher, Santa Venera
Scerri Anthony, Technical Officer, Żabbar
Scerri Charles, Public Officer, Lija
Scerri neè Bonnici Cynthia, Occupational Therapist, Rabat
Schembri Matthew, Sales Manager, Marsaskala
Schembri Omar Joseph, Communications, Nadur
Scicluna Kenneth, Teacher, Luqa
Scicluna neè Galea Mariella, Public Officer, Rabat
Scicluna neè Xuereb Daniela, Teacher, Birkirkara
Stivala Renè, Psychologist, Tarxien
Tabone Elizabeth, Housewife, Żejtun
Tanti Bellotti neè Mallia Zarb Ruth, Executive Officer, 
Marsaskala
Taylor East Rita, Manager, Żebbuġ
Tonna Josette, Personal Assistant, Paola
Vassallo Saviour, Director, Swieqi
Vella Andrew, Technician, Siġġiewi
Vella Anthony, Accountant, Attard
Vella David, ECG Technician, Mosta
Vella John, Technical Officer, Xewkija
Vella Lydia, Housewife, San Pawl il-Baħar
Vella Maria neè Mallia, Housewife, Naxxar
Xerri George, Self Employed, Marsa
Xerri Mario, Accountant, Attard
Xuereb Adrian, University Graduate, Fgura
Xuereb Edmond, Clerk, San Ġiljan
Zahra De Domenico neè Mizzi Maryann, Public Officer, 
Attard
Zammit Andreana neè Borg, Housewife
Zammit Anthony, Nurse, Rabat
Zammit Fiona Ann neè Galea, Supervisor, Pietà
Zammit John, Clerk, Żurrieq
Zammit Joseph, Technical Officer, Żurrieq
Zammit Leopold, Public Officer, Naxxar
Zammit Marlene, Clerk, Rabat
Zammit Sylvana, Clerk, Paola
Zammit Theresa, Public Officer, Mosta
Zarb Victor, Technical Officer, Isla
Zerafa Vincent, Technical Officer, San Ġiljan

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, il-Ħamis, l-1 
ta’ Marzu, 2012.

(Iff.) FranKlIn Calleja 
 Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Thursday, 
1st day of March, 2012.

(Sgd) FranKlIn Calleja 
f/Registrar Courts and Criminal Tribunals
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417

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Civili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fit-30 ta’ 
Jannar 2012, Rikors Numru  66/2012, minn Mario Spiteri, 
fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur l-eredità ta’ ommu 
Giovanna Spiteri fl-intier kollu tagħha s-SUĊĊESSJONI 
ta’ zijuh Gerardo Demanuele, ġuvni, iben il-mejtin Michele 
Demanuele u Angela Demanuele xebba Magri, imwieled u 
kien joqgħod Cospicua fejn miet fid-9 ta’ Jannar 2011 ta’ 
83 sena u li kellha karta tal-identità numru 0697827(M) u li 
miet bla testment.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur tal-Artikolu 
537 (1) et seq tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 2 ta’ Marzu 2012

Alexandra Debattista 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of an application filed in Civili Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 30th January 2012, 
Application number 66/2012 by Mario Spiteri, whereby he 
prayed that it be declared open in favour of the heredity of his 
mother Giovanna Spiteri in its enterity, the SUCCESSION 
of his uncle Gerardo Demanuele, bachelor, son of; the late 
Michele Demanuele and Angela Demanuele nee Magri, born 
and resided in Cospicua where he died on the 9th January 
2011 aged 83, holding identity card number 0697827(M) 
who died intestate.

Thus whoever considers that he has an interest is called 
so that by means of a note he enters his opposition according 
to Article 537(1) et seq of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 2nd March 2012

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ April 2011, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 135/11, fl-ismijiet HSBC Bank Malta 
p.l.c. vs  Kenneth Mangion, il-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimata a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Kenneth Mangion  (K.I. 469285M) 
ta’ Alfano, Triq Annibale Preca, Lija, fit-18 ta’ Jannar 2011, 
HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177) ta’ 32, Merchants Street, 
Valletta 

1.  Ġġib a formali konjizzjoni tiegħek il-fatt li inti tinsab 
moruż fil-pagamenti ta’ self lilek mogħti in forza ta’ kuntratt 
fl-atti tan-Nutar Dottor Malcolm Mangion, datat 7 ta’ Marzu 
2008,  fl-ammont ta’ €2,869.28. Din is-somma ta’ arretrati 
tiżdied b’€756.51 fix-xahar wara dik id-data. Ai termini 
tal-istess kuntratt int titlef il-benefiċċju tat-terminu mogħti 
lilek u l-bilanċ ta’ €187,665.03 isir dovut jekk ma ġġibx il-
pagamenti arretrati in regola fi żmien ħmistax (15)-il ġurnata 
mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra.

2. Tinterpellak sabiex fi żmien jumejn inti tħallas is-
somma ta’€7,561.16 minnek dovuta fuq il-kont bin-numru 
013-195540-001, liema somma ġiet debitament mogħtija lilek 
fuq faċilità ta’ Overdraft Account, mill-Bank mittent u aċċettat 
minnek oltre l-imgħaxijiet, sad-data tal-pagament effettiv.

By means of a decree on the 29th April 2011, in the 
records of the judicial letter number 135/11, in the names 
HSBC Bank Malta plc vs  Kenneth Mangion, the Courts of 
Magistrates (Malta) ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Kenneth Mangion (I.D. 469285 
M) of  Alfano, Triq Annibale Preca, Lija, on the 18th January 
2011, HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177) of  32, Merchants 
Street, Valletta;

1. Brings to your formal notice the fact that you were 
in delay of payment on the loan given to you in  the acts 
of Notary Dottor Malcolm Mangion, dated 7th March 2008, 
in the amount of €2,869.28.  This sum of arrears has to be 
added with €756.51 every month after that date.  In terms 
of  the same contract you will lose the benefit of time given 
to you and the whole balance of  €187,665.03, will be due if 
you do not make payment of the arrears within fifteen days 
from the date of service of this letter; and

2. Calls upon you so that within two days you pay the sums 
of €7,561.16 on the account number 013-195540-001, which 
sum was duly provided  to you on the facility of Overdraft 
Account  by the interpellant bank and accepted by you besides 
further interests, till the date of effective payment.
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Din l-ittra sservi biex tinterrompi l-preskrizzjoni, u 
għalhekk hija rikjesta mil-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 2 ta’Marzu 
2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati  Ċivili u Tribunali

This judicial letter serves to interupt prescription, and so 
it is required by law in terms of Article 2128 of the Code of 
Civil Procedure (Cap. 16 of the Laws of Malta).

So much so that you may know how to regulate 
yourself.

With Costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 2nd 
March 2012.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fit-28 ta’ Frar 2012, mill-Qorti tal-
Appell, fl-atti tar-Rikors Numru 339/2009RCP, fl-ismijiet 
Andrew Buhagiar noe vs Carmela Mifsud noe, ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-appellat Nutar Anthony Grech Trapani, a tenur 
tal-Artikolu 187(3) Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ rikors tal-Appell, ippreżentat, fil-Qorti tal-
Appell, fl-atti tar-Rikors 339/2009 RCP, fl-ismijiet Andrew 
Buhagiar bħala mandatarju ta’ bintu assenti Caroline Mitchell 
residenti fl-Ingilterra vs (1) Carmela Mifsud, (2) Joseph 
Callus (3) Mary Buhagiar (4) Josianne Mercieca  ilkoll bħala 
werrieta tal-mejta Antonia Callus 5) u għal kull interess li 
jista’ jkollu Nutar Anthony Grech Trapani, fis-17 ta’ Ġunju 
2011, ir-rikorrenti Andrew Buhagiar bhala mandatarju ta’ 
bintu assenti Caroline Mitchell, espona bir-rispett;

Illi l-esponent nomine ppreżenta s-segwenti rikors 
maħluf;

Illi Antonia Callus, li kienet tiġi z-zija tal-attriċi proprio, 
mietet fid-29 ta’ Settembru 2004 u ħalliet testment li sar fid-
29 ta’Marzu 2004, fl-atti tan-Nutar Anthony Grech Trapani.

Illi l-konvenuti Carmela Mifsud, Joseph Callus u Mary 
Buhagiar, aħwa Callus u Josianne Mercieca, ġew nominati 
eredi universali tal-mejta Antonia Callus u proprjetarji assoluti 
tal-ġeneralita tal-assi tagħha kollha, filwaqt li l-konvenut Nutar 
Anthony Grech Trapani, li kien in-Nutar Pubbliku inkarigat 
mit-testariċi biex jirredigi l-imsemmi testment.

Illi fit-Tieni Artikolu tal-imsemmi testment hemm 
imnizzel hekk;

‘It-Testariċi qed tħalli b’titolu ta’ Prelegat lin-neputija 
tagħha Caroline mart William Mitchell, residenti Stroud 

By means of a decree given on the  28th February 2012, 
by the Court of Appeal, in the records of the Application 
Number 339/2009 RCP, in the names Andrew Buhagiar 
noe vs Carmela Mifsud noe, the following publication was 
ordered for the purpose of service of the respondent Notary 
Anthony Grech Trapani, in terms of Article 187(3) of Cap. 
12 of the Laws of Malta.

By means of an Application of Appeal, filed, in the 
Court of Appeal, in the records of the Application 339/2009 
RCP, in the names Andrew Buhagiar as mandatary of his 
daughter the absent Caroline Mitchell, resident in England 
vs (1) Carmela Mifsud, (2) Joseph Callus (3) Mary Buhagiar 
(4) Josianne Mercieca, all as heirs  of the deceased Antonia 
Callus (5) and for any interest he may have Notary Anthony 
Grech Trapani, on the 17th June 2011, the applicant Andrew 
Buhagiar, as mandatary of his absent daughter Caroline 
Mitchell, respectfully pleaded;

That the applicant nomine, filed, the following sworn 
application;

That Antonia Callus, who was the aunty of the plaintiff 
died on the 29th September 2004 and left a will which was 
made on the 29th March 2004, in the records of Notary 
Anthony Grech Trapani.

That the defendant Carmela Mifsud, Joseph Callus and 
Mary Buhagiar, brothers and sisters Callus and Josianne 
Mercieca, were appointed universal heirs of the deceased 
Antonia Callus and absolute owners  of the generality of all 
her assets, whilst the defendant Notary Anthony Grech,  was 
the public notary appointed to draw up the said will.

That in the second Article of the said will there is written 
thus;

‘The testatrix is leaving by title of Prelegacy to her niece 
Caroline wife of William Mitchell, resident, Stroud Green, 
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Green, Londra, Ingilterra, konsegwibbli appena tiġi nieqsa 
l-istess Testarici;

(1)in pjena u assoluta proprjetà l-garage bl-arja tiegħu, bla 
numru jew isem fi Triq ġdida proġettata bla isem li tisbokka 
f’Triq Monsinjur Giuseppi Depiro, il-Qrendi, mibni dan 
il-garage fuq il-plot numru seba’ (7) tal-art denominata tal-
Mwieżeb sive Ta’ Gana, liema plot hija hekk indikata  fuq 
il-pjanta annessa ma’ att tiegħi tat-tnejn u għoxrin (22) ta’ 
Settembru 1979.

Illi kif stqarr l-istess Nutar konvenut fl-ittra tiegħu datata 
25 ta’ Jannar 2005, il-prelegat imsemmi fit-tieni Artikolu tat-
testment ta’ Antonia Callus, li ġie redatt minnu kellu jkopri 
l-plot kollu bin-numru 7 tal-Imwieżeb u mhux biss il-garage 
bl-arja tiegħu.

Ili xi werrieta qegħdin jirrifjutaw li jirrikonoxxu lill-
attriċi bhala proprejtarja tal-plot intier.

Illi l-esponent nomine, istitwixxa kawża għad-danni 
kontra l-konvenut Nutar Anthony Grech Trapani, minħabba 
negliġenza professjonali, in kwantu huwa naqas li jniżżel 
sewwa u korrettement il-volontà tat-testariċi.

Illi l-esponent nomine, interpella lill-konvenuti eredi 
tal-mejta Antonia Callus sabiex jimmettu lill-attriċi proprio  
Caroline Mitchell, fil-pussess tal-imsemmi plot numru 7 li 
jinsab fil-Qrendi ...omissis... iżda baqgħu inadempjenti.

Għalhekk kellha ssir din il-kawża.

Għaldaqstant l-esponenti, filwaqt li żżomm fermi u 
impregudikati t-talbiet tagħha  kid dedotti fil-kawża Ċitazzjoni 
Numru 1128/06 GCD, fl-ismijiet ‘Andrew Buhagiar bħala 
mandatarju ta’ bintu assenti Caroline Mitchell residenti l-
Ingilterra vs Nutar Anthony Grech Trapani’ titlob bir-rispett 
illi din l-Onorabbli, jogħġobha għar-raġunijiet premessi;

1.Tordna u tikkundanna lill-konvenuti eredi tal-mejta 
testariċi Antonia Callus jimmettu lill-attriċi proprio Caroline 
Mitchell, fil-pussess tal-legat imħolli lilha fit-tieni Artikolu 
tat-testment tad-29 ta’ Marzu 2004, fl-atti tan-Nutar Anthony 
Grech Trapani.

2. Tordna u tikkundanna  lill-konvenuti eredi tal-mejta 
testarici Antonia Callus jirrilaxxjaw minnufih a favur l-attriċi 
Caroline Mitchell, bħala legatarja kif hawn fuq imfisser il-
plot kollu li jinsab fil-Qrendi bin-numru 7 tal-Imwieżeb, sive 
Ta’ Gana.

Bl-ispejjeż ...omissis... kontra l-konvenuti inġunti in 
subizzjoni.

Illi l-konvenuti Carmela Mifsud, Joseph Callus u 
Josianne Mercieca, ippreżentaw risposta ġuramentata li biha 
kkontestaw it-talbiet.

London, England, to be recieved as soon as the same Testarix 
dies;

(1) in full and absolute ownership the garage with 
its airspace, without number or name in a new projected 
road,which abutts in Triq Monsignor Giuseppi Depiro, 
Qrendi, this garage is built on plot number seven (7) of the 
land known as tal-Mwieżeb, sive Ta’ Gana, which plot is so 
indicated on the attached plan, with a deed of mine of the 
twenty second (22) of September 1979.

That as the same defendant Notarty declared  in his 
letter dated 25th January 2005, the prelegacy mentioned in 
the second Article of the will of Antonia Callus, which was 
drawn up by him, had to cover all the plot with number 7 ta’ 
l-Imwiezeb and not only the garage with its airspace.

That some heirs are refuting to acknowledge the plaintiff 
as owner of the whole plot.

That the applicant nomine, instituted a cause for the 
damages against the defendant Notary Anthony Grech 
Trapani, due to professional negligence, in so far as he failed 
to put down well and correctly the will of the testatrix.

That the applicant nomine called upon the defendant heirs 
of the deceased Antonia Callus, to put the plaintiff herself 
Caroline Mitchell, in possession of the said plot number 7 
which is situated in Qrendi ...omissis... but they remained 
in default.

That thus this cause had to be made.

Thus the applicant, whilst holding firm and unimpaired 
her claims as brought forward in the cause Writ of Summons 
Number 1128/06 GCD, in the names ‘Andrew Buhagiar as 
mandatary of his absent daughter Caroline Mitchell, resident 
in England vs Notary Anthony Grech Trapani’ respectfully 
asks this Honourable Court, for the reasons premised;

1. To order and condemn the defendant heirs of the 
deceased testatrix Antonia Callus to put the plaintiff proprio 
Caroline Mitchell, in possession of the legacy left to her in 
the second Article of the will of the 29th March 2004, in the 
records of Notary Grech Trapani.

2. To order and condemn the defendant heirs of the 
deceased testatrix Antonia Callus, to release immediately 
in favour of the plaintiff Caroline Mitchell as legatee as 
above explained all the plot which is situated in Qrendi, with 
number 7 tal-Imwiezeb, sive Ta’ Gana.

With costs ...omissis... against the defendants summoned 
so that a reference to their evidence be made.

That the defendants Carmela Mifsud, Joseph Callus and 
Josianne Mercieca, filed a sworn reply in virtue of which 
they contested the claims.

VERŻJONI ONLINE



Id-9 ta’ Marzu, 2012 	 4013

That the defendant Notary Anthony Grech Trapani filed a 
sworn reply in virtue of which he also contested the claims.

That the defendant Mary Buhagiar who is the daughter of 
the plaintiff Caroline Mitchell did not contest the claims.

That in virtue of a judgement given, on the 31st May 
2011, the Honourable Civil Court First Hall, decided so;

‘That thus for these reasons, this Court decides, ...omissis... 
by rejecting the plaintiff’s demands as unfounded in fact and 
at law for the reasons herein decided. With all costs, against 
the plaintiff nomine.

That the plaintiff nomine felt aggrieved, by the above 
mentioned judgement and is thus filing an appeal therefrom 
before this Honourable Court of Appeal.

The facts which gave rise to this cause

...omissis...

The facts of the case.

...omissis...

When this cause had come close to the end, the Honourable 
Judge, who was presiding, raised the problem, whether in 
view of the proof which had been brought forward, was it 
the case that a request be made so that the plaintiff, be put in 
possession of the whole plot  and this despite of the mode in  
which the legacy was written down.

...omissis...

The significance of the Legacy.

This results from the evidence of Notary Anthony Grech 
Trapani, who is the witness on whom the whole matter 
revolves ...omissis... Unfortunately this evidence of Notary 
Anthony Grech Trapani, was not given the due weight, no 
part of it was cited and probaly its importance escaped the 
attention of the Honourable First Court.

The notary explained that he had in the computer the deed 
of acquistion of the plot as he was the Notary also then. Thus 
he did ‘cut and paste’ of the description of the boundaries, 
in such a manner that the boundaries of the garage coincided 
with the boundaries of all the plot. This fact could have 
brought about to the  granting of possession of the whole 
plot and not only the garage as written down in the legacy.

It appears however that the Honourable First Court, 
did not note this important evidence and instead continued 
to emphasise on the doctrinal principle that when the 
testamentary disposition, is clear, there is no room for 
another interpretation.  

Illi l-konvenut Nutar Anthony Grech Trapani, ippreżenta 
risposta ġuramentata li biha wkoll ikkontesta t-talbiet.

Illi l-konvenuta Mary Buhagiar li tiġi omm l-attriċi 
Caroline Mitchell ma kkontestatx it-talbiet.

 
Illi b’sentenza mogħtija fil-31 ta’ Mejju 2011, L-

Onorabbli Qorti Ċivili Prim’Awla, iddeċidiet hekk;

‘llli għalhekk għal dawn il-motivi, din il-Qorti taqta’ u 
tiddeciedi ...omissis... tiċħad it-talbiet attriċi  għaliex huma 
infondati fil-fatt u fid-dritt, għar-raġunijiet hawn deċiżi. Bl-
ispejjeż, kollha kontra l-attur nomine.

Illi l-attur nomine ħasu aggravt bil-preċitata sentenza u 
għalhekk qed jinterponi appell minnha quddiem l-Onorabbli 
Qorti tal-Appell.

Illi l-fatti li taw lok għal din il-kawza.

...omissis...

Il-fatti tal-każ.

...omissis.....

Meta dik il-kawża kienet waslet lejn l-aħħar, l-Onervoli 
Mħallef li kien qed jippresjedi qajjem il-kwistjoni, jekk in 
vista tal-provi li kienu jirriżultaw, kienx il-każ illi ssir talba 
biex l-attriċi tiġi immessa fil-pussess tal-plot sħiħa u dan 
minkejja l-mod kif tniżżel il-legat.

...omissis...

Il-Portata tal-Legat.

Din toħrog mix-xhieda tan-Nutar Anthony Grech 
Trapani, li huwa x-xhud li fuqu hija ppernjata l-kwistjoni 
kollha. ..omissis... Sfortunatament din ix-xhieda tan-Nutar 
Grech Trapani, ma ngħatatx il-piż mistħoqq l-ebda parti  
minnha ma ġiet ikkwotata u x’aktarx li l-importanza tagħha 
sfuġġiet l-attenzjoni tal-Ewwel Onorabbli Qorti.

In-Nutar spjega li huwa kellu fil-computer il-kuntratt 
tal-akkwist tal-plot billi huwa kien in-Nutar dakinhar ukoll. 
Għalhekk għamel ‘cut and paste’ tad-deskrizzjoni tal-konfini, 
b’mod li l-konfini tal-garage ġew jikkoncidu mal-konfini, 
tal-plot kollu. Dan il-fatt seta’ jwassal għall-immissjoni 
fil-pussess tal-plot sħiħa u mhux biss tal-garage kif hemm 
imnizzel fil-legat.

Jidher iżda li l-Ewwel Onorabbli Qorti, ma ntebħitx 
b’dina x-xhieda importanti u minflok kompliet tisħaq 
fuq il-prinċipju ġurisprudenzjali illi meta l-kliem tad-
dispożizzjoni testamentarja jkun ċar, ma jkunx hemm lok 
għal interpretazzjoni oħra.
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Illi l-esponent jagħmel riferenza għall-provi kollha li 
ressqu l-partijet. Iżda l-aktar xhieda importanti għall-finijiet 
ta’ din il-kawża, hija dik li ssemmiet hawn fuq u cioè ix-
xhieda mogħtija min-Nutar Anthony Grech Trapani, in 
kontro eżami ...omissis... Minn din ix-xhieda joħorġu cari 
żewġ punti.

1) Illi l-konfini tal-art, plot,  indikati  fil-legat jikkomprendu 
mhux biss il-garage iżda wkoll l-art kollha ta’ madwarha, 
hekk kif riedet it-testariċi.

2) Illi hu kien bl-impressjoni, żbaljata, li fuq il-plot 
hemm biss il-garage, mentri fir-realtà hemm il-garage mibni 
fuq il-plot akbar.

Għaldaqstant din il-prova flimkien mal-provi l-oħra 
miġjuba mill-esponent nomine jiġġustifikaw it-talbiet attriċi 
sabiex Caroline Mitchell (legatarja) tiġi immessa fil-pussess 
tal-plot intier u mhux tal-garage biss. Dan għaliex in-Nutar 
Anthony Grech Trapani, għamilha ċara li dik kienet l-
intenzjoni tat-testariċi u għaliex il-konfini indikati fil-legat 
kif redatt jinkludu mhux biss il-garaxx, iżda l-plot fl-intier 
tiegħu.

2. Illi bl-ikbar rispett lejn l-Ewwel Onorabbli Qorti, 
is-sentenza turi li l-Ewwel Qorti, intilfet fuq dettalji ta’ 
importanza sekondarja, ħafna minnhom skorretti, filwaqt li 
injorat l-aspetti l-aktar importanti tal-każ.

Għall-kuntrarju l-aspetti importanti jidher li ma ġewx 
mogħtija l-piż li jixirqilhom.

...omissis...

L-Ewwel Onorabbli Qorti kkonkludiet hekk.

...omissis...

Iżda d-dispożizzjoni testamentarja ma kitbithiex it-
testariċi Antonia Callus iżda kitibha n-Nutar Grech Trapani. 
Kien il-kompitu tiegħu li jniżżel sew  (wara li jkun fehem 
sew) il-volonta tat-testariċi. Jirrizżulta iżda, illi sar żball 
ġenwin min-naħa tan-Nutar, għaliex billi hu għamel ‘cut and 
paste’ tad-deskrizzjoni tal-konfini (mill-kuntratt ta’ akkwist 
għal fuq it-testment) kellu l-impressjoni li l-garage u l-plot 
kienu ko-estensivi, mentri ma kinux. B’hekk ġara illi filwaqt 
li t-testariċi riedet tħalli lill-attriċi Caroline Mitchell, il-plot 
sħiha li fuqha kien hemm garage mibni, in-Nutar Grech 
Trapani, niżżel illi t-testarici ħalliet il-garage li fil-fehma 
zbaljata tiegħu kien jestendi fuq il-plot kollha.

Ghalhek fiwaqt li t-tesment sar ‘inter alia’  biex permezz 
tal-forma legali tat-testment jitħalla lil Caroline Mitchell, dak 

That the applicant refers to all the proof brought forward 
by the parties. But the most important evidence for the 
purpose of this cause is that mentioned above and namely 
the evidence given by Notary Anthony Grech Trapani, in 
cross-examination ...omissis... From this evidence two 
points emerge clearly.

1) That the boundaries of the land ,plot indicated in the 
legacy include not only the garage, but also the surrounding 
land, as the testarix wanted.

2) That he had the wrong impression that on the plot 
there was only the garage, when infact  there is a garage 
built on a larger plot.

Thus this proof together with the other proof brought by 
the applicant nomine justify the plaintiff’s demands, so that 
Caroline Mitchell (legatee) be put in possession  of the whole 
plot and not only the garage. This because Notary Anthony 
Grech Trapani, made it clear that this was the intention of the 
plaintiff and because the boundaries indicated in the legacy 
as drawn up include not only the garage but the whole plot.

2. That with the grearest respect towrads the Honourable 
Court of  First Instance, the judgement shows  that the Court 
of First Instance, was lost on details of secondary importance, 
a lot of them incorrect, whilst it ignored the more important 
aspects of the cause.

On the contrary the important aspects of the cause where 
not given the due weight.

...omissis...

The Honourable Court of First Instance made the 
conclusions.

...omissis...

But the testamentary disposition was not written down 
by the testator Antonia Callus, but written down by Notary 
Grech Trapani. It was his duty to write down well (after 
he has understood well) the will of the testatrix. It results 
however, that a genuine mistake, was made by the Notatry, 
because he did a ‘cut and paste’ of the description of the 
boundaries (from the contract of acquistion on to the will) 
he had the impression that the garage and the plot were co-
extensive, whilst they were not. Thus it happened, that whilst 
the testarix, wanted to leave to the plaintiff Caroline Mitchell, 
the whole plot  on which there was a garage erected, Notary 
Grech Trapani, wrote down that the testarix left the garage, 
which in his mistaken opinion, extended on the whole plot.

Thus whilst the will was made ‘inter alia’ so that by 
means of the legal form, of the will, there be left to Caroline 
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li Antonia Callus  kienet gja ddikjart bil-miktub  xort’oħra li 
riedt tħalliha spiċċa biex id-dispozizzjoni testamentarja ma 
tniżżlitx sew min Nutar Grech Trapani, del resto, kif ammess 
minnu stess u tħalla l-garage minflok il-plot kollha.

Minflok ma l-Ewwel Onorabbli Qorti, apprezzat dak li 
kien ġara, ikkonkludiet bil-maqlub.

 
‘tali dokument ma jikkostitwiex testment skont il-Liġi 

nostrali). Fejn jingħad li jekk tiġi nieqsa riedet tħalli plot 
lill-attriċi u wkoll li din id-dikjarazzjoni kellha tkun parti 
integrali mit-testment tagħha.

...omissis...

In-Nutar Grech Trapani nnifsu, fix-xhieda mogħtija 
minnu fl-1 ta’ Novembru 2010, jispjega kif sar dan l-izball.

...omissis...

Illi m’hemmx dubbju li din ix-xhieda ġenwina u raġunata 
tan-Nutar Grech Trapani, hija l-verità. Peress li hija ben 
spjegata u motivata din ix-xhieda kellha tiġi emmnuta. L-
Ewwwel Onorabbli Qorti, għamlet apprezzament żbaljat 
u ma aċċettatx ix-xhieda tan-Nutar Grech Trapani bħala l-
verità.

L-uniku mod kif l-Ewwel Onorabbli Qorti, setgħet 
tasal għall-konklużjoni korretta kien billi tagħti piż lid-
dikjarazzjoni rilaxxjata min-Nutar u lix-xhieda tiegħu in 
kontroeżami.

Illi l-punt li ma ġiex afferrat sew mill-Ewwel Onorabbli 
Qorti, huwa li din mhix kwistjoni ta’ interpretazzjoni tal-
volontà tat-testariċi. ...omissis... Din hi kwistjoni ta’ żball 
magħmul min-Nutar, meta ġie biex iniżżel korrettement 
il-volontà tat-testatriċi, minħabba impressjoni li rriżultat 
żbaljata.

...omissis...

 Fl-umli fehma tal-esponenti, l-Ewwel Onorabbli Qorti, 
warrbet l-aħjar prova jew l-aħjar provi dwar l-intenzjoni 
tat-testariċi, kif ukoll l-aqwa prova dwar kif ġara li tniżżlet 
ħaġa minflok oħra. B’hekk hija waslet għall-konklużjoni 
żbaljata.

...omissis...

Għaldaqtant l-Ewwel Onorabbli Qorti, minflok ma 
kkonċentrat fuq is-sinifikat u l-implikazzjonijiet u eżaminat 
bir-reqqa dina ċ-ċirkostanza dwar il-konfini indikati jkopru 
mhux biss il-garage iżda l-plot kollu, issorvolatha għal 
kollox.

Mitchell, what Anotina Callus, had already declared in 
writing, otherwise, it ended up by Notary Grech Trapani,  
not writing down correctly the testamentary disposition, as 
he  himself admitted and the garage was left instead of the 
whole plot.

Instead of appreciating what had happened the Honourable 
First Court, concluded, to the contrary.

‘such document does not constitute a will according to 
our Law). Whereby it is stated  that if she dies she wanted 
to leave the plot to the plaintiff and also that this declaration 
had to be an integral part of her will.

...omissis...

Notary Grech Trapani himself, in the evidence given by 
him on the 1st November 2010, explains how this mistake 
was made.

...omissis...

That there is no doubt that this genuine and reasoned 
evidence of Notary Grech Trapani, is the truth. Because it is 
well expained and reasoned this evidence should have been 
believed. The Honourable Court of First Instance, made 
a wrong appreciation and did not accept the evidence of 
Notary Grech Trapani as the truth.

The only way in which the Honourable Court of First 
Instance, could arrive to the correct conclusion was only by 
giving weight to the declaration released by the Notary and 
to his evidence in cross examination.

The point which was not examined by the Honourable 
First Court, was that this is not a question of interpretation 
of  the will of the plaintiff. This is a question of a mistake 
made by the Notary  when he came to put down correctly the 
will of the testatrix, because of a wrong impression which 
resulted.

...omissis...

In the humble opinion  of the applicant, the Honourable 
Court of First Instance, put aside, the best proof or the best 
proofs, regarding the intention of the testator, as well as the 
best proof  as to how one thing instead of another was written 
down. Thus it arrived to the wrong conclusion.

...omissis...

Thus the Honourable Court of First Instance, instead 
of concentrating on the significance and implications and 
examined in detail this circumstance regarding the boundaries 
indicated do not cover only the garage, but the whole plot, it 
completely overrided it.
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The Honourable Court of First Instance, overrided also 
the declaration of Notary Grech Trapani that;

‘the prelegacy left to Caroline Mitchell covers all the 
plot’. 

Thus the applicant nomine, whilst referring to all the 
proof produed and reserves to bring forward all the proof 
admissible at this stage according to law and files an appeal 
from this judgement of the 31st May 2011, in the names 
premised...omissis... annuls, cancels the judgement appealed 
and instead upholds the plaintiff’s appeals, with costs against 
the defendants.

Appellant noe: 197, Gransden, Triq il-Hafur, Attard.

Respondents: 1...omissis...
                     
                      2...omissis...
                      
                      3...omissis...
                      
                      4...omissis...
    
                    5.Notary Anthony Grech Trapani, ‘Ward u 

Zahar’ Triq Henry Bouverie, Gzira.
                 
Registry of the Superior Courts (Appeals) today 5th 

March 2012.

Adv. Frank Portelli,.LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

L-Ewwel Onorabbli Qorti ssorvolat ukoll id-dikjarazzjoni 
tan-Nutar Grech Trapani illi;

‘il-prelegat imħolli lil Caroline Micthell ikopri l-plot 
kollha’.  

Għaldaqstant l-esponent nomine, filwaqt li jagħmel 
riferenza għall-provi prodotti u jirriżerva li jressaq dawk 
il-provi li huma ammissibbli f’dan l-istadju skont il-liġi, 
u jinterponi appell mis-sentenza tal-31 ta’ Mejju 2011, fl-
ismijiet premessi, ...omissis... tannulla u tħassar is-sentenza 
appellata u minflokk tilqa’ t-talbiet attriċi, bl-ispejjeż, kontra 
l-konvenuti.

Appellant noe: 197, Gransden, Triq il-Ħafur, Attard.

Appellati: 1...omissis...

                 2...omissis...
                
                 3...omissis...

                 4...omissis...

                5. Nutar Anthony Grech Trapani. ‘Ward u Żahar’ 
Triq Henry Bouverie, Gżira.

Registru tal-Qrati Superjuri (Appelli) illum 5 ta’ Marzu 
2012.

Avv. Frank Portelli,LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA 
fil-5 ta’ Marzu 2012, fuq rikors ta’ MALTA INDUSTRIAL 
PARKS LTD ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa 25 ta’ April 
2012 fil-11.00 a.m. għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu 
jsir f’MRA026 (A26), QASAM INDUSTRIJALI, IL-
MARSA tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand 
MARSALITE LTD:

Għamara u apparat tal-uffiċċju.

N.B. L-oġġetti msemmija jinbiegħu bħalma ġie deskritt 
fl-atti tas-subbasta 7/12.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 5 ta’ Marzu, 
2012.

Kevin Caruana
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST 
HALL on 5th March 2012, on the application of MALTA 
INDUSTRIAL PARKS LTD, Wednesday 25th April 2012 
at 11.00 a.m. has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at MRA026 (A26), QASAM INDUSTRIJALI, 
MARSA of the following items seized from the property of 
MARSALITE LTD:

Office furniture and equipment.

N.B. The said objects will be sold as described in the acts 
of file number 7/12.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 5th March, 
2012.

Kevin Caruana
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti Civili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fis-17 
ta’ Frar 2012, Rikors Numru 114/2012, minn Dionisia sive 
Denise Portelli, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Charles u Rita Bonett, aħwa Mizzi u aħwa tad-decujus u 
dan fi kwota ta’ kwart (1/4) indiviż kull wieħed u waħda 
minnhom; favur Paul u George aħwa Cassar, ulied il-mejta 
Maria Dionisa neé Mizzi, din tal-aħħar oħt id-decujus, u dan 
fi kwota ta’ ottava parti (1/8) indiviza kull wieħed mnnhom; 
u favur Dionisia sive Denise Portelli u Stephen aħwa Mizzi, 
ulied il-mejjet John, dan tal-aħħar ħu d-decujus, u dan fi 
kwota ta’ ottava parti (1/8) indiviza kull wieħed u waħda 
minnhom is-SUĊĊESSJONI ta’ zijuha Alfredo Mizzi, ġuvni, 
iben il-mejtin George Mizzi u Spiridiona xebba Magrin 

By means of an application filed in Civili Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 17th February 2012, 
Application number 114/2012 by Dionisia sive Denise 
Portelli, whereby she prayed that it be declared open in favour 
of Charles and Rita Bonett brother and sister Mizzi, brother 
and sister of the decujus and this in the quota of one forth 
(1/4) undivided share each one of them; in favour of Paul and 
George brothers Cassar, children of the late Maria Dionisia 
nee Mizzi, the later sister of the decusjus and this in the quota 
of one eight (1/8) undivided part each one of them; and in 
favour of Dionisia sive Denise Portelli and Stephen sister and 
brother Mizzi, children of the late John, the later brother of the 
decujus in the quota of one eight (1/8) undivided share each 
one of them the SUCCESSION of her uncle Alfredo Mizzi, 
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IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-2 
ta’ Marzu, 2012 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Istruttorja (Maġistrat Dott. Giovanni Grixti, LL.D.), 
kumpilazzjoni Numru 208/2012 fil-kawża fl-ismijiet:

Il-Pulizija 
(Spettur Angelo Gafà)
(Spettur Fabian Fleri)

Kontra:

GODFREY CUTAJAR, 36 sena, scrap dealer, bin Salvu u 
Felicità xebba Muscat, imwieled Pietà, fis-17 ta’ Jannar, 1976 
u residenti 12, ‘Winter Cherry’, Triq il-Musbieħ, Birżebbuġa 
u detentur tal-Karta tal-Identità bin-numru 117476 (M). 

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terżi persuni b’mod 
ġenerali, il-flejjes u l-proprjetà mobbli kollha li jkunu dovuti 
lil jew ikunu jmissu lil Godfrey Cutajar jew li jkunu proprjetà 
tiegħu u pprojbiet  lill-imsemmi akkużat milli jittrasferixxi, 
jagħti b’rahan, jipoteka jew xort’oħra jiddisponi minn xi 
proprjetà mobbli jew immobbli b’riżerva għal dak l-ammont 
ta’ flejjes li l-akkużat ikun jeħtieġ għall-għejxien tiegħu u tal-
familja tiegħu wara li jkun aċċertat dak l-ammont permezz 
ta’ talba appożita ai termini tal-Artikolu 5(2) tal-Att kontra 
l-Money Laundering, Kap. 373 tal-Liġijiet ta’ Malta u tal-
Artikolu 23A (2) tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ 
Malta.  

Illum, 5 ta’ Marzu, 2012.
Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali (Malta) 

DOTT. Elizabeth Quintano, LL.D.
Assistent Reġistratur, Qrati 
u Tribunali Kriminali

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 2nd 
March, 2012 given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Giovanni Grixti, 
LL.D.) Compilation number 208/2012 in the case:

The Police 
(Inspector Angelo Gafà)
(Inspector Fabian Fleri)

Versus:

GODFREY CUTAJAR, 36 years, scrap dealer, son of 
Salvu and Felicità neé Muscat, born in Pietà on the 17th 
January, 1976 and residing at 12, ‘Winter Cherry’, Triq il-
Musbieħ, Birżebbuġa and holder of Identity Card number 
117476(M).  

ORDERED the attachment in the hands of third parties 
in general all monies and other moveable property due or 
pertaining or belonging to Godfrey Cutajar and prohibits the 
said accused from transferring, pledging, hypothecating or 
otherwise disposing of any movable or immovable property 
with a reserve on any amount necessary for the accused 
to maintain himself and his family. The amount will be 
established after a written request is filed by the accused. 
This order is made in terms of Section 5(2) of the Prevention 
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta 
and Section 23A (2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the 
Laws of Malta.

Today, 5th March, 2012.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)   

Dr Elizabeth Quintano, LL.D.
Assistant Registrar, Criminal Courts 
and Criminal Tribunals
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bachelor, son of; the late George Mizzi and Spiridiona neé 
Magrin, born in Valletta, resided in Marsa and died in Pietà 
on the 18th November 2011 aged 73, holding identity card 
number 0627538(M) who died intestate.

Thus whoever considers that he has an interest is called 
so that by means of a note he enters his opposition according 
to Article 537(1) et seq of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 2nd March 2012

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Court and Tribunals

imwieled Valletta kien joqgħod Marsa u miet Pietà fit-18 
ta’ Novembru 2011 ta’ 73 sena u li kellha karta tal-identità 
numru 0627538(M) u li miet bla testment.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur tal-Artikolu 
537 (1) et seq tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 2 ta’ Marzu 2012

Alexandra Debattista 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali
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Ikun jaf kulħadd, illi b’digriet tal-20 ta’ Frar, 2011, 
mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, dina l-Qorti ordnat 
il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skont l-Artiklu 187 (5) tal-Kodiċi ta’ Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12). 

B’rikors preżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla fit-22 ta’ 
Novembru, 2011, minn Bank of Valletta plc (C 2833) qed 
jintalab il-bejgħ bl-irkant ta’:

Il-Lukanda mingħajr numru uffiċjali u bl-isem ta’ The 
Lapsi Waterside, qabel magħrufa bħala The Balluta Hotel 
ġewwa Main Street, Il-Bajja tal-Balluta, San Ġiljan, konfinanti 
mil-Lvant mal-imsemmija triq, mit-Tramuntana ma’ bini bl-
isem ‘Palmyra Mansions’, proprjetà ta’ Emmanuel Delicata 
jew is-suċċessuri tiegħu fit-titolu, u min-Nofsinhar ma’ 
proprjetà ta’ Edgar Naudi jew is-suċċessuri tiegħu fit-titolu, 
kif soġġetta għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ mija u tlieta u 
ħamsin Ewro u sebgħa  u disgħin (€153.97), eretta fuq is-sit 
ġja okkupat mill-fondi 21, Bay Junction, San Ġiljan, u 52 
A, Triq il-Kbira San Ġiljan, bid-drittijiet u pertinenzi kollha 
tagħha. 

L-imsemmi fond hi proprjetà ta’ Pyramid Hotels Limited 
(C 1636).

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 5 ta’ Marzu, 
2012.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree given on the 20th 
February, 2011 by the Civil Court First Hall, the Court 
ordered that the extract hereunder mentioned be published 
for the purpose of service according to Article 187 (5) of the 
Code of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

By the application filed in the Civil Court First Hall on 
the 22nd November, 2011 by Bank of Valletta plc (C2833), 
is being asked that the Court orders the Sale by Auction of 
the:

A hotel with no officially number and named The Lapsi 
Waterside, before known as The Balluta Hotel in Main Street, 
Balluta Bay, St.Julians bounded from the East with the said 
street, from the north with the property named ‘Palmyra 
Mansions’, property of Emmanuel Delicata or successors in 
title, and from the south with the property of Edgar Naudi or 
successors in title, subject to annual and perpetual ground 
rent of one hundred and fifty three Euro and ninety seven 
cents (€153.97), erected on the site already occupied with 
the properties 21, Bay Junction, St.Julians and 52A, Main 
Street, St. Julian, with all its rights and enjoyments. 

The said tenement is the property of Pyramid Hotels 
Limited (C 1636).

Registry of the Superior Courts, this Monday, 5th March, 
2012.

Marvic Farrugia
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Billi r-rikorrenti Angelo Cassar (K.I. 02637768M) 
ippreżenta rikors ġuramentat (Nru. 40/12 AL) fejn talab il-
KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri Amira 
fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 5 ta’ Marzu, 2012

Rita Mangion
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whereas the plaintiff Angelo Cassar (I.D. 02637768M) 
filed an application under oath (No. 40/12 AL) demanding 
CORRECTIONS the ACT OF BIRTH of the minor Amira in 
the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 5th  March 2012

Rita Mangion
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

Billi r-rikorrenti Janice Abela (K.I. 373389M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (Nru. 44/12 AL) fejn talbet 
il-KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri 
Zanaya Abela bin-numru  1052/2010 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 5 ta’ Marzu, 2012

Rita Mangion
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whereas the plaintiff Janice Abela (I.D. 373389M) 
filed an application under oath (No.44/12 AL) demanding 
CORRECTIONS the ACT OF BIRTH of the minor Zanaya 
Abela number 1052/2010 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 5th March 2012

Rita Mangion
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Billi r-rikorrenti Wanda Thornton (K.I. 227780M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (Nru. 46/12 AL) fejn talbet il-
KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri Shanelle 
Thornton bin-numru 3199/2011 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 5 ta’ Marzu, 2012

Rita Mangion
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whereas the plaintiff Wanda Thornton (I.D. 227780M) 
filed an application under oath (No.46/12 AL) demanding 
CORRECTIONS the ACT OF BIRTH of the minor Shanelle 
Thornton number 3199/2011 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 5th March 2012

Rita Mangion
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti, mill-Qorti tal-Appell, fit-28 ta’ Frar 
2012, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet Simone 
Micallef pro et noe vs Emanuel Micallef, rikors numru 
1029/2003 NC, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni  biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Simone Micallef, a tenur 
tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-Qorti 
tal-Appell, Cit. Numru 1029/2003 NC, Simone Micallef 
f’isimha proprju u bħala kuratriċi ad litem tat-tfal minuri 
Charlotte Ben, Shana Paulette u Joelle aħwa Micallef, fis-
16 ta’ Novembru 2011, ir-rikorrenti Emanuel Micallef 
(36763M) espona bir-rispett;

Illi l-appellata Simone Micallef, ressqet kawża fejn 
talbet;

‘Premess illi l-ħajja konjugali bejn il-partijiet kontendenti 
m’għadhiex aktar possibili minħabba ħtijiet imputabbli lill-
konvenut u senjatament minħabba adulterju, eċċessi, moħqrija 
u inġurji gravi da parti tal-konvenut, fil-konfront tal-attriċi  u 
in subsidium għax iż-żwieġ tkisser irrevokabbilment.

Premess illi l-attriċi, ottjeniet d-debita awtorizzazzjoni 
tas-Sekond Awla tal-Qorti Ċivili, b’digriet sabiex tkun tista’ 
tipproċedi b’din l-istanza.

By means of a decree given, by the Court of Appeal, 
on the 28th February 2012, in the records of the Sworn 
Application, in the names Simone Micallef pro et noe vs 
Emanuel Micallef, application number 1029/2003 NC, the 
following publication was ordered for the purpose of service 
of Simone Micallef, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed, in the Court of 
Appeal, Writ of Summons Number 1029/2003 NC, Simone 
Micallef in her own name and as curator ad litem of the minor 
children Charlotte Ben, Shana Paulette and Joel Micallef, on 
the 16th November 2011, the applicant Emanuel Micallef 
(36763M) respectfully pleaded;

That the respondent Simone Micallef, brought forward a 
cause whereby she asked;

‘Premised that konjugal life between the contendeing 
parties is no longer possible due to faults imputable the 
defendant and notably due to adultery, excesses, cruelty and 
grievous insults on the part of the defendant towards the 
plaintiff and in subsidium because the marriage irretrievably 
broke down.

Premised that the plaintiff, obtained the necessary 
authorisation of the Second Hall Civil Court, by a decree, so 
that it may proceed with this procedure.

426

427

VERŻJONI ONLINE



Id-9 ta’ Marzu, 2012 	 4021

...omissis...

Jgħidu għalhekk il-konvenuti għaliex dina l-Onorabbli 
Qorti, m’għandhiex;

1. Tiddikjara u tippronunzja s-seprazzjoni personali bejn 
il-partijiet kontendenti minħabba raġunijiet imputabbli lill-
konvenut u tawtorizza lill-attriċi tgħix separatament mill-
konvenut.

2. Tikkundanna lill-konvenut sabiex iħallas lill-attriċi 
għaliha u għal minuri dik ir-retta alimentarja xierqa u 
adegwata li tiġi ffissata minn din l-istess Qorti.

...omissis...

8. Bl-ispejjeż, kontra l-konvenut inġunt għas-subizzjoni.

Illi l-appellant ressaq id-difiżi tiegħu li huma dawn li 
ġejjin.

1. Illi l-eċċipjenti jeċċepixxi illi l-attriċi ma ottemporatx 
ruħha mad-digriet ta’ din il-Qorti ta’ nhar id-9 ta’ Ottubru 
2003 u huwa appuntu għalhekk illi din il-kawża għalkemm 
ġiet mressqa mill-attriċi nhar is-7 ta’ Ottubru 2003, din 
għadha m’hix appuntata.

...omissis...

8. Salv eċċezzjonijiet hekk kif premessi mil-liġi.

Illi permezz ta’ sentenza datata 27 ta’ Ottubru 2011, il-
Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) iddeċidiet dan li ġej:

1. Tilqa’ l-ewwel talba u tippronunzja s-separazzjoni 
personali bejn il-partijiet, bi ħtija unika tal-konvenut;

...omissis...

7.  Tilqa’ t-tmien talba.

L-ispejjeż kollha jkunu a kariku tal-konvenut.

Illi l-appellant ħass ruħu aggravat minn tali sentenza u 
per konsegwenza qed jinterponi dan l-umli appell tiegħu.

Illi l-aġġravji huma ċari u manifesti u jikkonsistu f’dan 
li ġej;

L-Ewwel Aggravju.

Illi l-appellant jagħmel riferenza għas-sentenza li ġiet 
a konjizzjoni tiegħu riċentement mogħtija mill-Qorti tal-
Maġistrati bħala Qorti ta’ Ġudikatura Kriminali, fl-ismijiet 

...omissis...

Thus the defendants are to state why this Honourable 
Court should not;

1. Declare and pronounce the personal separation 
between the contending parties for reasons imputable to the 
defendant authorise the plaintiff to live separately from the 
defendant.

2. Condemn the defendant to pay the plaintiff for herself 
and the minors the adequate maintenance that shall be fixed 
by this Court.

...omissis...

8. With costs, against the defendant, summoned so that a 
reference to his oath be made.

That the appellant brought forward his defences which 
are the following.

1. The defendant pleads that the plaintiff did not abide 
with the decree of this Court of the 9th October 2003 and it is 
for this reason that this cause although brought forward by the 
plaintiff on the 7th October 2003, it is still not appointed.

...omissis...

8. Saving further pleas as premised by the law.

That in virtue of a judgement dated 27th October 2011, 
the Civil Court (Family Section)decided the following:

1. Upholds the first demand and pronounces the personal 
separation between the parties, due to the sole fault of the 
defendant;

...omissis...

7. Upholds the eight demand.

All the costs are to be borne by the defendant.

That the appellant felt aggrieved by this judgement and 
consequently is filing this humble appeal.

That the grievances are clear and manifest and consist in 
the following;

The First Grievance.

That the appellant refers to the judgement which came 
to his notice recently given by the Court of Magistrates as 
a Court of Criminal Judicature, in the names ‘The Police 
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vs Simone Micallef’ by Magistrate Anthony Vella, decided 
on the 27th October 2011, which judgement this Court, can 
certainly take judicial cognizance of and for all intents and 
purposes, the appellant is attaching a copy of the present 
judgement with the present appeal.

That there is no doubt that this judgement is relevant 
to the present case because it shows the behaviour of the 
respondent Simone Micallef, when she comes to testify 
before our Courts ...omissis... when it clearly results in the 
judgement appealed, that the Court of First Instance, believed 
all that stated by Simone Micallef.

That the the appellant is bringing forward this grievance 
because he feels that due to this factor, this Court of Appeal, 
as a Court of Revision, should evaluate the proof from the 
beginning.

...omissis... 

The Second Grievance.

That the second grievance is as to who should carry out 
the tort for the separation  between the parties.

...omissis...

The Third Grievance.
That although the Court of First Instance, was of the 

opinion that the appellant is guilty of personal separation in 
terms of Article 38 of Cap. 16, which fact attracts  ex lege the 
sanctions contemplated in article 48 of the same Chapter, the 
Court of First Instance, without any doubt, went further than 
that provided by this Article and favoured the respondent 
completely.

...omissis...

That with all respect the Court of First Inastance, went 
further than that provided in Article 48 of Cap. 16.

...omissis...

The Fourth Grievance.

This grievance regards the sum liquidated by the Court, as 
arrears of maintenance which are to be paid by the appellant 
to the respondent.

That here the Court of First Instance, ignored all the 
proof brought forward by the appellant before it, which 
clearly shows that the same respondent, was working and 
thus the Court of First Inastance, should not have made an 
arithmetical exercise so that in terms of Art. 25 of Cap. 16 
it works out the sum, which according to it, the appellant 
should give to the respondent.

‘Il-Pulizija vs Simone Micallef’ per Maġistrat Anthony 
Vella, deċiża fis-27 ta’ Ottubru 2011, liema sentenza dina 
l-Qorti, ċertament tista’ tieħu konjizzjoni ġudizzjarja tagħha 
u għal kull buon fini l-appellant qed jehmeż kopja ta’ din l-
istess sentenza, mal-preżenti appell.

Illi ma hemmx dubbju illi dina s-sentenza għandha 
rilevanza għal każ odjern għaliex turi l-imġieba tal-appellata 
Simone Micallef, meta tiġi biex tiddeponi quddiem il-Qrati 
tagħna, ...omissis... meta jirriżulta palesement fis-sentenza 
appellata, li l-Ewwel Qorti, emmnet in toto dak li qalet 
Simone Micallef.

Illi dan l-aggravju l-appellant qed iressqu għaliex iħoss 
li minhabba din ir-riżultanza din il-Qorti tal-Appell, bħala 
Qorti ta’ Reviżjoni, għandha terġa’ tivvaluta l-provi kollha 
mill-ġdid.

...omissis...

It-Tieni Aggravju.

Illi t-tieni aggravju hu dwar min għandu jġorr il-ħtija tas-
separazzjoni bejn il-partijiet.

...omissis...

It-Tielet Aggravvju.
Illi għalkemm l-Ewwel Qorti, kienet tal-fehma illi l-

appellant, huwa ħati tas-separazzjoni personali fit-termini 
tal-Artikolu 38 tal-Kap. 16, liema fatt jattira ex lege, is-
sanzjonijiet kontemplati fl-Artikolu 48 tal-istess Kapitolu, 
l-Ewwel Qorti, bla ebda dubbju marret oltre dak li huwa 
dispost minn dan l-Artikolu u ffavorixxit għal kollox lill-
appellata.

...omissis...

Illi bir-rispett kollu l-Ewwel Qorti, marret oltre dak li 
hemm dispost fl-Artikolu 48, tal-Kap. 16.

...omissis...

Ir-Raba’ Aggravju.

Illi dan l-aggravju hu dwar is-somma likwidata mill-
Qorti, bħala arretrati ta’ manteniment li għandhom jitħallsu 
mill-appellant lill-appellata.

Illi hawnhekk l-Ewwel Qorti, injorat il-provi kollha 
li ressaq l-istess appellant quddiemha li juru biċ-ċar li l-
istess appellata, kienet appuntu qiegħda taħdem u għalhekk 
l-Ewwel Qorti, ma kellhiex taqbad u tagħmel eżerċizzju 
aritmetiku ħalli a tenur tal-Att.25 tal-Kap. 16, hija taħdem is-
somma li skont hi, l-appellant għandu jagħti lill-appellata.
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That it is clear from the records that in the first place, 
Simone Micallef, was working ‘pendente lite’ by working by 
means of a mini  bus and in the second place by the financial 
means which Emanuel Micallef had he could not pay such 
maintenance. The Court, avoided this completely.

...omissis...

The Fifth Grievance.

That this grievance relates to the business which forms 
part of the community of acquests. In this regard the 
applicant, with all respect cannot understand the reasoning 
of the Court of First Instance, when it burdened him with all 
that is bad and gave the respondent all that is good without 
giving her any burden from this business which forms part 
of the community of acquests.

...omissis...

The  Sixth Grievance.

That this grievance relates two clear mistakes which the 
Court of First Instance made in the judgement appealed.

That the first one is that the Court upheld the fifth (5) 
demand of the plaintiff, it could never have appionted 
Advocate Dr. Graziella Bezzina, to appear in the eventual 
default of the appellant, because she was assisting the 
respondent.

That another mistake or rather erroneously the Honourable 
Court of First Instance, is that in the last part of the ‘parte 
decide’ the Court of First Instance  could not have upheld the 
eight demand, as in the cause brought forward, the plaintiff 
brought forward seven demands.

Thus the plaintiff appellant, whilst referring to the proof  
already brought forward by him and reseves to bring forward 
the proof admissible according to law in this stage of Appeal, 
prays with respect that this Honourable Court of Appeal, 
varies and modifies the judgement of the 27th October 2011, 
by the Civil Court (Family Section) presided by Hon. Mr. 
Justice N. Cuschieri, in the cause in the names ‘Simone 
Micallef v Emanuel Micallef’ and  this as demanded in the 
application, with costs, of both instances against the same 
plaintiff respondent.

Appellant: Jaguar Garage, Vjal il-Ħaddiem, Rabat.
Respondent: MSM3, Triq l-Affriski, Rabat.

Registry of the Superior Courts (Appeals) today 5th 
March 2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
Fo the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Illi hu ċar mill-atti li fl-ewwel lok Simone Micallef, kienet 
qiegħda taħdem ‘pendente lite’ billi taħdem b’mini bus u 
fit-tieni lok bil-mezzi finanzjarji li kellu u għandu Emanuel 
Micallef, ma setax u ma jistax iħallas tali manteniment. Din 
il-Qorti, skartatu għal kollox.

...omissis...

Il-Ħames Aggravju.

Illi dan l-aggravju jitratta n-negozju li hemm proprjetà 
tal-kommunjoni tal-akkwisti. F’dan ir-rigward l-esponent, 
bir-rispett kollu ma jistax jifhem ir-raġjonament tal-Ewwel 
Qorti, meta għabbiet lilu bil-piż kollu ta’ dak li hu ħażin u 
tat lill-appellata dak li hu tajjeb biss mingħajr ma tefgħet 
fuqha xi piż, min dan in-negozju li dan hu formanti parti l-
kommunjoni tal-akkwisti.

...omissis...

Is-Sitt Aggravju.

Illi dan l-aggravju jitratta żewġ żbalji ċari li ħadet l-
Ewwel Qorti, fis-sentenza appellata. 

Illi l-ewwel wieħed hu li meta l-Qorti, laqgħet il-ħames 
(5) talba attriċi ma setgħet qatt innominat lill-Avukatessa 
Dott. Graziella Bezzina, halli tidher fl-eventwali kontumaċja 
tal-appellant, għax din kienet qed tassisti lill-appellata.

Illi żball ieħor jew aħjar b’żvista tal-Ewwel Onorabbli 
Qorti, hu li fl-aħħar tal-‘parte decide’ l-Ewwel Qorti, ma 
setgħetx tilqa’ t-tmien talba, billi fil-kawża mressqa minnha 
l-attriċi ressqet seba’ talbiet.

Għaldaqstant l-attur appellant, filwaqt li jagħmel riferenza 
għall-provi miġjuba ġja prodotti minnu u jirriżerva illi 
jressaq dawk il-provi ammissibbli skont il-liġi, fl-istadju tal-
Appell, jitlob bir-rispett illi din l-Onorabbli Qorti tal-Appell 
tvarja u timmodifika s-sentenza mogħtija fis-27 ta’ Ottubru 
2011, mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja) presjeduta  mill-
Onor. Imħallef N. Cuschieri, fil-kawza, fl-ismijiet ‘Simone 
Micallef v Emanuel Micallef’ u dana kif mitluba f’dan ir-
rikors, bl-ispejjeż, taż-żewġ istanzi kontra l-istess attriċi-
appellata.

Appellant: Jaguar Garage, Vjal il-Ħaddiem, Rabat.
Appellata: MSM3, Triq l-Affriski, Rabat.

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli) illum 5 ta’ Marzu 
2012.

Avv. Frank Portelli, LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti, mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fid-9 
ta’ Jannar 2012, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet 
Chetcuti Rosalie vs Sciberras Yvonne et, rikors numru 
687/2011 JZM, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni  biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati Yvonne u Owen 
Sciberras, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Rosalie Chetcuti (K.I. 713928M) vs Yvonne 
Sciberras (K.I. 992047M) Owen Sciberras (K.I. 161275M) u 
kuraturi deputati sabiex jirrapreżentaw lill-assenti Reverendu 
Kanoku Etienne Sciberras (K.I. 79669M) fid-19 ta’ Lulju 
2011, ir-rikorrenti Rosalie Chetcuti (K.I. 713928M) talbet lil 
din l-Onorabbli Qorti prevja kull dikjarazzjoni neċessarja u 
mogħtija l-provvedimenti kollha opportuni;

1. Tiddeċiedi u tiddikjara li ċ-ċedola ta’ depożitu numru 
171/2007 inkwantu intużat sabiex jiġi kkonvertit iċ-ċens 
gravanti l-porzjon art f’Birkirkara, fil-kontrada ta’ Għar il-
Ġobon, liema art hija msejħa ukoll bħala Għar il-Ġobon, 
tal-kejl ta’ tomnjen tikkonfina mil-Lvant, min-Nofsinhar u 
mill-Punent ma’ triq pubblika u mit-Tramuntana ma’ beni ta’ 
Mario u Francesco Buhagiar u oħrajn u l-benefikati mibnija 
fuqha minn enfitewsi temporanja għal enfitewsi perpetwa ma 
tiswiex u ma għandhiex effett li tibdel iċ-ċens de quo minn 
temporanu għal perpetwu, u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Rikorrenti: 146, Rudolphe Street, Sliema.

Intimati: 1. Yvonne Sciberras, 53, Sur Le Pont, Ta’ Giorni 
Street, St. Julian’s.

2. Owen Sciberras, 123, Arizona Court, Flat 9, Triq Sant’ 
Aristarku, San Pawl il-Baħar.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Chetcuti Rosalie vs 
Sciberras Yvonne et, rikors numru 687/2011 JZM, jinsab 
differit għat-13 ta’ Marzu 2012, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Marzu 2012.

Avv. Frank Portelli, LLD.
Għar-Reġistratur,Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree, given by the First Hall Civil 
Court, on the 9th January 2012, in the records of the Sworn 
Application, in the names Chetcuti Rosalie vs Sciberras 
Yvonne et, application number 687/2011 JZM, the following 
publication was ordered for the purpose of the respondents 
Yvonne and Owen Sciberras, in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil 
Court, in the names Rosalie Chetcuti (I.D. 713928M) vs 
Yvonne Sciberras (I.D. 992047M) Owen Sciberras (I.D. 
161275M) and deputy curators to represent the absent 
Reverend Canon Etienne Sciberras (I.D. 79669M) on the 19th 
July 2011, the applicant Rosalie Chetcuti (I.D. 713928M) 
asked this Honourable Court, saving any necessary and 
opportune declaration and the opportune provisions being 
given;

1. To decide and declare that the schedule of deposit 
number 171/2007 in so far as it was used to convert the 
empytheusis burdening the portion of land in Birkirkara, 
in the vicinity of Għar il-Ġobon, which land is also known 
as Għar il-Ġobon, measuring about two tumoli, bordering 
on the East, South and West with a public road and on the 
North with property of Mario and Francesco Buhagiar and 
others and the ameliorations built there from a temporary 
empyhteusis to a perpetual one is not valid and does not 
have the effect to change the empytheusis from a temporary 
to a perpetual one and to uphold the other demands in the 
application.

Applicant: 146, Rudolphe Street, Sliema.

Respondents: 1. Yvonne Sciberras, 53, Sur Le Pont, Ta’ 
Giorni Street, St. Julian’s.

2. Owen Sciberras, 123, Arizona Court, Flat 9, Triq Sant’ 
Aristarku, San Pawl il-Baħar.

The Sworn Application in the names Checuti Rosalie vs 
Sciberras Yvonne et, application number 687/2011 JZM, has 
been put off to the 13th March 2012, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 6th March 2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-11 ta’ 
Novembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fil-11 ta’ Awwissu 2011, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Liza May Camilleri (K.I. 
594685M) ta’ 1, Christjean, Triq Ġulju, San Pawl il-Baħar,  
sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €686.14 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru. 665/11DMA) hija differita għat-12 
ta’ Marzu 2012 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 11th 
November 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950,  
filed a Claim on the 11th August 2011 whereby they asked 
the Tribunal to condemn Liza May Camilleri (I.D. 594685M) 
of 1, Christjean, Triq Ġulju, San Pawl il-Baħar, to pay the 
plaintiff company the sum of €686.14 which amount is due 
to the plaintiff company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 665/11DMA) is put off on the 
12th March 2012 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-11 ta’ 
Novembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fid-19 ta’ Awwissu 2011, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Samantha De Jong (K.I. 
34504A) ta’ 34, Salt Lake, Flat 1, Triq Francisco Ximenes, 
Naxxar, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €802.50 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru. 677/11DMA) hija differita għat-12 
ta’ Marzu 2012 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 11th 
November 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950,  
filed a Claim on the 19th August 2011 whereby they asked 
the Tribunal to condemn Samantha De Jong (I.D. 34504A) 
of 34, Salt Lake, Flat 1, Triq Francisco Ximenes, Naxxar, to 
pay the plaintiff company the sum of €802.50 which amount 
is due to the plaintiff company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 677/11DMA) is put off on the 
12th March 2012 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-11 ta’ 
Novembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fit-2 ta’ Settembru 
2011,  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Aaron 
Axisa (K.I. 461582M) ta’ Qronfla, Flat 2, Triq Ras il-
Ġebel, Xgħajra, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€1,802.43 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru. 737/11DMA) hija differita għat-12 
ta’ Marzu 2012 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ Marzu 
2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 11th 
November 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 2nd September 
2011 whereby they asked the Tribunal to condemn Aaron 
Axisa (I.D. 461582M) of Qronfla, Flat 2, Triq Ras il-Ġebel, 
Xgħajra, to pay the plaintiff company the sum of €1,802.43 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 737/11DMA) is put off on the 
12th March 2012 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

432

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-11 ta’ 
Novembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fit-2 ta’ Settembru 
2011,  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Hamdane 
Youbi (K.I. 85108L) ta’ 44, Our Nest, Flat 1, Triq Johnny 
Catania, Msida, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€333.67 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru. 729/11DMA) hija differita għat-12 
ta’ Marzu 2012 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 11th 
November 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 2nd September 
2011 whereby they asked the Tribunal to condemn Hamdane 
Youbi (I.D. 85108L) of 44, Our Nest, Flat 1, Triq Johnny 
Catania, Msida, to pay the plaintiff company the sum of  
€333.67 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 729/11DMA) is put off on the 
12th March 2012 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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BILLI  VICTOR  J. BORG   ippreżenta rikors ġuramentat 
numru 11/2012 (JD) fl-ismijiet “Victor J. Borg noe -vs- 
Direttur tar-Registru Pubbliku għal Għawdex” fejn talab l-
korrezzjoni tal-ATT TAT-TWELID tiegħu numru tmien mija 
u għoxrin tas-sena elf disa’ mija u ħamsin (820/1950). 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax (15)-il ġurnata mill-ħruġ ta’ 
dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw dik 
in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja hawn imsemmija 
bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smigħ tal-kawża.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġursidizzjoni Superjuri  - Sezzjoni Ġenerali.

Illum 6  ta’ Marzu 2012

Maureen Xuereb
Ghar-Registratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

WHEREAS  VICTOR J. BORG  filed a writ of summons 
no. 11/2012 (JD) in the names “Victor J. Borg noe  -vs- 
Direttur tar-Registru Pubbliku ghal Ghawdex” demading 
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH bearing number 
eight hundred and twenty of the year one thousand nine 
hundred and fifty (820/1950).

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen (15) days from the day of the publication of 
this present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified, by the service of a copy of the 
said writ of summons, of the day  which will be appointed 
for the hearing of the case.

Registry of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior 
Matter General Section

Today,  6th  March 2012

Maureen Xuereb
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti, mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fit-
22 ta’ Novembru 2011, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-
ismijiet Galea Saviour et vs Zanzara Company Limited (C 
34881)  rikors numru 630/2011JZM, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
kumpanija konvenuta, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Saviour (K.I. 
701640M) u Jane (K.I. 101542M) konjugi Galea vs Zanzara 
Company Limited (C 34881) fit-30 ta’ Ġunju 2011, ir-
rikorrenti Saviour u Jane konjugi Galea, talbu lis-soċjetà 
intimata  tgħid għaliex m’għandhiex din l-Onorabbli Qorti;

1. Tikkundannaha biex taddivjeni għall-kuntratt 
rigwardanti l-ispazju sottopost it-taraġ li għandu l-fond bin-
numru uffiċjali 88 u bl-isem ta’ Saviour’  fi Triq il-Kapuċċini, 
San Ġwann, ai termini tal-pattijiet u kundizzjonijiet 
kontemplati fil-konvenju u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż ...omissis... kontra s-soċjetà intimata minn 
issa inġunta in subizzjoni.

By means of a decree given, by the First Hall Civil Court, 
on the 22nd November 2011, in the records of the Sworn 
Application, in the names Galea Saviour et vs Zanzara 
Company Limited (C 34881), application number 630/2011 
JZM, the following publication was ordered for the purpose 
of service of the defendant company, in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed, in the First Hall 
Civil Court, in the names Saviour (I.D. 701640M) and Jane 
(I.D. 101542M) spouses Galea vs Zanzara Company Limited 
(C 34881) on the 30th June 2011, the applicants Saviour and 
Jane spouses Galea, asked the respondent company to state 
why this Honourable Court should not;   

1. Condemn it to come forward to the contract regarding 
the space underlying the staircase of the premises with 
official number 88 and with the name ‘Saviour’ in Triq il-
Kappuċċini, San Ġwann, in terms of the pacts and conditions 
stipulated in the preliminary agreement and uphold the other 
demands in the application.

With costs ...omissis... against the respondent company, 
from now summoned so that a reference to its evidence be 
made.
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Applicant: 19, Vjal in-Naspli, San Ġwann.

Respondent: ‘The Penthouse’, Carolina Court, Triq 
Ġużeppi Calì, Ta’ Xbiex.

The Sworn Application in the names Galea Saviour et vs 
Zanzara Company Limited (C 34881) application number 
630/2011 JZM, has been put off for hearing to the 15th 
March 2012, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 6th March 2012.

Adv. Frank Portelli, LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Rikorrenti: 19, Vjal in-Naspli, San Ġwann.

Intimata: ‘The Penthouse’, Carolina Court, Triq Ġużeppi 
Calì, Ta’ Xbiex.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Galea Saviour et vs 
Zanzara Company Limited (C 34881) rikors numru 630/2011 
JZM, differit għas-smigħ għal-15 ta’ Marzu 2012, fid-9.00 
a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Marzu 2012.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

435

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-20 ta’ 
Ottubru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Melita p.l.c. (C-12715) ta’ Gasan Centre, Mrieħel By-
Pass, Mrieħel, BKR 3000, ippreżentaw Talba fis-7 ta’ 
Settembru 2011, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Heide Itainen (K.I. 48563A) ta’ 58, Fl 03, The Strand, 
Sliema, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €330.08 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru. 748/11KPS) hija differita għat-22 
ta’ Marzu 2012 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of  20th October 
2011, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Melita p.l.c. (C12715) of  Gasan Centre, Mrieħel By-
Pass, Mrieħel, BKR3000, filed a Claim on the 7th September 
2011 whereby they asked the Tribunal to condemn Heidi 
Itainen (I.D. 48563A) of 58, Fl 03, The Strand, Sliema, to 
pay the plaintiff company the sum of €330.08 which amount 
is due to the plaintiff company.

With costs and  interests. 

The case (Claim Number 748/11KPS) is put off on the 
22nd March 2012 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tal-14 ta’ 
Novembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fl-14 ta’ Settembru 
2011,  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Robert 
Pierre Carlsson (K.I. 45097A) ta’ Spinola Court, Flat 25, Triq 
il-Ġonna, Swieqi, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €832.82 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 14th 
November 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 14th September 
2011 whereby they asked the Tribunal to condemn Robert 
Pierre Carlsson (I.D. 45097A) of Spinola Court, Flat 25, Fuq 
il-Ġonna, Swieqi, to pay the plaintiff company the sum of  
€832.82 which amount is due to the plaintiff company.
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Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru. 789/11DMA) hija differita għall-
15 ta’ Marzu 2012 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 6 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 789/11DMA) is put off on the 
15th March 2012 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 6th 
March 2012.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

437

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati.

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fid-9 ta’ Diċembru 
2011, fuq talba tal-Avukat Dottor Anthony Cutajar u l-
Prokuratur Legali Mario Mifsud Bonnici, ġie ordnat biex 
jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex jirrapreżentaw lill-
assenti Rodney Thomas Cake u lil martu Mamie Pace, fl-
atti tar-Rikors Ġuramentat numru 1193/11 SM, fl-ismijiet 
Avukat Dottor Anthony Cutajar u l-Prokuratur Legali Mario 
Mifsud Bonnici vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi 
u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, Rikors numru 1193/2011 SM, fl-ismijiet Avukat Dottor 
Anthony Cachia u Prokuratur Legali Mario Mifsud Bonnici 
versus 1. Direttur Qrati Ċivili u Tribunali, u ukoll għal kull 
interess li jista’ jkollhom, 2. Lombard Bank Malta plc (C 1607), 
3, Bank of Valletta plc (C 2833) 4. Avukat Dottor Domnic 
Cassar, 5. Prokuratur Legali Joanna Dingli, 6. Avukat Dottor 
Rachel Bonello, 7. Prokuratur Legali Gerald Bonello, 8. Perit 
Joseph A. Briffa AIC, 9. Avukat Dottor Martin Fenech, 10. 
Prokuratur Legali Victor Bugeja, 11. Kuraturi Deputati sabiex 
jirrapreżentaw l-interessi tal-assenti Rodney Thomas Cake, 
Direttur ta’ kumpannija, iben Thomas Haygarth Cake u Mavis 
xebba Perkins, imwieled Albany, l-Awstralja, bin-numru tal-
Passaport Awstraljan L7791954 u martu Mamie Pace, bint 
il-mejjet Thomas Philips u Mary Ellen xebba Daly imwielda 
Fernham, Common l-Ingilterra, bin-numru tal-Passaport Ingliż 
703205285, fit-2 ta’ Diċembru 2011, ir-rikorrenti l-Avukat 
Dottor Anthony Cutajar, detentur tal-karta tal-identità numru 
482768(M) u l-Prokuratur Legali Mario Mifsud Bonnici K.I. 
207136(M), esponew bir-rispett; 

1. Illi permezz ta’ dikriet datat 18 ta’ Frar 2010, l-
Avukat Dottor Anthony Cutajar u l-Prokuratur Legali Mario 
Mifsud Bonnici kienu nħatru bħala kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw l-interessi ta’ Rodney Thomas Cake u martu 
Mamie Pace, li kienu assenti t-tnejn minn Malta, illi r-
rikorrenti talbu lil-din l-Onorabbli Qorti;

1.  Fl-ewwel lok, tiddikjara li t-taxxa uffiċjali fl-ismijiet 
‘Lombard Bank Malta plc vs Rodney Thomas Cake et’ 

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court.

By means of a decree by this Court, on the 9th December 
2011, following  a request of Advocate Dr Anthony Cutajar 
and Legal Procurator Mario Mifsud Bonnici,  it was ordered 
that Deputy Curators be chosen to represent the absent 
Rodney Thomas Cake and his wife Mamie Pace, in the 
records of the Sworn Application number 1193/11 SM, in the 
names Advocate Dr Anthony Cutajar and Legal Procurator 
Mario Mifsud Bonnici vs Deputy Curators and in the relative 
and subsequent acts.

By means of an Application, filed, in the Civil Court 
First Hall, Application number 1193/2011 SM, in the names 
Advocate Dr. Anthony Cutajar and Legal Procurator Mario 
Mifsud Bonnici vs 1. The Director Civil Courts and Tribunals 
and for any interest they may have, 2. Lombard Bank Malta 
plc (C 1607) 3. Bank of Valletta plc (C 2833) 4. Advocate 
Dr Dominic Cassar, 5. Legal Procurator Joanna Dingli, 6. 
Advocate Rachel Bonello, 7. Legal Procurator Gerald Bonello, 
8. Architect Joseph A. Briffa AIC, 9. Advocate Dr Martin 
Fenech, 10. Legal Procurator Victor Bugeja, 11. Deputy 
Curators to represent the interests of the absent Rodney 
Thomas Cake, Company Director, son of Thomas Haygarth 
Cake and Mavis neé Perkins, born in Albany, Australia having 
Australian Passport number L 7791954 and his wife Mamie 
Pace, daughter of the late Thomas Philips and Mary Ellen 
neé Daly born in Fernham, Common, England, with English 
Passaport number 703205285, on the 2nd December 2011, 
the applicant Advocate Dr Anthony Cutajar, holder of identity 
card number 482768(M) and Legal Procurator Mario Mifsud 
Bonnici I.D. 207136(M) respectfully pleaded;

1. That by means of a decree dated 18th February 2010, 
Advocate Dr Anthony Cutajar and Legal Procurator Mario 
Mifsud Bonnici, had been appointed deputy curators to 
represent the interests of Rodney Thomas Cake and his wife 
Mamie Pace, who were both absent from Malta, that the 
applicants, had asked this Honourable Court;

1. In the first place, to declare that the official tax in the 
names ‘Lombard Bank Malta plc vs Rodney Thomas Cake 

VERŻJONI ONLINE



	 4030	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,884   

et (Judicial sale number 90/2010) dated 3rd November 2011, 
as incorrect, irregular and null and consequently order that it 
be removed, revoked and annulled.

2. In the second place, declare and order the Director 
Civil Courts and Tribunals are to work out anew the said 
official tax.

3. In the third place declare and order that in the new 
compilation of the official tax de quo the Director Civil 
Courts and Tribunals,takes note and follows that stipulated 
in paragraph (b) of Article 41 of Tariff E of Cap. 12 and as 
demanded in this application.

With costs, against the persons summoned or either 
of whom from now summoned so that a reference to their 
evidence be made.

List of witnesses.

List of Documents Exhibited.

Plaintiffs: 1. Adv. Dr Anthony Cutajar, Courts of Justice, 
Republic Street, Valletta.

2. PL Mario Mifsud Bonnici, Courts of Justice, Republic 
Street, Valletta.

Notify Defendants: 1...omissis...

                                  ...omissis...

11. Deputy Curators to represent the interests of the Absent 
Rodney Thomas Cake (Australian Passport L7791954 and 
his wife Mamie Pace (English Passport 703205285).  

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you ahould encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Gino Camilleri 
LL.D. Doctor of Laws.

Today 9th December 2011. 

Registry of the Superior Courts, today 7th March  2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

(Subbasta numru 90/2010) datata 3 ta’ Novembru 2011, 
bhala skorretta, irrita u nulla u konsegwentement tordna li 
tiġi mwarrba, revokata u annullata;

2. Fit-tieni lok, tiddikjara u tordna illi d-Direttur Qrati 
Ċivili u Tribunali għandu jaħdem mill-ġdid l-imsemmija 
taxxa uffiċjali.

3. Fit-tielet lok tiddikjara u tordna u illi fil-kumpilazzjoni 
de novo tat-taxxa uffiċjali de quo d-Direttur Qrati Ċivili u 
Tribunali, jieħu kont u jsegwi dak stipulat fil-paragrafu (b) 
tal-Artikolu 41 tat-Tariffa E tal-Kap. 12, u kif mitluba f’dan 
ir-rikors.

Bl-ispejjeż, kontra l-imħarrkin jew min minnhom minn 
issa inġunti għas-subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti Esebiti.

Atturi: 1. Avv. Dr Anthony Cutajar, Qrati ta’ Ġustizzja, 
Triq ir-Repubblika, Valletta.

2. PL Mario Mifsud Bonnici, Qrati ta’ Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Valletta.

Notifika Konvenuti: 1...omissis...

                                   ...omissis...

11. Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw l-interessi 
tal-Assenti Rodney Thomas Cake (passaport Awstraljan L 
7791954 u martu Mamie Pace (passaport Ingliż 703 205285).   

Int għaldaqstant ordnat  li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’ dan 
lil kull min jrid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi  
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Gino Camilleri LL.D. Duttur 
tal-Liġi.

Illum 9 ta’ Diċembru 2011.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Marzu 2012.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tas-17 ta’ Frar 
2012, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) għan-nom u in 
rappreżentanza tas-soċjetà estera Argus Insurance Company 
(Europe) Limited ta’ Britannia House, Old Bakery Street, 
Valletta, ippreżentaw Talba fil-25 ta’ Jannar 2012, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Michaela Andrejkova  ta’ 
88, Triq il-Gandoffla, Birżebbuġa u Joseph Zahra ta’ 109, Triq 
Barth, Ħamrun, sabiex iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€1,390.69 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali.

Il-kawża (Avviż Nru. 29/12DMA) hija differita għat-12 
ta’ Marzu 2012 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 8 ta’ 
Marzu 2012.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 17th 
February 2012, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) for and on 
behalf of the foreign company Argus Insurance Company 
(Europe) Limited of Britannia House, Old Bakery Street, 
Valletta filed a Claim on the 25th January 2012 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Michaela Andrejkova of  
88, Triq il-Gandoffla, Birżebbuġa and Joseph Zahra of 109, 
Triq Barth, Ħamrun, to pay the plaintiff company the sum of 
€1,390.69 which amount is due to the plaintiffs company.

With costs and  legal interest.

The case (Claim Number 29/12DMA) is put off on the 
12th March 2012 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 8th 
March 2012.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar tat-12 ta’ 
Diċembru 2011, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fil-15 ta’ Ġunju 
2011, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Amy 
Jane Cardona (K.I. 32897M) ta’ 30, Providenza, Flat 2, Triq 
il-Ġifen, San Pawl il-Baħar, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi 
s-somma ta’ €393.53 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru. 508/11KPS) hija differita għat-13 
ta’ Marzu 2012 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 7 ta’ 
Marzu 2012.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 12th 
December 2011, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego 
Street, Marsa filed a Claim on the 15th June 2011 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Amy Jane Cardona (I.D. 
32897M) of  30, Providenza, Flat 2, Triq il-Ġifen, San Pawl 
il-Baħar, to pay the plaintiff company the sum of €393.53 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 508/11KPS) is put off on the 
13th March 2012 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 7th 
March 2012.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Billi Erica Hili (K.I. Nru 33458M) ippreżentat rikors 
ġuramentat (Nru. 215/2012 JA) fejn talbet KORREZZJONI 
tal-ATT TAT-TWELID tagħha numru 334/1958 u fl-
ATT TAŻ-ŻWIEĠ tagħha numru 550/1982 fir-Reġistru 
Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum, 6 ta’ Marzu 2012

Mario Debono
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whereas Erica Hili (I.D. No. 33458M) filed an application 
under oath (No. 215/2012 JA) demanding CORRECTION 
in her ACT OF BIRTH number 334/1958 and in her ACT OF 
MARRIAGE number 550/1982 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
Today, 6th March 2012

Mario Debono
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Billi r-rikorrenti Josef Zammit (K.I. 384580M) 
ippreżenta rikors ġuramentat (Nru. 19/12 AL) fejn talab 
il-KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri 
Chanelle Zammit bin-numru 87/2012 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 6 ta’ Marzu, 2012

Rita Mangion
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whereas the plaintiff Josef Zammit (I.D. 384580M) 
filed an application under oath (No. 19/12 AL) demanding 
CORRECTIONS the ACT OF BIRTH of the minor Chanelle 
Zammit number 87/2012 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 6th  March 2012

Rita Mangion
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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